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TIL GRðNDALS. 



í ártali þessu jeg ekki skil hót, 

aö áttrædur skulir þú vera, 

er hönd þín og andi svo hardlega mót 

þar heilagri sögunni bera. 



Og listdráttarpenninn þjer leikur i raund 
og Ijódanna glymur þin harpa, 
en andi þinn flýgur um úthöf og grund 
med arnfleyga vængtakid snarpa. 

Pú dregur úr aflinum eldþrungid stál 
og islenzkum hamrar á stedja, 
en neistarnir eru þitt andrika mál, 
sem alla til framsóknar kvedja. 



Ef ólundarþokan er illsvört á lit, 

svo ekki má rata til bæja, 

þá eyöir þú henni meö andvængjaþ^'t — 

og allir mót sólunni hlægja. 
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Þvi sálín þin fæddist ad arfi og aud, 

sem enn geymir fullordinsvaldid — 

hún þarf ekki ad snikja sjer bita eda braud, 

þótt byggi nú áttræda tjaldid. 



En hjer er á ordraælgiselfunni vaö — 
jeg einmitt var til þin raeö kveriö, 
sem frædir ura aldur þinn, einnig ura þad, 
hvaö ert þú og hefuröu veriö. 

Og útgerdarfötin þess eru frá rajer — 
og áttrædum fullyrdi vini, 
ad samid af höfundum öllum þad er 
i ástar og viröingarskyni. 



Jeg hátidarritid i hendur þjer sel 
og heíi þær óskir aö færa: 
ad liíir þú, Gröndal rainn, lengi og vel 
og lýsi þjer kvöldstjarnan skæra. 

SlGURÐUR KrISTJÁNSSON. 
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BENEDIKT GRÖNDAL 

80 iBÁ ÆFISKEIÐ. 



Úti við Vesturgötu, fyrir vestan Félagsbak- 
ariið og andspænis ))Hotel Reykjavik« sem áður 
var, blasir við rautt hús með garði fyrir framan. 
Frá götunni að sjá er húsið tvílyft, en hinsvegar 
að sjá er það einlyft. Þessi áhaUi eða skekkja 
veitir húsinu alveg sérstakan, mér Hggur við að 
segja hjárænulegan svip. Það er hvorki fallegra 
né smekklegra en alment gerist, — öllu heldur 
hið gagnstæða — , en það er frábrugðið og ein- 
kennilegt. Það stendur þarna eins og nokkurs 
konar auðsæ og áþreifanleg mótmæli gegn lil- 
breýtingarleysinu, eins og löðrungur á almennan 
smekk og almenna tizku. 

í húsi þessu, nr. 16 á Vesturgötu, heíir skáld- 
ið, rithöfundurinn og listamaðurinn Benedikt 
Gröndal búið i mörg ár. Og pað er eigi laust 
við að nokkur svipur og líking sé með húsbónd- 
anum og húsinu. Eins og húsið stingur 1 stúf 
við alment byggingarlag, þannig er Gröndal sjálf- 
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ur frábrugðinn öUum almenningi. Líf hans og 
rit hans hafa að ýmsu leyti verið uppreist og 
mótmæli gegn drotnunarvaldi almenningsálitsins 
og almenningsvenjunnar, og hann hefir nú um 
langt skeið verið nokkurs konar »mótmælanna 
tákn« með þessari þjóð, — upphrópunar- og háðs- 
merkið í lífi lands- og bæjarbúa. 



Benedikt Gröndal er fæddur á Bessastöðum 
á Álftanesi 6. okt. 1826. Foreldrar hans voru 
Sveinbjörn Egilsson^ skólakennari á Bessastöðum 
og siðar skólameistari 1 Reykjavik, og Helga 
Gréndaly dóttir Benedikts Gröndals, dómara í 
landsyfirréttinum. Eins og flestum mun kunn- 
ugt var Sveinbjörn Egilsson einn hinn mætasti 
og merkasti maður þjóðar vorrar á sinni tið, 
bæði að gáfum og mannkostum. Hann var með 
lærðustu mönnum í fornum fræðum griskum og 
rómverskum, og hefir meðal annars látið eftir 
sig snildarfagra þýðingu á kvæðum Hóniers bæði 
i bundnu máli og óbundnu. En eigi kvað minnna 
að þekkingu hans í fornum norrænum fræðum, 
og var það fágætara um þær mundir. Átti hann 
mikiun og góðan þátt 1 útgáfum og skýringum 
fornrita vorra' og samdi orðabók yfir hið forna 
skáldamál, sem ein sér er nægilegt afreksverk til 
að halda minningu hans á lofti, þótt eigi væri 
öðru til að dreifa. Sveinbjörn var hverjum 
manni betur að sér í islenzku máli um þær 
mundir, og hefir eigi annar maður islenzkur rit- 
að hreinna né íegurra mál. Má þvi réttilega telja 
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Iiann einn af frumherjum islenzkrar tungu og 
bókménta á 19. öld. Ofan á alt þetta var hann 
skáldmæltur vel og liggur allmikið eftir hann i 
bundnu máli. 

Helga Gröndal, kona Sveinbjarnar, var og 
mæta vel geíin, enda átti hún kyn til þess. Fað- 
ir hennar, Benedikt Gröndal hinn eldri, var eitt 
af höfuðskáldum islenzku þjóðarinnar á önd- 
verðri 19. öld. Var hann að mörgu leyti ein- 
kenhilegur i anda. Skáldskapur hans er viða 
nokkuð myrkur, en þó iburðarmikiU, ímyndun- 
araflið rikt og fjölskröðugt, og meinfyndinn gat 
hann verið, ef því var að skifta, — og munu 
fiestir kannast við þessi einkenni hjá niðja hans 
og nafna. 

Af þessari stnttu ættfærslu og lýsingu geta 
menn væntanlega ráðið i það, að eigi mundi 
veita alleríitt að rekja eðhsgáfur Benedikts Grön- 
dals til erfða og ættarmóta að dæmum annara 
nútimahöfunda, sem alstaðar ota fram erfðalög- 
málinu til athugunar og skýringar. Hitt mundi 
og heldur eigi erfitt veita, að gera grein fyrir 
þeim ytri áhrifum, er hann varð fyrir í æsku og 
óefað hafa átt góðan þátt i að móta sál hans, 
eins og titt er um æskuáhrif og æskustöðvar 
manna. Viljum vér þar til nefna skólann og 
skólalifið á Bessastöðum. 

Framan af 19. öldinni vai^ latinuskólinn á 
Bessastöðum hin eina ))þjóðlega« stofnun á Is- 
landi, ef svo mætli áð orði kveða um stofnun, 
sem hafði það fyrir aðal mark og mið, að veita 
mönnum fræðslu í erlendum dauðum tungu- 
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Tnálum. Samt sem áður má þetta vel til sanns 
færast. Latfnuskólinn á Bessastöðum varlifandi 
eflirmynd og framhald hinna fornu skóla i Skál- 
holti og Hólum og líkur þeim að sniði. Hann 
var miðstöð mentaHfsins á Íslandi um þær mundir 
og bar á sér að mörgu leyti þjóðlegan islenzkan 
blæ þrátt fyrir latfnumoldviðrið. Skólalífið vai' 
yfir höfuð að tala íjörugt og einkennilegt og méð 
öðrum hætti en síðar, eftir að .skólinn fluttist til 
Reykjavíkur. AUir lærisveinar höfðu heimavistir 
1 skólanum og sameiginlegt mötuneyti, og hafði 
það eins og nærri má geta stórmikil áhrif á skóla- 
Hfið. SkóHnn var eins og eitt stórt sameigínlegt 
heimiH, og var samHf kennara og pilta hið ástúð- 
legasta og unaðslegasta í öllum greinum. Höfum 
vér heyrt forna Bessastaðamenn jafnan minnast 
með hlýjum og klökkum hug á skólavistina. Þá 
var og sambúð piltanna sjálfra yfirleitt hin bezta. 
Þeir söfnuðust þar saman úr öllum landsQórð- 
urgum, hver með sinnar sveitar einkennum, sem 
hann oft hélt óbreyttum inst inni, þótt hann að 
ýmsu leyti samlagaðist ungmennahópnum. Yfir- 
leitt voru menn þá eldri miklu og þroskaðri er 
þeir komu í skóla, en nú er titt. Með æskunni 
bárust alls konar þjóðlegar íþróttir og skemtanir 
til skólans, ghmur, kveðskapur, leikar og fróð- 
leikur ýms, og hafa þessi þjóðlegu fræði og í- 
þróttir hvergi átt betri gróðrarstfu en einmitt þar. 
Pað er því eigi of djúpt tekið f árinni, að kalla 
skólann á Bessastöðum miðstöð þjóðlegrar menn- 
ingar á Islandi á sínum tfma, og hefir Reykja- 
vfkurskóli aldrei fetað f fótspor hans f þeim efn- 
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um. Það er eigi tilviljun ein, að tvö af þjóð- 
skáldum vorum, sem að ýmsu leyti eru ein- 
kennilegust og fslenzkust i anda, hvort á sinn 
hátt, Grímur Thomsen og Benedikt Gröndal, eiga 
þangað rót sína að rekja. Þeir eru báðir bornir 
og barnfæddir á Bessastöðum meðan skólinn 
hafði þar aðsetur sitt. 

Benedikt Gröndal var elztur sonur þeirra 
hjóna, er til aldurs komst. Honum var frá blautu 
barnsbeini ætlað að ganga skólaveginn, enda 
bryddi snemma á Qölbreyttum gáfum og hæfi- 
leikum hjá honum. Hann var þegar á barns- 
aldri gæddur næmum fegurðarsmekk, og má 
segja um hann likt og mörg önnur börn, að 
framtíðardraumarnir spegluðust i barnaleikunum. 
Svo lýsir hann sjálfum sér í hinu fagra kvæði 
sinu ))Æskan«: 

Gekk jeg ura grundir 
og gígju sló - 
sól rann i ægi 
á sumarkvöldi; 
litt var jeg læröur 
aö list þeirri, 
þó var jeg ánægöur 
sem jeg Orfevs væri. 

M^'ndaði jeg stafi 
og marga dráttu, 
og liti lagði 
á Ijósum spjöldum; 
engi mig lærði, 
en jeg i lund gladdist 
sem jeg Apelles 
3^fir stigi. 
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Hefir þetta lengst af fylgt Gröndal, því eins og 
kunnugt er, er hann manna hagastur á dráttlist 
og leturgerð og sannur snillíngur í höndunum. 
Vprið 1835 keypti Sveinbjörn Eyvindarstaði 
á Álftanesi og fluttist þangað. Var þar hibýla- 
bragur hinn fegursti og skemtilegasti að kunn- 
ugra manna sögn. Svtínbjörn var allra manna 
ástúðlegastur á heimili, eins og hann var 
reyndar einnig sem kennari. Hafði hann hið 
mesta yndi af börnum sínum og var jafnan i 
hóp þeirra er hann fekk þvi við komið. Var 
það hinn mesti fögnuður á vetrarkvöldin, er 
húma tók, fyrir börnin að flykkjast þá inn i 
stofuna til hans og annaðhvort stíga dans eða 
syngja undir, er hann brá til gamals vana og 
blés bæði þeim og sér til gamans á þverpípu. 
Var þá tíðum að heyra samsöng og dynjandi 
dansleik. Varði hann þannig rökkurstundunum 
til dægrastyttingar og hressingar og börnum sín- 
um til yndis^. En þótt hann væri bæði eftir- 
látur og blíður við börn sín, þá lét hann eigi 
fræðsluna sitja á hakanum, og kendi hann þeim 
sjálfur framan af, á meðan þau voru fá. Mun 
hann þá að Ilkindum eigi hafa lagt minsta rækt 
við kenslu elzta sonarins, er bæði að gáfnafari 
og öðrum hæfíleikum var svo einkar vel fallinn 
til náms, enda mun Gröndal hafa borið þes& 
menjar alla æfi, því faðir hans var sagður frá- 
bær kennari. Svo farast honum sjálfum orð í 
kvæði þvi, er fyr var getið: 



1) Ril Sveiiibjarnar Egilssonar II. bls. LXV. 
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Mér kendi faðir 
mál að vanda, 
lærði hann mig 
þó jeg latur væri; 
þaðan er mjer kominn 
kraptur orða, 
meginkynngí 
og myndagnótt. 

Haustið 1842 fór Gröndal í Bessastaðaskóla 
16 ára gamall og settist þá i efri deild 1. bekkjar. 
Fluttist hann siðan viðstöðulaust bekk úr bekk, 
þar lil hann útskrifaðist vorið 1846, 19 ára að 
^ldri. 

Á skólaárunum las Gröndal með sérstökum 
^huga fornrilin, fyrst og fremst hin islenzku, en 
þó jafnframt hin grísku og rómversku, og hefir 
hann þar eigi haft slakan leiðtoga er faðir hans 
var. Sýna rit hans bezt hve viðlesinn hann er 
1 þessum greinum og nákunnugur fornaldarbók- 
mentunum, enda er hann og hið siðasta latínu- 
skáld á íslandi. 1 burtfararvottorðinu frá skól- 
anum er hann sagður gæddur ))næmum fegurð- 
arsmekk«, og segir enn fremur, að skáldskapur, 
músik, náttúrusaga og myndalist hafi náð sterk- 
ustum tökum á honum, en alvarleg fræði hafi 
hann meir stundað af hlýðni'og skyldurækni en 
af fúsum vilja^. Orðalagið lýtur hér eflaust til 

1) Nam supra laudatus juvenis egregiis aninii dolibus imprimis 
vivido pulcritudinis sensu donatus est, cujus iuculenta indicia iii 
puero eluxere, res enim ad poesin, musicam atqve ad historiam na- 
turalem pertinentes, pulcræqve omnis generis picturæ et formæ ad 
se fere omnem ejus attentionem mature attraxerunt, scverioribus au- 
tem, ut vulgo habentur, studiis minus ddectatus est, qvibus magis 
-obseqvio et assvetudine qvam amore operam dedit. (Censur-Protocol 
Bessastaöaskóla 1839—1846 i Landsskjalasafninu). 
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þess, að hann i æsku lagði mikla stund á dráttlist 
og gerði myndir bæði eftir myndum annara 
manna og eftir hlutum þeim, er hann sá fyrir 
sér í náttúrunnar ríki. 1 skóla nam hann einnig 
af sjálfum sér án tilsagnar bæði þýzka og frakk- 
neska tungu, því eigi voru þær kendar í skól- 
anum í það mund. Las hann þegar á æskuár- 
um höfuðskáldin þýzku, Goethe, SchiUer og 
Heine, sem þá voru fegurðarlindir æskulýðsins 
um öll Norðurlönd í enn fremri og fyllri skiln« 
ingi, en nú tíðkast, þótt aldrei megi þau fyrnast. 
Hafa skáld þessi haft djúp og að mörgu leyti 
heillavænleg áhrif á hina eldri skáldakynslóð 
vora. . Mest yndi hafði hann þó af einverunni 
augliti til auglitis við náttúruna, við QöIIin og 
sjóinn og skýin og heiðbláan himininn. Lá hann 
oft stundum saman undir berum himni með 
Hómer í hendinni og byssuna við hlið sér og 
lét vorgoluna leika sér um vanga og dreymdi 
dagdrauma í sólskininu. Þá opnuðust nýjar 
Undir í brjósti hans, hreinar og tærar, — hann 
heyrði í fyrsta sinni vængjablak skáldgyðjunnar.— 
Að afloknu burtfararprófi sigldi Gröndal til 
Kaupmannahafnar sumarið 1836. Voru um þær 
mundir hreyfingar allmiklar meðal islenzkra 
stúdenta og mentamanna í Kaupmannahöfn, og 
voru þeir skiftir nokkuð svo í tvo flokka, eins 
og gengur og gerist með löndum í Höfn. Stóðu 
annars vegar Fjölnismenn hinir gömlu og flokkur 
yngri manna, er að þeim dróst, en hinsvegar 
Jón Sigurðsson og félagar hans, er gáfu út ))Ný 
félagsrit«. Hafði verið reynt að stofna til sam- 
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komulags og samvinnu með þessum tveim flokk- 
um, en eigi tekist, og var það helzt til fyrirstöðu^ 
að Fjölnismenn vildu eigi annað heyra, en að 
Fjölnisnafninu væri haldið á riti þvi, er út var 
gefið, og Konráð Gislason fyrir sitt leyti krafðist 
þess, að stafsetningu þeirri væri haldið, er kend 
var við hann, en hann var þá einna fremstur i 
flokki Fjölnismanna. Bar þá og fleira í miUi og 
varð af rigur nokkur milli félaganna undir niðri,. 
en fór þó skapfeldlega. Forsprakkar Fjölnis- 
manna, þeir Konráð Gislason og Brynjólfur Pét- 
ursson, tóku Gröndal þegar nauðugan viljugan i 
lið með sér, og eru 2 kvæði eflir hann i siðasta 
ári Fjölnis, annað um Jónas Hallgrimssön, er þá 
var nýlátinn, og er þetta hið fyrsta kvæði, er 
birtist á prenti eftir hann. Sofnaði þá Fjölnir út 
af, svo sem kunnugt er, og höUuðust eftir það 
flestir ritfærir menn af íslendingum að ))Nýjum 
félagsritum«. 

Flestum mönnum er svo farið, að þeir 
minnast jafnan hinna fyrstu stúdentsára sinna í 
Kaupmannahöfn með hlýjum hug, og verða þau 
mörgum ein hin minnisstæðustu ár æfinnar. 
Það er eins og birtist nýr himinn og ný jörð. 
Sálin er ung og næm fyrir áhrifum göfugra og 
háleitra hugsjóna, fróðleiksþorstinn er óslökkv- 
andi, enda er þá og sem opnist allar lífsins 
lindir. Þeir sem þá eigi finna hjartað bærast og 
hugann svella við barm mentagyðjunnar, þeir 
finna það aldrei. 

Á hinum fyrstu stúdentsárum sinum la& 
Gröndal kynstrin öU af útlendum skáldritum„ 
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bæði dönskum, eins og gefur að skilja, þýzkum 
(áðurnefnda höf. og auk þess Jean Paul, Tieck, 
Kleist og Lenau)^ enskum (Byron, Shelley) og 
frönskum (Victor Hugo, Lamartine). En rit það, 
sem lang mest áhrif hafði á hann um þessar 
mundir, var þó eigi skáldrit, þótt hugsjónarikt 
Tæri og stórfengilegt á sina visu. Það var ))Kos- 
mo^^eílif' Alex. Humboldt, einn hinn lærðasta 
iiáttújjtílfarðing og víðfleygasta anda þeirra tima. 
Hafði riHþetta hin dýpstu áhrif á lífsskoðun 
hans og grundvallarstefnu í andlegum skilningi. 
Aulc aifí þessa las hann allmikið af heimspekis- 
ritum um þessar mundir, bæði hina fornu grísku 
höfunOT, Aristoteles og Plato, og þá að sjálfsögðu 
-einnig höfund þann, er lang mest áhrit hafði á 
samtiðina og bar ægishjálm yfir öllum heimspek- 
ingum á fyrri hluta 19. aldar, Hegel. Lagði 
Gröndal á þessum árum grundvöllinn undir hina 
víðtæku mentun sína, og er það vafasamt, hvort 
nokkur íslenzkur rithöfundur nú á dögum er 
jafn víðlesitm á öllum sviðum mannlegrar þeH-k- 
ingar. Nú á dögum er það tízka flestra ungra 
mentamanna, að einskorða námið við aðalvís- 
indagrein sína og verkahring, og áhugi þeirra 
nær sjaldan lengra. Er það að vísu gott og 
blessað og ofur heiUavænlegt til afkomu og em- 
bættisframa, en^igi mun það hinsvegar ofsagt, 
að hin yngri kj^slóð viti naumast hvað sönn 
mentun er i samanburði við eldri kynslóðina. 
Hún hefir heldur efgi skráð á skjöld sinn ein- 
Jíunnarorðin: )>Nil humani a me alienum puto«. 
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Það mun upphaflega hafa verið tilgangur 

• Gröndals að leggja stund á náttúrufræði við há- 

. skólann. Naut hann fyrst kenslu í þeirri grein 

\ hjá Japetus Steenstrup, er margir íslendingar 

1 munu kannast við, og hafði hjá honum greiðan 

aðgang að dýrafræðissafni háskólans. Þá voru 

jj þeir og kennarar við háskólann í þeirri grein 

I Eschricht og Forchhammer. Með Eschrícht starf- 

I aði hann að niðurröðun á ))fysiologiska« safninu 

og dróst hann við það nokkuð frá Steenstrup, 

þvi þeir Eschricht voru engir vinir. En sá var 

galli á náttúrufræðisnáminu um þær mundir, að 

eigi var neitt próf við háskólann í þeirri visinda- 

grein. Varð þvi námið eigi svo einskorðað og 

reglubundið sem skyldi, enda varð og margt 

annað til að dreifa athygli Hans frá náminu, sem 

fyr segir, og mátti það varla samrýmast hvað 

með öðru. Mun og talsvert los hafa komíst á 

líf hans að öðru leyti um þessar mundir. Þeir 

Konráð Gislason og hann voru þá mjög sam- 

rýndir. Var Konráð nýbúinn að missa heiimey 

sína, er hann tregaði mjög að sögn, og var af- 

huga orðinn kennaraembætti við skólann i Reykja- 

vík. Vann hann um þessar mundir að hinni 

dönsku orðabók sinni og hfði eigi sem reglu- 

bundnast. Leigði hann bústað íiti á Roskildevej 

i )>villu« nokkurri, er ))Amerika« hét, ásamt með 

þýzkum stúdent, Stabelfeldt. Slóst síðan Gröndal 

í hópinn og lögðu þeir allir þrir lag sitt saman. 

Var húshald þéirra félaga fremur einkennilegt og 

iiýstárlegt. Var þar litið um húsbúnað og hreiðr- 

iiðu þeir um sig eftir föngum og hirtu sjálfir um 

2 
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sig að mestu leyti, og var á öUu þessu sannur 
lausamenskubragur. Þeir Konráð og Gröndal 
unnu þar að orðabökinni i sameiningu, og var 
oftast starfað frá kl. 9 — 1 og síðan gengið til 
skytnings, og gekk þá jafnaðarlega i það það 
sem eftir var dagsins. 

Að áliðnum vetri 1850 fór Sveinbjörn Egils- 
son til Kaupmannahafnar i erindum sinum út 
af skólamálunum, og út til íslands aftur þá um 
vorið. Var Gröndal þá orðinn leiður á lausa- 
vistinni hjá Konráði, enda hefir hann sjálfsagt 
örvænt um afturhvarf að náminu, nema því að 
eins að algerð breyting yrði á högum hans. — 
Þykir flest annað auðveldara þeim er til þekkja, 
en að hverfa aflur að reglubundnu námi eftir 
langa vanrækslu. Tjáði hann föður sinum alla 
málavöxtu og bað hann leyfis, að mega hverfa 
heim aftur, og veitti hann það. Varð hann hon- 
um samferða til íslands um vorið. Hafnardvöl 
hans hafði þannig að vísu eigi borið þann ávöxt, 
er til var stofnað í fyrstu, en þrátt fyrir það 
hafði hún hina mestu þýðingu fyrir sálarlíf hans 
og andlegan þroska. Hann kyntist á þeim árum 
úrvalsritum öndvegisþjóðanna bæði að fornu og 
"ýJU' og ^^^ hann hafa búið að þvi alla æfi 
siðan, þvi óbilugt mínni er eitt af aðaleinkenn- 
um Gröndals, að sögn þeirra manna, er bezt 
vita. 

Næstu 7 árin (1850—57) dvaldi hann í Reykja- 
vík og hafði margt fyrir stafni. Tekur nú skáld- 
skapargáfan fyrst að marki að gera vart við sig 
hjá honum, og hggur mikið eftir hann i bundna 
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máli frá þeim árum. Þegar árið eftir að hann 
kom til Reykjavíkur gaf hann út Örvar-Odds- 
drápu i 12 kvæðum; eru þar víða tilþrif góð og 
má heita myndarlega af stað farið af jafn ung- 
um mamii. Árið eftir (1852) gaf hann út ))Sögur 
úr Þiisund og einni nótt« í ágætri þýðingu. — 
Um þessar mundir varð tilfinnanleg breyting á 
högum hans, því hann misti föður sinn (17. ág. 
1852), og móður sína þrem árum siðar (1855), 
og niá vera, að skipast hefði nokkuð á annan 
veg um æfiferil hans, ef þeirra hefði lengur við 
notið. Er sem hann þá fyrst hafi rankað við 
þvi til fuUs, hvihka foreldra hann átti, er hann 
alti þeim báðum á bak að sjá, og hefir það 
niargan manninn hent. Svo farast honum sjálf- 
um orð: 

Seint jeg sá 
aö sólar herra 
mér gaf foreldra 
fremri öðrum. 
Sofa nú bæði 
i svörtu djúpi 
moldu vorpin 
á Vikur sandi, 

Hefir hann reist báðum foreldrum sínum 
fagran bautastein i kvæðinu ))Æskan«, og jafnan 
hefir hann rækt minningu föður síns af hinni 
mestu trygð og sonarlegri lotningu. 

Fftir lát föður síns tókst Gröndal á hendur 
að Ijúka við þýðingu hans á Odysseifskvæði 
Hómers, er hann hafði sniiið í Ijóð undir forn- 
yrðalagL Tók Gröndal við i XIX. kviðu og lauk 

2* 
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þýðingunni, og var kvæðið gefið út í Kaupmanna- 
höfn (1854), að tilhlutun Bókmentafélagsins. — 
Var það eigí heiglum hent, að taka við þessu 
starfi eftir Sveinbjörn, er svo snildarlega hafði 
af stað farið, og ber það Ijósastan vott um lær- 
dóm Gröndals og sniUigáfu, hversu hann lauk 
þvi verki, eigi eldri maður og æfðari í þeim 
fræðum. Að því búnu tókst hann á hendur að 
snúa Ihonskvæði Hómers á sama hátt, og lauk 
hann einnig þvi starfi, en eigi var nema fyrri 
hlutinn af því gefinn út (I— XII. kviða, Rvik. 
1856); síðari hhitinn liggur enn í handriti í safni 
Bókmentafélagsins. Enn fremur gaf hann út 2 
kvæðasöfn (Kmh. 1853 og Rvk. 1856), og má af 
þessu marka, að hann hefir eigi iðjulaus verið 
á þessum árum. 

Um þessar mundir tók Gröndal fyrst að 
leggja stund á skrautritun, svo orð fari af, og 
hefir hann siðan tamið sér þá Hst, og þykir oft 
hafa á verið hin mesta snild. Höfum vér jafn- 
vel heyrt orð á því yert meðal Dana, hver snill- 
ingur hann væri í þeirri grein. 

Eftir andlát foreldra sinna varð Gröndal að 
öllu leyti að sjá fyrir sér sjálfur. Ritstörf og 
skáldskapur hefir jafnan þótt heldur rýr atvinnu- 
vegur hér á Islandi, og hefir þó heldur breyzt 
til batnaðar á seinni árum. Þykja nú óUkt væn- 
legri horfur hér í bæ fyrir atvinnulausa menta- 
menn, en áður fyrir 50 árum, og er þó enn htt 
af því látið. Þá var hér nær enga atvinnu að 
fá, nema ef til vill litið eitt við skrifstofustörf. 
Hafði Gröndal á þeim árum atvinnu nokkra af 
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skriftiim, og var iim hríð á skrifstofu landfógeta, 
fyrst hjá Kristjáni Kristjánssyni, er seinna varð 
amtmaður, og siðan hjá Vilhjálmi Finsen, er 
seinna varð dómari i hæstarétti og viðfrægur 
fyrir lærdóm sinn. Hafði hann hjá þeim báðum 
allviðunanleg kjör að þeirrar tiðar hætti og bjarg- 
aðist sæmilega. En bæjarbragurinn hér í Reykja- 
vík var þá með versta móti. Gerðist mönnum 
tiðförult á gildaskála á kvöldin, eigi síst einhleyp- 
ingum, og var þá knæpulífið hið einasta athvarf 
þeirra, er engar voru skemtanir eða samkomur 
aðrar. Leiddist við það margur út í óreglu og 
vandist á knæpusetur, og hafa þær aldrei hollar 
þótt. 

Nokkrum málsmetandi mönnum hér i bæ, 
er höfðu mætur á Gröndal og vissu gáfur hans, 
þótti það iUa farið, er hann fekk eigi notið sin 
betur en raun varð á, og vildu reyna að greiða 
honum veg til betri frama. Kom þeim saman 
um, að styrkja hann til utanfarar, og var það 
eflaust ætlun þeirra, að hann skyldi Ijúka námi 
við háskólann, og þótti, sem hann mundi lítinn 
undirbúning þurfa. Varð það þá úr, að hann 
sigldi aftur til Kaupmannahafnar haustið 1857. 

Þegar til Hafnar kom varð þó eigi af til- 
ætluðum próflestri í náttúruvísindum, enda var 
þá enn eigi próf tekið við háskólann í þeirri 
visindagrein. Var hann þvi nokkuð á ringulreið 
um veturinn og gekk upp fé það, er hann hafði 
sér til lifsuppeldis. Þegar kom fram á vorið 
1858 voru horfurnar alls eigi glæsilegar er hann 
var með öllu félaus orðinn, og hafði enga at- 
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vinnu né atvinnuvon. Sá hann eigi annað fyrir 
sér liggja en að reyna að komast heim aítur 
sem fyrst, og þótti þó eigi geðfelt eins og nærri 
má geta. En þegar horfurnar voru sem lakastar, 
rættist úr fyrir honuni á óvæntan hátí, og voru 
þau tildrög til þess, er nú skal greina. 

Maður er nefndur Djunki. Hét hann réttu 
nafni Djunkovsky og var riissneskur maður tig- 
inborinn. Hafði Djunki tekið páfatrú og helga 
vigslu og gerst siðan trúboði. Fór hann niest 
um Norðurlönd með boðskap sinn og hugðist 
að leggja þau aftur á ný undir heilaga kirkju. 
Hafði hann á ferðum sinum hitt fyrir sér íslend- 
ing nokkurn, er ólafur hét Gannlaugsson. Hann 
var sonur Stefáns Gunnlaugssonar, er um eitt 
skeið var land- og bæjarfógeti í Reykjavík, og 
fyrri konu hans Ragnhildar, dóttur Benedilds 
Gröndals yfifdómara. Voru þeir systrungar að 
frændsemi ólafur og Benedikt Gröndal yngri. 
Ólafur var hinn mannvænlegasti i öUum grein- 
um, prýðisvel greindur og víðlesinn og vel máli 
íarinn. Hafði hann fyrst stundað nám i Sór- 
eyjarskóla í Danmörku, en tekið burtfararpróf í 
Réykjavikurskóla árið 1848 og hafst við siðan i 
útlöndum. Hittust þeir Djunki sem fyr segir 
nál. 1855 og tókst með þeim hin bezta vinátta 
og gerðist Ólafur kaþólskur. Eftir það* fór hann 
til Frakklands og komst í kynni við ýmsa meiri 
háttar menn, enda talaði hann manna bezt frakk- 
neska tungu og kunni vel að hegða sér með 
tignum mönnum. Fór hann því næst til Róma- 
borgar og náði fundi páfa og dvaldi þar vetur- 
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inn 1857—58. Hefir hann ritað þaðan fróðlega 
lýsíngu, er prentuð er í ))Nýjum félagsritum« 
(18. ár bls. 113—153). Fór Ólafur til Kaup- 
mannahafnar, er hann kom úr Rómaförinni, og 
hittust þeir frændurnir Gröndal og hann á förn- 
um vegi þá um vorið, er Gröndal var sem 
hugsjúkastur út úr vandræðum sinum. Rétt i 
sama mund kom Djunki norðan af Finnmörk 
og var þá nýstiginn af skipsQöI. Varð þá held- 
ur fagnaðarfundur með þeim félogum, og er 
ólafur vissi hagi frænda síns, bauð hann honum 
að dveljast með þeim, og þektist Gröndal boðið, 
enda átti hann eigi annars úrkosta. Fluttu þeir 
saman allir þrír og dvöldu um hríð í Kaup* 
mannahöfn. Var þar rausn mikil í búi og veizlur 
stórar, því Djunki hafði ærið fé. Sátu íslend- 
ingar þar oft 1 góðum fagnaði. Djunki vargleði- 
maður á sina visu og þótti góður» sopinn, eins 
og gefið er í skyn í Heljarslóðarorustu, enda 
hafa kaþólskir menn aldrei íengið orð fyrir að 
vera ýkja strangir í þeim efnum. Las Djunki 
messu heima fyrir dag hvern, en eigi er þess 
getið, að hann fengi tahð um fyrir mönnum, 
enda hafði hann sig litt i frammi. 

Það var þessu næst, að Djunki bauð Gröndal 
með sér suður til Þýzkalands og kom honum 
þar inn á prestasamkundu nokkra. Var þar 
bókasafn ágætt og um auðugan garð að gresja i 
þeim efnum. Var þar meðal annars Qölskrúð- 
ugt safn af kirkjufeðraritum. Svo hefir Gröndal 
sjálfur sagt, að þar hafi sér þótt gott að vera. 
Lá hann i bókunum ðllum stundum og færði 
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hlaða mikla upp á herbergi sín. Lifði hann þar 
fram undir ár við hinn bezta aðbúnað. Þótti 
klerkum hann læi'ður og viðlesinn. og kuona 
skyn á mörgu, er þeir höfðu enga hugmynd um. 
Loks tók hann sig upp og hélt nú vestur á bóg- 
inn til Belgíu til móls við ólaf frænda sinn, er 
þá var ad búa sig undir að keppa um doktors- 
nafnbót við háskólann i Löwen. Varþarsaman 
kominn stúdentalýður af allflestum kaþólskum 
löndum, og lifðu þeir mjög í svakki og sulli en 
hirtu litt um námsgreinarnar. Tóku þeir frænd- 
ur allmikinn þátt i stúdentaliíinu, en þótti þó 
helzt lil róstu- og hávaðasamt á stundum. — 
Innan um allan þennan glaum og hávaða ritaði 
Gröndal ))HeIjarsIóðaroruslu«, og kannast hvert 
mannsbarn á íslandi við þá sögu. Er hún hrein- 
asta snild í sinni röð og rituð af óviðjafnanlegri 
fyndni og fjöri. Loks tóku þeir frændur sig upp, 
ei' ólafur var búinn að fá doktorsnafnbótina, og 
héldu á brott, sinn í hvora áttina. Hélt ólafur 
til Frakklands pg dvaldi síðan lengst af í París- 
arborg og fekst við blaðamensku. Gekk hann 
að eiga rússneska konu og gerðist aðalritstjóri 
fyrir einu af merkustu blöðum Norðurálfunnar. 
Hét það ))Le Nord« og var gefið út í Brussel 
og talið aðalmálgagn rússnesku stjórnarinnar i 
vesturlöndunum. Þótti það allra blaða kunnug- 
ast stórmálum Norðurálfunnar og veðrabrigðum 
öllum i pólitik stórþjóðanna. ólafur andaðist i 
Parisarborg 22. júlí 1894 og þótti verið hafa hinn 
merkasti maður. Gröndal hélt aftur á móti 
norður í lönd, og er að sjá af kvæði því, er hann 
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oiii við brottförina og nefnt er )!>Sunnanför«^ 
sem hann hafi hálft i hvoru orðið feginn lausn- 
inni úr glaumnum og sollinum og hinu glæsi- 
lega stórborgarlifi. Kveður hann í huga sinum 
klukkuspilin og Ijósadýrðina i kirkjunum með 
þessum orðum: 

Þegar jeg nam pað að lita, 
pá komstú i huga minn, 
gamla fanna foldin hvita, 
Qarri mér, og isinn pinn! 
Heldur vil jeg hjá pér búa, 
hvellan laus við dansins óm, 
og á pina Æsi trúa 
en hinn gamla suðr i Hóm. 

Þegar Gröndal kom úr suðurförinni var liann 
svo heppinn að komast í þjónustu ))Norræna 
fornritafélagsins« eða öllu heldur C. C. Rafns, er 
um þær mundir var lifið og sálin i félaginu, og 
þurfti hann þá eigi beint að kviða morgundeg- 
inum, þótt eigi væri kaupið hátt. Var félagið 
þá að gefa út hina víðfrægu skáldamálsorðabök 
Sveinbjarnar Egilssonar. Gröndal aðstoðaði helzt 
Rafn við útgáfu á Annálum félagsins og ritaði 
sjálfur talsvert i þá á hinum næstu árum. Samdi 
hann og nokkurs konar lykil að skáldamálsorða- 
bók föður síns (Clavis poética etc.) og hefir sú 
bök komið mörgum að góðu haldi. Af þessum 
fornfræða- og málfræðisstörfum í þarfir fornrita- 
félagsins, og ef til vill meðfram af fortölum Rafns, 
mun það hafa atvikast, að hann tók að lokum 
meistarapróf (magisterkonferens) i norrænu við 
liáskólann, og hefir honum eflaust veitt mjög 
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létt að leysa það af hendi, er hann var svo prýð- 
isvel undirbúinn í þeirri fræðigrein. 

Meðan Rafn lifði hafði Gröndal ærið nóg að 
starfa fyrir fornritafélagið, og enda einnig fyrst i 
stað eftir lát hans (1864). Hann hafði og tals- 
verða atvinnu við 'íslenzku stjórnmálaskrifstof- 
una i Kaupmannahöfn, er Oddgeir Stephensen 
veitti þá forstöðu, og hafði þannig um sinn nokk- 
urn veginn nægilegt fyrir sig að leggja. AUmikið 
liggur og eftir hann af ritum frá þessum árum 
(1860—70): Hann gaf út ))Nýja sumargjöf« með 
Steingrími Thorsteinsson (1859 — 62 og 65), Ijóða- 
bókina ))Svövu« ásamt með Steingrimi og Gísla 
Brynjúlfssyni (1860), ))Heljarslóðarorustu« (1861), 
»Gandreiðina« (1866) og ))Ragnarökkur« (1868). 
Árið 1869 gaf hann út Bréfasafn C. C. Rafns 
fyrir dætur hans, og ritaði æfisögu hans framan 
við safnið. Ennfremur ritaði hann og nokkrar 
ritgerðir fornfræðilegs- og málfræðilegs efnis 1 
Annálana og Antiqvarisk Tidsskrift, og má af 
þessu marka, að hann hefir unnið af hinu mesta 
kappi á þessum árum. 

Gröndal átti um þessar mundir fáa kunn- 
ingja og enn færri vini meðal íslendinga í Kaup- 
mannahöfn. Forn kunningsskapur var með 
þeim Konráði Gislasyni, eins og fyr segir, og var 
Konráð nú orðinn prófessor við háskólann. Sat 
Gröndal löngum hjá honun, er lítið var að gera, 
en umgekst lítið aðra landa, nema Jón Sigurðs- 
son, er alhr íslendingar 1 Kaupmannahöfn komu 
til að staðaldri, að Konráði einum undantelcnum, 
því þeir Jón voru engir vinir og mintust aldrei 
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hvor á annanv Árið 1866 slóst þó upp í vin- 
skapinn með þeim Konráði og Gröndal. Hafði 
Konráð öðru hvoru minst á Sveinbjörn Egilsson 
i ritum sinum og þótti Gröndal hann eigi gera 
það með tilhlýðilegri lotningu og viðurkenningu, 
því hann var manna viðkvæmastur fyrir ölhi 
þvi, er snerti föður hans. Tók hann svari föð- 
ur síns í sérstökum bækhngii, og var þar ef lil 
viU óþarflega viðkvæmur og aðfinslugjarn. Hefir 
Gröndal jafnan verið nokkuð heitur og bráður í 
lund og átt bágt með að stilla skapi sinu, enda 
manna einlægastur og hreinskilnastur, og í meira 
lagi berorður og tannhvass er í deilur sló. Kon- 
ráð svaraði aftur í blaðinu ))Fædrelandet« og fór 
þar heldur ómjúkum orðum um Gröndal, og tók 
meðal annars svo til orða, að hann kynni ekki 
einu sinni að telja til fimm. Þótti Gröndal þetta 
heldur hörð útreið, sem von var, en landar í 
Höfn sátu hjá deilum þeirra og var eigi triitt um 
að hlakkað væri yfir þessum óförum hans, eins 
og sumra manna er jafnan siður þá er aðrir 
verða hart úti. Laust upp ópi miklu á meðal 
þeirra og var mælt að Gröndal færi hrakför 
mikla fyrir Konráði. Var þá heldur iUa ástatt 
fyrir honum, því Konráð var i áliti miklu með 
Dönum, en blaðið útbreitt pg viðlesið, og þótti 
öllum, er eigi þektu til, sem hann mundi hafa 
á réttu að standa. Gröndal þótti þvi nauðsyn 
til bera að hnekkja þessu ámæli, en Ploug, sem 
þá var ritstjóri blaðsins, var tregur til að veita 

1) Svar for Sveinbjörn Egilsson til professor Konr. Gíslason. 
Kh. 1866. 
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honum áheyrn. Loks tók hann þó. svar frá Grön- 
dal í blað sitt nokkru siðar. Birti Gröndal þar 
vottorð frá merkum mönnum um hæíileika hans, 
og þar á meðal eitt frá Konráði sjálfum, er hann 
hafði gefið honum áður deilan reis. Þótti nú 
aftur fremur sókn en vörn af hans hendi, og 
lauk þar með deilu þeirra. En eins og gefur ad 
skilja sleit vinfengi þeirra og kunningsskap me5 
deilu þessari. 

Árið 1870 tók Gröndal að gefa út ársrit í 
heftum, er hann kallaði ))Gefn((. Kom það út í 
4 ár og ritaði hann það eingöngu sjálfur. Sýnir 
ársrit þetta ef lil vill einna bezt af öUum ritum 
hans hinar fjölbreyttu gáfur hans og víðtæku 
þekkingu. Hann ritar þar hvað með öðru um 
fornfræði og málfræði, landfræði og þjóðfræði, 
náttúrusögu og almenna viðburði, og innan um 
alt þetta er stráð kvæðum bæði sérstaks efnis og 
almenns heimspekilegs efnis. Hann kemst einnig 
í riti þessu talsvert inn á póHtík, og hefir þad 
hvorki hent hann fyr né siðar, enda þótti hon- 
um eigi takast vel upp. Farast honum þannig 
orð í inngangi eða formála ritsins: ))Þó vér ekki 
séum beinhnis ))Politici((, þá getum vér ekki leitt 
hjá oss að tala um eitthvað þess konar, ef oss 
dettur shkt í hug, og vér áhtum ))PoHtik(( öld- 
ungis ekki annað en heilbrigða skynsemi, en 
engan galdur eða fítonsanda Hst, sem ekki geti 
eða megi fremjast af öðrum en útvöldum galdra- 
mönnumx(. Ritaði hann árið 1871 aU-langa rit- 
gerð í ))Gefn(( með fyrirsögninni ))Frelsi — ment- 
un — framför(( og snaraði henni siðan á dönsku 
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(Bemærkninger om islandske Forhold). Vill 
hann þar freista að miðla málum með Dönum 
og íslendingum, en tekst það heldur ófimlega. 
Setur hann fyrst ofan í við íslendinga eða leið- 
loga þeirra fyrir óbilgirni og heimtufrekju við 
Dani, en heldur þó um leið fram sérstæðum 
skoðunum, og þó nokkuð óljósum, um samband 
íslands og Danmerkur, og voru það alt aðrar 
kenningar en Danir vildu heyra. Afleiðingin 
varð sú, að hann fekk óþökk hjá báðum aðilum. 
Jón Sigurðsson þyktist heldur við hann fyrir um- 
mæli hans um frelsisbaráttuna og Oddgeir Steph- 
ensen gaf honum ákúrur fyrir ummæh hans 
um sambandið á milU landanna, og svo fór um 
sjóferð þá. Áhrif greinarinnar voru nauðahtil, 
þótt ársritið sjálft væri vinsælt á íslandi og víð^ 
lesið. Er það nú löngu uppselt og ófáanlegt. 

Gröndal hafði allar klær úti um þessar 
mundir til að leita sér atvinnu, enda var hann 
þá nýkvongaður. Hafði hann 1871 gengið að 
eiga Ingigerði Zoéga, systur Geirs kennara Zoéga, 
hina mestu friðleiks og myndarkonu. Sótti 
hann á Hafnarárum sínum tvisvar um styrk 
þann af sjóði Ái^na Magnússonar, er íslendingum 
er ætlaður, og gerði sér góðar vonir um að fá 
hann, enda virðist hann að mörgu leyti hafa 
verið sjálfkjörinn styrkþegi af þeim sjóði. En í 
bæði skiftin brugðust vonir hans. Hrepti Stein- 
grímur Thorsteinsson hann í fyrra skiftið, en i 
siðara skiftið Eiríkur Jónsson, er seinna varð 
varaprófastur á Garði. Árna Magnússonar hefndin 
vildi þó bæta honum að nokkru, er hann var 



Digitized by 



Google 



30 

þannig afskiftnr, og fal honum á hendi að gera 
orðaskrá við útgáfu nefndárinnar af Snorra-Eddu, 
og sk^'ldi þóknun sú, er hann fekk fyrír þann 
starfa, nema því sem svaraði ársstyrknum (400 
kr.). En áður hann fengi lokið þvi starfi til 
fulls, var honum veitt kennaraembætti við lat- 
inuskólann í Reykjavík (1874), og varð hann þá 
að hverfa heim til fslands. 

Gröndal var hálf fimtugur er hann fyrst fekk 
fasta stöðu og mundi það eigi þykja giæsilegt nú 
á dögum. Hafði hann bjargast allsæmilega á 
lausastörfum meðan hann var einhleypur, og þó 
aldrei haft aflögum, en nú er hann var búinn 
að staðfesta ráð sitt hefði það að hkindum veitt 
torvelt til lengdar, og voru þó kröfurnar eigi 
miklar. Áhyggjunum var nú að mestu af Iion- 
um létt er hann fekk kennarastarfið við skól- 
ann og brosti líflð við honum um sinn, ef til 
vill i fyrsta og siðasta skiftið á æflnni. Settist 
hann nú að í Reykjavík og tók til starfa við 
skólann. Voru kenslugreinar hans landafræði 
og náttúrusaga« Varð hann brátt mjög vinsæll 
og vel látinn af lærisveinum sinum, því hann 
var madur frjálslyndur og hispurslaus í^ um- 
gengni sinni við pilta og fjörugur og skemtileg- 
ur i kenslustundunum, en á það heflr stundum 
allmjög þótt skorta hjá kennurum skólans. Hann 
var og maður opinskár og hreinlyndur og laus 
við allar dylgjur og undirhyggju, og jók þetta á 
vinsældir hans meðal pilta. í kenslu sinni þræddi 
hann eigi almennar slóðir, að þvi er mælt er, en 
hafði það til að leggja fyrir pilta óvæntar og 
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einkennilegar spurningar og þó um leið þannig 
lagaðar, að þær míðuðu til að vekja athygli þeirra 
á aðalatriðum málsins. Þótti honum vænt uni 
er vel var svarað. Hann samdi og kenslubæk- 
ur i fræðigreiniim þeJm, er hann kendi, bæðii 
steinafræði, dýrafræði og landafræði, og kunni 
hann illa þeim ósið, er lengi hefir viðgengist 
hér við skólann, að nota danskar kensltibækur 
i ýmsum fræðigreinum. Fór þannig í öllum 
greinum vel og skipulega á með honum og pill- 
um, og einnig með honum og skólastjörninni 
íyrst traman af, að því er frekast er kunnugt. 
En árið 1881 varð hann fyrir þeirri þungu raun 
að missa konu sina er hann unni hugástum. 
Lagðist sorgin þungt á hann, svo hann varð um 
hríð varla mönnum sinnandi. Fór þá talsvert 
að brydda á óreglu hjá honum og hefir það a5 
likindum haft hokkur áhrif á kenslustöríin. Mílli 
hans og lærisveihanna féll þó alt í Ijúfa löð eft- 
ir sem áður, en upþ frá þessu taka heldur að 
hláupa snurður á með honum og skólastjörn- 
inni eða öllu heldur skólastjóra, og ágerist æ því 
meir sem lengra liður. Var það þó eigi óregU 
an ein er þvf oIH, heldur með fram hitl, að hann 
kunni illa ýmsum nýjungum og kreddum, að- 
því er honum fanst, sem þá voru upp tekn- 
ar við skólann, og lét það ofl i Ijósi með held- 
ur berum orðum. Hefir alla tíð búið f honum 
sannur uppreistarandi og heflr hann htt gert sér 
far um að bæla hann niður. Urðu þær lyktir 
á, að honum var vikið frá embætti árið 1883 
efdr tillögum skólastjóra, og var látið heita svo. 
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3ið væri fyrir óreglu, en var 1 raun réttri engu 
síður fyrir sjálfstæði hans og mótspyrni gegn því, 
•er honum þótti öfugt eða óþarft í stjórn skól- 
:ans. Er það öUum mönnum kunnugt, sem 
nokkuð þekkja til, að engu minni óreglumenn 
•en Gröndal fengu að sitja óáreiltir í embættum 
^ínum við skólann árum saman eftir það. Sval- 
aði Gröndal heift sinni og gremju með því að 
rita bækling um skólann og stjórn hans, er hann 
nefndi ))Skólafarganið« (1883), og er hann óefað 
eitt hið berorðasta og svæsnasta deilurit frá þeim 
árum. 

Siðan hefir Gröndal haft aðsetur sitt í Reykja- 
Tik og lagt stund á margt, enda hefir hann ald- 
rei verið við eina fjöl feldur, eins og Ijóst má 
s]á af þessu stutta æfiágripi. Hefir hann meðal 
annars starfað í mörg ár við náttúrugripasafnið 
og átt mestan og béztan þátt f að koma því 
Á fót Var það fyrir eiha tíð eigi sjaldgæf sjón 
að sjá Gröndal ösla skinnklæddan um tjörurnar 
til að safna sjávardýrum, og var alment' kallað 
að hann væri í ))beitu^öru«. Hann hefir og lengst 
af þótt fremstur sniUingur hér á landi í hvers 
kyns skrautritun og leturgerð, og hefir jafnan 
verið leitað til hans 1 þeim efnum alt frani á 
siðustu ár. Þá hefir hann og ort manna mest 
af eftirmælum og grafskriftum á seinni árum og 
hiingt hkaböng yfir moldum flestra látinna merk- 
ismanna hér í bænum og grendinni. En í félags- 
Hfi bæjarins hefir hann engan þált tekið á síð- 
ustu áratugum, enda er maðurinn nokkuð ein- 
rænn og eigi við alþýðu skap, og engum manni 
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er hann líkiir öðrum, þeim er vér höfum kynni 
af. Teljum vér það eitt með öðru hónum til 
hróss og gildis. 



Þegar vér Htum yfir æfiferil Gröndals má 
með sanni segja, að veraldarlánið hafi eigi hoss- 
að honum um dagana. Hann heflr litla viður- 
kenningu hlotið af löndum sínum og hafa þó 
fáir íslendingar starfað af meiri elju og dugnaði 
1 þeim greinum, er hann hefir lagt stund á. Er 
ekkert af því leift, að hann hafl mátt Hfa áhyggju- 
laus á elliárunum. Menn kunna nú ef til viU 
að segja, að hann megi sjálfum sér um kenna, 
o^ er það satt. Hann heflr verið of sjálfstæður 
maður í fylsta skilningi. Hann hefir aldrei beygt 
kné sin fyrir almenningsáUtinu og almennings- 
venjunni. Hann hefir aldrei sagt aö hvítt væri 
svart hafi honum eigi sýnst það sjálfum. Hann 
hefir aldrei )>bundið bagga sina sömu böndum og 
samferðamenn«, og það er yfirsjón, sem eigi 
verður fyrirgefin á þessu fámenna landi. Þjóð- 
félagið þoHr eigi sHka óeirðarseggi og þrákálfa, 
sem standa uppi í hárinn á almenningsáUtinu og 
almenningsvenjunni. Gröndal hefir aUa æfi unnað 
frelsinu um fram aU, frelsi þjóðanna til að lifa 
sjálfstæðu lífi og frelsi einstaklingsins til að Hfa 
og láta eins og hann viU, að svo miklu leyti sem 
hann gerir eigi á hluta annara. Hann hefir sjálf- 
ur haft einurð og þrek og kjark til að lifa' eftir 
sinum eigin geðþótta, til að fylgja sínu insta 
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eðli þrátt fyrir alt og alla. Það hefir verið hvort- 
tveggja í senn hans mesta mein og hans mesta 
lán og mesti heiður. 

JÓN JÓNSSON 

sagnfr. 
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SKÁLDSKAPUR GRÖNDALS. 



Sú þjóðsaga gengur um Gröndal, að hann 
var einhvern tíma spurður um, hvað eitthvað 
þýddi í kvæðum hans. ))Mitt er að yrkja, ykkar 
að sidlja((, svaraði hann. — Sama er mér, hvort 
sagan er sönn eða login, þvi orðin eru eins og 
Gröndal hefði sagt þau og einkenna hann betur 
en langt mál. S^^na þau ekki í einni svipan 
skáldið sem yrkir eins og andinn blæs þvi í 
brjóst og hirðir ekki hót um lof né last ahnara; 
skáldið sem kveður kvæðin sín eins og fuglinn í 
skóginum, hvort sem nokkur hlustar á í svipinn 
eða ekki; skáldið sem lætur hugann reika um 
heiminn eins og blæinn, sem enginn veit hvaðan 
Icemur eða iivert hann fer, og hirðir aldrei hvort 
hann blæs byrlega fyrir vörukugga Péturs eða 
Páls; skáldið sem kemur til dyranna eins og 
það er klætt, vill lifa sínu lífi, vera það sem 
það er og ekki annað, hvort sem öðrum likar 
betur eða ver? Að þetta er eðli Gröndals og 
að hann veit það sjálfur sýnir meðal annars 
formálinn fyrir kvæðabók hans. Ég set hér kafla 
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úr honum, af því hann lýsir því svo vel hvernig 
Gröndal Htur sjálfur á kveðskap sinn og dóma 
annara manna um hann: 

))Annars verður ekki hjá því komist, að sum- 
um líki sumt betur en sumt, og ýmislegt er sagt, 
svo sem það, að menn skilji ekki þetta eða þetta, 
það sé myrkt og óskiljanlegt, og þá náttúrlega 
))vitleysa«; en hver skilur blómin? hvers vegna 
er sóleygin gul og rósin rauð? Menn kæra sig 
ekki um annað en að horfa á blömið og hafa á- 
nægju af því. Enginn segir við guð eða náttúr- 
una: ))Þú ert vitlaus, að hafa skapað þetta sem 
enginn skilur<(. En þegar náttúrufræðingurinn 
kemur og sundrar blóminu, til þess að skoða 
það og rannsaka byggingu þess 1 sjönaukanum, 
þá er öll fegurðin horfm. Eins stendur á með 
skáldskapinn. — Sumir vilja ekki annað en tóma 
alvöru, en fyrirdæma alt gaman og gleyma vis- 
unni hjá Bjarna: ))Þvi á enginn mér til meins — 
maður virða nema galinn — þó mér bregði eg 
að eins — ofan til leika niðrí gleðidalinn<( ; 
eða vita þeir ekki að Goethe hefur sagt: ))Man 
muss oft etwas ToUes unternehmen, um nur 
wieder eine Zeitlang leben zu können« — heilsu- 
samlegur hlátur er síi bezta hressing i lífinu, þar 
er nóg af ^ymdinni og volæðinu samt. Þaiinig 
má taka til dæmis kvæðið eða kvæðakerfið á 
bls. 235 — 250, sem kallað er ))Gaman og alvara«, 
þar sem alvaran skiftist á við hringlanda og 
óróalæti mannlífsins, en einhver mun heldur 
vilja kalla það eintóma ))vitleysu«, eintóman 
))hringlanda«, segja að menn megi ekki ))láta alt 
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gúka«, maður eigi að »præsentéra« sig fyrir fólkinu 
i sparifötum með merkilegum spekingsljóðum, 
eða eins og einhverjum ))heilagleika«, en eg hef 
því miður aldrei ))heilagur« verið og get þess 
vegna ekki fylgt þessari gullvægu reglu. Eg hef 
aldrei munað eflir því að reyna til að vera 
))spekingur«, eg hef aldrei hugsað um að þókn- 
ast neinum. ))Der beste Dichter artet aus, wenn 
er bei seiner Composition ans Publicum denkt 
und mehr von der Begierde nach Ruhm, zumal 
Journalistenruhm, als von seinem Gegenstand 
erfiiUt wird«, segir Goethe. Sérhvert kvæðasafn 
á að sýna alt andlegt eðli höfundarins, en það 
gerir það ekki ef ekkert sést annað en lífsreglur 
og rímaðar prédikanir — nema þvi að eins að 
maðurinn sé ))heilagur« og hafinn upp yfir mann- 
legar tilflnningar. — Skyldi sumum því finnast 
hér eitthvað of ))gróft«, þá er hér ekkert grófara 
sagt en alment gerist í manna munnum. Þá 
gæti og verið að sumum finnist of mikið ort 
um ísland, en þar til liggur það svar, að þar, 
eins og alstaðar annarstaðar í bókinni, eru það 
mínar hugsanir, en eg get ekki hirt um hvað 
eða hvernig aðrir vilja láta hugsa«. 

Já, Gröndals er að yrkja, okkar er að skilja. 
Við skulum þá taka hann eins og hann er, við 
skulum um stund gleyma öUum kreddum um 
það, hvað skáldin eigi að yrkja um og hvernig 
þau eigi að yrkja. Við skulum lesa Ijóðin hans 
og athuga hvað hann segir. Við skulum reyna 
að lifa okkur inn i hugsunarhátt hans, reyna að 
sjá það sem hann sá, heyra það sem hann heyrði. 



Digitized by 



Google 



40 

Þegar eitthvað verður óskýrt fyrir auga eða eyra, 
skulum við staldra við og athuga betur; ef til 
viU flýgur hugur hans hraðara en vængjum 
okkar er auðvelt, ef til viU er auga hans hvass- 
ara en okkar, eða eyrað næmara, og þá verðum 
við að biða við þangað til myndin skýrist. Og 
þegar við höfum fylgt honum um hríð og erum 
farnir að venjast hugförum hans, þá skulum við 
gera upp reikninginn og gá að hvort vér unn- 
um ekki skáldinu einmitt eins og það er. 

En þessa rannsókn verður hver að gera 
sjálfur. Engum er það gefið að yrkja jafnt fyrir 
alla, einn gleðst af því sem lætur annan ósnort- 
inn, það sem einn hlær að ilskast annar við, 
eftir þvi sem á stendur. Einn ann þvi skáldinu 
fyrir þetta, annar fyrir hitt. Og sömu lögum er 
sá háður sem ritar um annara verk; hann er 
sjálfur einn úr hópnum, hann litur sinum aug- 
um á silfrið, og dómur hans er nýtur að sama 
skapi sem aðrir menn neyðast til að viðurkenna 
hann æ þvi betur sem þeir gera sér sjálfir gi'ein 
fyrir hlutunum. Oft er um það þráttað, hvað 
sé fólgið í hinu eða þessu kvæði eða skáldriti 
og hvað skáldið haíi meint með því. En það 
tvent þarf ekki ætíð að fara saman. Margt getur 
verið fólgið í kvæði, sem skáldið hugsaði ekki út í, 
þegar hann orti það. Goethe var einhvern tima 
spurður, hvort þetta eða þetta hefði ekki valcað 
fyrir,honum þegar hann orti tiltekið kvæði. ))Nei«, 
sagði hann, ))en það er fólgið í því« ())es liegt 
darin«). Og þetta er auðskilið. Skáldin þræða 
einmitt þær götur hugsananna, sem bezt útsýni 
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er frá; sjálf hafa þau ef til vill ekki tekið eftir 
öUu meðfram veginum, sem þau ruddu og vörð- 
uðu, en þeir sem fara veginn á eftir þeim í 
hægðum sinum njóta útsjónarínnar og sjá þá 
ofl margt sem skáldið sá ekki, en hverjum er 
útsjónin að þakka nema skáldinu? En þegar 
skáldin eru miklir fjallgöngumenn og leggja leiðir 
sínar hátt yfir höfðum þeirra sem kúra niðri í 
dölunum, þá hættir mörgum við að uppgefast 
á leiðinni og kasta steini á skáldið, af þvi þeir 
eru fótfúnir og latir sjálfir — nenna ekki að))brjót- 
ast upp á fjallið og upp á hæsta tindínn«. Úr 
þvi eg mintist á dóma manna um skáldskap, þá 
verð eg líka að minnast á skoðun, sem oft kem- 
ur fram í því efni. Þegar skáldum er lýst, vilja 
margir að alt sem gefið hefir verið út eftir þau 
sé tekið til meðferðar. Þeir vilja að skáldin séu 
skömmuð fyrir ónýtu kvæðin engu siður en lofuð 
fyrir góðu kvæðin og þykjast sjá svartan blett á 
tungu skáldsins fyrir hvert kvæði sem það hefir 
ort ónýtt. En gáum aðl Níi eru t. d. tvö skáld 
sem meta skal. Annað hefir gefið út 100 kvæði, 
öU ágæt, en eyðilagt hin sem léleg voru — og 
öll skáld yrkja léleg kva^ði innan um. Hitt 
skáldið hefir gefið út 200 kvæði, þar af eru 100 
jafnágæt og kæðin sem hitt gaf út, en auk þess 
100 önnur, öll ónýt. Hvor er nú meira skáld? 
Eg segi að þeir séu jafn mikil skáld, en þeir 
hafa auðsjáanlega ólikar skoðanir á því, hvað 
eigi að gefa út og hvað ekki. Að minni hyggju 
ber að eins að meta til verðleika það sem skáldíð 
hefir vel gert. Hve vel er það gert og hve mikið 
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er af því góða? Það er spurningin sem svara á* 
Hilt kemur ekki í reikninginn. Svona fer tím- 
inn með skáldin, eins og alt annað. Það sem er 
gott, það flýtur og berst með á bárum timans^ 
hitt sem er ónýtt sekkur í gleymsku. Og að vlsu 
er »timans tönn« eini óskeikuli listdómarinn á 
þessari jörð. Vér metum ekki heldur söngmann- 
inn eftir því hvernig hann hóstar, eða hvernig 
hann syngur þegar hann er kvefaður, heldur 
eftir því hvernig hann syngur þegar hann er 
bezt fyrir kallaður. Og svo á að fara með 
skáldin. 

Á þeim tíma sem mér er markaður til að 
skrifa ritgerð þessa er ekki tilhugsandi að eg geti 
samið neina fullnægjandi lýsingu á skáldeðli 
Gröndals og sýnt svo sem vera ætti afstöðu hans 
í bókmentum vorum, því bæði er hann flestum 
öðrum ^ölbreytilegri andi og hefir mikið ort. 
Hann hefir kveðið kvæði á hvers konar strengj- 
um, létt og þung, gaman og alvöru, goðsagna- 
kvæði, heimspekis-kvæði, sögu-kvæði, ættjarðar- 
kvæði, alls konar tækifæriskvæði o. s. frv. Hann 
hefir skrifað Örvar-Oddsdrápu, Ragnarökkur, Helj- 
arslóðarorustu, Gandreiðina, Þórðar sögu Geir- 
mundssonar. Hann liefir þýtt Ih'ons-kvæði, nokkr- 
ar kviður af Odysseifs-kvæði og ýms smærri 
kvæði. Verð eg því að láta mér lynda að taka 
fram nokkur atriði, sem mér liggja hjarta næst, 
og þætti mér þá vel, ef eg gæti um leið brugðið 
nokkurri birtu yfir aðaleinkenni þessa einkenni- 
lega skálds. 
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Eitt hið fyrsla einkenni hvers skálds er 
málið, hið ytra gervi hugsananna, en ekki þekki 
eg neitt skáld þar sem erfiðara væri að greina 
sundur efni og form, hugsun og mál, sál og; 
likama kvæðisins, en einmitt hjá Gröndal. 

íslenzku skrifa ég eins vel og ílestír 
i alls konar formum 

hefir hann einhvern tima sagt um sjálfan sig, og 
það er ekkert oflof, því vanáTundíiin er sá sem 
islenzkan sé eftirlátari, et nokkur er. Og mikið^ 
af fegurðinni í kvæðum Gröndals er málfegurð, 
yndisþokki islenzkunnar sjálfrar, tign hennar og 
töfrar. Allir finna léttleikann i hreyfingunum,. 
aflið og hljóminn i fallanda kvæðanna og hið^ 
sikvika litskriið orðgnóttarinnar, sem glitrar og 
skín eins og logandi norðurljós. Úr fornritum 
vorum hefir hann teigað óþrjótandi lindir máls- 
ins, og því verður honum aldrei orðfátt. En 
bragarhættir hans eru fengnir vída að, sumir af 
islenzkum toga spunnir, sumir af útlendum. Og 
það hygg ég, að hann hafi fyrstur notað á islenzku 
suma þá bragarhætti er ýms skáld vor hafa sið- 
an ort undir eða líkt eftir. 

Synd væri að segja það, að kvæði Gröndals 
væru alt af þungskilin. Sum þeirra eru einmitt 
svo einföld og blátt áfram, að engir gera beturi 

Syngurlóa suö'r i mó 
sætt um dáin blóm — 
alt af er söngurinn sami 
meö sætum fugla-róm. 
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Himinblið eru hljóðin þin, 
heiðarfuglinn minn! 
hlusta ég hljóður á þig 
og hverfa má ei inn. 

Flestir munu kunna þessar vísur frá barnæsku, 
og unna þeim. En hvernig getur nú það sem 
er svona einfalt haft svo mikið vald yíir hug- 
anum? Er það ekki svo, að vér erum allir 
börn í aðra röndina. Börnin eru blátt áfram, 
þau lifa i liðandi stundu, og það sem þau segja 
kemur beint frá hjartanu, en er ekki sótt langt 
að og valið af hyggjuviti. Tilfinningin skapar 
sér þá búning sjálf og sá búningur fer henni 
eins eðlilega og llkaminn sálunni. Þess vegna 
held eg að hið einfalda og látlausa hrifi oss. 
Það eru strengir barnssálarinnar, sem óma. — 
Tökum svo þessar vísur, þær eru niðurlag á n^"- 
prentuðu kvæði, sem heitir ))Kvöld« : 

Pá var gaman þegar sjór 
þakti sólarskjöldinn, 
pegar nótt um foldu fór 
fyrst meÖ rökkurtjöldin. 

Gaman var að ganga þá 
grám á ægiströndum, 
þegar máni' á bylj^u brá 
björtum geislavöndum. 

Gekk við mina hægri hlið 
hugum Ijúfur drengur, 
hjöluðum margt i myrkri viö 
man eg þaö ei lengur. 
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Hér hljómar aðeíns einn strengur endurminn- 
inganna, en hann ómar þýtt þessi strengur. Sem 
dæmi upp á önnur ferskeylt kvæði Gröndals vil 
eg minna á: ))Þú sem yfir skýjum skin« og 
))Máninn skein á marinn blá«, sem allir kannast 
við. En einfaldleiki og bUða i hugsun og máli 
kemur og engu siður fram í sumum stærri kvæð- 
um Gröndals, einkum þegar hann minnist á æsk- 
una, eins og í hinum ágætu kvæðum : ))Man eg 
það er fyrst á fold« og ))Fölnuð er liljan og föln- 
uð er rós«. 

Stundum málar Gröndal með örfáum drátt- 
um skýrar og lifandi myndir. Hér er nýprentað 
kvæði, sem heitir ))Sljarna«: 

Dimt var ordið hér i heimi 
hvergi grilti 1 neina skimu, 
alt var tómt og enginn geisli, 
ekkert birti dauðans grimu. 

Ástir voru allar gleymdar 
alt var bæði dautt og grafið, 
en i Qarska ómur dimmur 
út viö kletta — paö var hafid. 

Hafíð sem i faðmi felur 
forna liðna sæludaga, 
allir dóu út i rayrkriö, 
af þeim gengur litil saga. 

Eflir langa æfi-dimmu 
eina sá eg stjörnu skina, 
gleðibrosi gegnum skýin 
geisla sló á æíi mina. 
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Myrkrið, hafið og stjarnan — aðeins þrír aðal- 
drætlir — og þó flnst mér myndin efáisrik. Svip- 
aðri dráttlist beitir Gröndal i mörgum smærri 
kvæðum sinum,, t. d. ))Nótt« (S<>íin er sigin til 
viðar), ))Öveður« (Máninn hann mænir svo bleik- 
ur), ))Hafmey« (Gjálpar sjórinn, gnauðar bára) 
o. fl. Svipar honum þar til Hænis, t. d. i þvl, 
hvernig hann í siðustu vísunni i kvæðinu ))Haf- 
mey« bregður skyndilega nýju og óvæntu Ijósi 
vflr myndina, sem haun hefir dregið upp: 

Gjálpar sjórinn, gnauðar bára, 
grá leið þoka burtu frá mér: 
hafmeyjan var farin fagra, 
föhir kópur synti hjá mér. 

Slikar léttdregnar smámyndir eru i raun og 
Areru náslíyldar beinni frásögn um einhvern sögu- 
legan atburð. Mér dettur i hug kvæðið ))Dans«: 

Ljós i háum loga sal, 
Ijós i sal i riddaraborg! 

Þar er glaumur og gleði; en niðri í dalnuqi situr 
-einn og- hoi-fir táiTotum augum heim til hallar- 
innar; þar dansar hún sem liann elskar, en aldrei 
fær, og svo kemur framhaldið: 

))Ég vil lika dýrö og dans« — 
dró á augað feigðarblæ; 
íjörid skalf i hjarta hans — 
hann gekk niður að djúpum sæ — 
þar voru faðmlög föst og köld, 
feigðarkossar, bylgjutjöld. 
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Sólin upp af austri rann, 
urmull gengur salhum frá, 
vin og prejrta á vöngum brann, 
vildi margur svölun fá ; 
eftir nætur glaðan glaum 
gekk að köldum ægis straúm'. 

Hún var meö, og hún var ijóö, 
hjartað glatt i bijósti sló, 
gekk með hinum hafs að slóð, 
hugurinn létt sem vindur fló. 
Hann lá par i heljarfrið — 
honum leit hún ekki við. 

Hér er sagt frá blált áfram, eins og ekkerl sé 
um að vera, og þó er þetla átakanleg mynd af 
gleði og örvæntingu, liíinu og köldum dauðanum. 
Gröndal hefir ekki orl mörg kvæði um sögu- 
legar persónur, en sum þeirra má telja til beztu 
islenzkra Ijóða. Ðalthazar, Mahómet II, FIosi 
þykja mér hvei;t öðru betra. Frásögn Daniels- 
bókar um Ðalthazar er sjálf ágæt, en skáldið 
hefir þó magnað hana. Tökum t. d. þetta orða- 
lag um drykkjuna úr gullkerum musterisins: 

Gylíi þeim af gullnum skálum 
góðar veigar drukkinn saup; 
hlátur reis i heiðnum sálum 
heilög pau að tæma staup. 

Eða lýsingin á Ijósunum, sem skáldið lætur Iv^sa 
gangi sögunnar: 

Ótal Ijós á borðum brenna, 
blikar vin i gyltri skál. 
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öldur geisla ólmar renna 
alt i kring um gull og stál. 

Þá leikur gleðin á efsta stig og: 

brúöir Ijósar, bjartir hringar 
brostu skærum logum við. 

En gætum svo að umskiflunum sem verða þegar 
höndin hefir ritað rúnirnar á vegginn: 

Leiddist öllum Ijúffengt vín, 
Ijósin föl i stikum glóðu, 
myrk og þögul merkin stóðu: 
M.E.N.E: T.E.K.E.L: V.P.H.A.R.S.LN. 

Og loks níðurlag kvæðisins: 

Sömu nótt var vísir veginn, 
veltist blóö um guUna rönd ; 
Ijósin dóu, lögð og slegin, 
lygi ei ritar drottins hönd« 

ÖU þessi þrjú kvæði, sem eg nefndi, eru sviplik 
að því hvernig efnið er valið; þau bregða upp 
mynd af mönnunum — 

þegar eitt augnablik opnast 
útsýni, launkoíi, smuga, 
örlögin blasa við augljós 
eldingum leiflrandi huga, 

eins og Stephan G. Stephansson kveður. Þau 
sýna oss Ðalthazar þegar höndin ritar ógnarorðin 
á vegginn, Mahómet II. þegar hann virðir fyrir 
sér dýrð Miklagarðs, og persneska Ijóðið um dor- 
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dingulinn flýgur honum í hug eins og dulspá, og 
Flosa þar sem hann vakir einn yíir mönnum 
sinum uppi í Þríhyrningi og rennir huganum yíir 
hin illu örlög, sem hann og menn hans eru flæktir 
í, en um leið bregður eins og vonarbirtu betri 
tíðar yfir hug hans: 

Birtir í austri, 
bjarma slær á tinda, 
ryöst röðull fram 
yfir Ránar sah — 
skin mér i hjarta, 
skil eg eigi hvaðan, 
heilög sól 
yfir hvítum beinum. 

Hér er komið eitthvað af lielgiljómanum, sem var 
yfir Njáli, þegar bein hans fundust. 

Örvar-Oddsdrápu orti Gröndal 25 ára gamall, 
og með undarlegum hætti. Það var byrjað að 
prenta hana þegar skáldið liafði lokið fyrstu 
kvæðunum, hin orti hann svo á undan prentar- 
anum jafnóðum. Ekki veit eg neinn nema Grön- 
dal, sem léti sér detta slikt i hug, og sýnir það 
hve létt honum liefir verið um að yrkja. Að 
vísu ber drápan þess noklcur merki, livernig hún 
er til orðin, og i raun og veru verpur hún engu 
nýju Ijósi á lyndiseinkunn Odds, að því er eg fæ 
séð. Engu að siður ruddi drápan að vissu leyti 
nýja braut í islenskum kveðskap, hún kom með 
nýtt form, nýjan bragarhátt, sem ekki hafði áður 
tíðkast hjá oss við slik efni. Hetjukvæðin í Eddu 
eru sem kunnugt er mestmegnis með fornyrðis- 
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lagi, en siðar tóku við rimnahættirnir, þegar ort 
var út af hetjusögum. Fornyrðislag hefur lengi 
verið ráðrikt í islenskum bókmentum, sem auð- 
vitað á rót sína i því hve gamalt og hins vegar 
auðvelt það er. Með því hafa og verið þýdd ^öld- 
mörg kvæði, stór og smá, sem upphaflega hafa 
verið ort undir öðrum háttum, og nægir að minna 
á hið stærsla: þýðingarnar á Hómer, Milton og 
Klopstokk. En auðsætt er, að á þennan hátt hef- 
ir breyzt allur blær kvæðanna. Þegar t. d. hexa- 
metrum er snúið í fornyrðislag, þá er eins og 
lygnu og breiðu fljóti sé veitt inn í gljúfragöng. 
Óg yfirleitt er fornyrðislag of straumharður og 
einróma bragarháttur fyrir langa og vendilega frá- 
sögn. Hins vegar urðu hinir dýru rímnahæltir 
hjá flestum haft á eðlilegu máli, hendingarnar 
voru æ meir og meir steyptar lir óskírum eddu- 
málmi, sem að vísu átti hljóminn, en varð þó 
löngum ósamróma við eðlilega hugsun og óbrotið 
mál. Gröndal tók því upp holla nýjung, er hann 
orti Örvar-Oddsdrápu undir sama bragarhætti og 
Byron kvað ))Don Juan«. íslenzkan fær þar að 
stiga dansinn frjáls og létt, frásögnin verður blátt 
áfram. Eg set hér visu af handahófí til að minna 
á bragarháttinn : 

Þögn varö i sal, en dökk af ramrari reiöi 
reisti sig völvan upp i glæstura stól: 
)>Veit eg paö samt, hver verpa mun þér leiöi, 
veit ég þaö og, hvar þaö mun lita sól; — 
sé ég þá braut, er glæsta muntu ganga, 
þar glóa sverö og dynja hjörva él — 
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en heillar aldar eftir tiraann langa 
þér er á Jaðri búin feigð og hel«. 

í sumum siglingavísunum er heldur en ekki 
ferð*og flug, t. d. þessari: 

Seglin þeir undu og sigldu á haf 
sungu pá vindar á húnum — 
og fyr segir ei þeirra feröum af 
en fleyid með seglum búnum 
i Vinu munn út af votri unn 
með voldugum slögum óð, 
og 1 þynar grunni við þara runn 
hið þunga akkeri stóð. 

Alþýðu manna hefir því getist að Örvar-Odds- 
drápu, og marga veit eg sem kunna mikið úr 
henni. 

Fornöldinni og fornbókmentum vorum heíir 
Gröndal unnað heitt, enda mikið um það efni 
ritað. Hann heíir skilið, að hið nýja á rætur 
sínar i hinu gamla, að 

fornöldin Ufir alt af i 
augnabliki sem kemur nýtt, 

og að öll þjóðþrif vor eru undir því komin, að 
vér glötum ekki þeim eðliseinkennum sem bezt 
eru og drengilegust í sögu vorri. Þegar hann 
rekur sig á skilningsleysi á rétti sögunnar og hin- 
um sífrjóa krafti fornaldarinnar í lífi nútimans, 
þá tekur hann alt af pennann og þá Qúka gneistar: 



Þeir vilja fleygja fornum sögum 
i fyrirdæradrar gleymsku djúp, 
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peir vilja gleyma dánardögum 
og dauöans kalla petta hjúp. 
Peir vita ei aö grær á gröfum 
hin gullinfagra lífsins rós, 
og bjart úr fjarrum feigöarhöfum 
til frelsis bendir morgunljós. 

Enginn hefir að minni liyggju skilið betur anda 
fornskáldanna og list þeirra en Gröndal. Grein 
hans ))Hrungnersmythen((, í Annaler for nordisk 
Oldkyndighed og Historie 1860, ættu aUir að lesa 
sem um það efni hugsa. Hann tekur þar til með- 
ferðar skáldamáhð og kenningarnar með svo mik- 
iUi andagift og skarpskygni, að unun er að lesa. 
Gröndal er og sjálfur innblásinn af anda forn- 
skáldanna, ekki sízt er hann kveður með forn- 
yrðislagi. Og hann elskar hka íslenzkuna eins 
og hfið 1 brjóstinu á sér. Fegurst hefir hann 
sungið henni lof i hinu inndæla kvæði ))Tungan 
mín((. Eg get ekki stiU mig um að taka úr þvi 
nokkrar vísur, þó þær séu aUíunnar: 

Ýmist sem pruma í þungum skýjum 
þreytiröu skjaldar dimman óm, 
eöa paö er sem anda hlýjum 
aftaninn kj^ssi sumarblóm; 
og hvert eitt minsta liugans verk 
hefuröu' í valdi, bliö og sterk. 



MeÖan aö aörar tungur týndust 
tvistum i heimsins ólgu sjó, 
merkin pín ekki mikil sýndust, 
en máttu aldrei deyja pó; 



Digitized by 



Google 



53 

hin jörmunhvíta jökuldrós 
jólhelg þig vaföi i norðurljós. 

Peim varstu faldin fimbulblæjum 
Qallvætta tryggum undir væng; 
hjá lítiUi pjóð i litlum bæjum 
lögö varstu hljótt á rúnasæng. — 
Þú jórmunhvíta jökuldrós, 
jólhelg nú breiddu út noröurljósl 

Og Gröndal má vel tala um norðurljós íslenzk- 
unnar, því hann á þau sjálfur. — En eins og 
Gröndal ann heilt tungu vorri og bókmentum, 
þannig elskar hann og landið sjálft, eins og barnið 
móður. Af ættjarðarkvæðum hans skal eg að- 
eins minna á ))Köld ertu móðurmold«. Á því 
verð eg aldrei þreyllur, því það er alt í senn, 
skinandi skrautlegt og hljómmikið og þó í hina 
röndina barnslega blitt eg einfall. — Af ást Grön- 
dals á landi pg þjóð er sprottin hin megna óbeit 
hans á Vesturheimsferðum, sem hann hefir svo 
oft látið 1 Ijósi í bundnu máli og óbundnu. Er 
hún ekki gagnorð þessi vísa? 

Þó örvænti margir og uppgefnir sé, 

og Ameríku þylji um gnóttir og fé — 

hver vill þvi skeyta og skapa sér tár, 

og skera úr sér hjartaö, sem sló i púsund ár? 

ímyndunarafli Gröndals hefir lengi verið við- 
brugðið, enda er það einkennilegasta gáfa hans. 
Eðli þess kemur bezt í Ijós þegar hann yrkir um 
stórfeld heimspekis- eða goðsagnaefni, svo sem í 
))Hugfró«, ))Prometheus« og ))Brísingamen«, eða 
þegar hann bregður á leik og vekur hlátur. En 
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afarörðugt er að lýsa því rétt, fyrst og frenist 
vegna þess, að hugmyndaauður Gröndals er af- 
skaplegur. Hann er allra manna lærðastur, minn- 
ið geymir undrin öU af fróðleik hvaðanæfa, og 
þegar rót kemur á imyndunaraflið, glitrar og skin 
allur þessi hugmyndasjór fyrir auganu í óteljandi 
öldum, skýrum eða óskýrum eftir því sem verk- 
ast viU, og hins vegar er orðgnótt og hugmynda- 
gnótt svo undarlega samanoíin hjá Gröndal, að 
oft er erfitt að greina, hvort »1 upphafi var orð- 
ið« eða í upphafi var hugmyndin, hvort hug- 
myndirnar eru af orðunumi runnar, eða orðin af 
hugmyndunum. Auk þess er andinn svo stór- 
fetaður, að hann stiklar á stjörnum, og verður þá 
stundum örðugt að rekja sporin. Þess vegna 
heimta þessi kvæði Gröndals oft og tíðum all- 
mikla áreynslu af iesandanum, þó margar af 
myndum þeirra séu að visu skýrar og auðskildar 
öllum mönnum. Og margar af náttúrulýsingum 
hans eru bæði skýrar og stórkostlegar. Eg þarf 
ekki annað en minna á tvær fyrstu vísurnar i 
))Belzoni« eða byrjunina á ))Prometheus(( eða 
þetla: 

Þar gullin leika segulljósín sér, 
sækvikur vefur sleginn guðs af höndum. 

Og stundum skapar ímyndunarafl hans náttúru- 
sjónir, sem að vísu ekkert auga hefur séð, en 
eru þó eins lifandi og þótt skáldið hefði horft á 
það sjálfur. Svo finst luér t. d. þessi kafli úr 
))Brísingameni(( : 
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Af nordurvegum hvelin skæru skrida 
skjálfandi vafin segulljósadraumi, 
en logablæjur hátt med himni rida. 
Sem stjarna ris úr stridum ægis glaumi 
og stikar nær og nær uns augad má 
aflvana blindast fyrir blossa-straumi: 
þvi þaö sem fyrri sýndist stjarna smá 
aö sólu veröur brátt, er augad hræöir 
útbreidd á ilugi ægikringla gljá. 
Lofthreinna sala idustraumur ædir 
ódfluga kringum gullinvagnsins hvel 
Ijósvakinn blær um bláa ása nædir, 
og undan hjólum eisar goislaél 
sem upp úr bárum knararstefni hrekur 
lödrandi sjó er siglir gnoöin vel. 

Efnismesta og að ýmsu leyti stórfeldasta kvæði 
Gröndals er ))Hugfró((, og verð eg þvi að minn- 
ast sérstaklega á það. Efnið er í stuttu máli 
þetta: 

Skáldið situr úti 1 skógi dýrðlegt sumarkvöld 
€r sól rennur til viðar. Umhveríis hann andar 
unaður og friður náttúrunnar. En jörðin verður 
honum brátt of Htil. Hugur hans stikar geim- 
inn og nemur staðar þar sem hann hyggur þunga- 
miðju alheimsins vera, en það er uppi í Alkýóne. 
Þaðan sér hann i einni svipan um heim allan. 
Og frá þessu sjónarmiði verður rúm og tími alt 
annað en hér niðri á jörðunni. Fyrir auganu 
verður allur her himinhnattanna ein eldleg stór- 
hrið, ))gullið jörmunél((, eins og sáðkorn stráð 
um geiminn af voldugri hendi skaparans; leiftr- 
andi hnettir bruna fram — og slokna. — Munu 
andar framliðinna búa í hnöttum þessum? 



Digitized by 



Google 



'56 

Ég spyr, en ekkert svar úr víöum veitist geimi, 
sér veltir ekkert mér aö eyrum hljóö; 
og ekkert bergmál heyrist ynpa eimi — 
alveldiÖ pegir — timans bylgjuflóÖ 
hamförum brunar, faliö dimmu djúpi; 
draumsvipir benda hægt á Qarra strönd — 

Nei, hanii fær ekkert svar. Stjörnuspekingar, 
sem kastað hafa tölu á stjörnurnar og reiknað 
út gang þeirra, eru jafn-ófróðir um hvað þessar 
))rúnir<(, þcssir »brennandi drottins vitar« hafa 
að þýða. Og andi skáldsins hverfur aftur til 
jarðarinnar: 

En nú er oröiö dimt og máninn mær 

af meginbreidum stígur sævaröldum; 

á flötinn gljúpa silfurbláma slær, 

og sudar hægt i gullnum báruföldum, 

og stjarna mörg i kyrö á himni hlær, 

i höfgum draumi rósin unga grær. — 

Já, alt er kyrt og rótt, en andi minn 

óendanlegu hvarflar fram i djúpi, 

og má ci bægja burtu dimmum hjúpi, 

sem bylgjar nær, og felur himininn. — 

Orion undrastór, sem austurstraumum frá 

upp rís meÖ stirndar jötunheröar pinarl 

Hvi máttú eigi óskir stilla mínar, 

ámátkur risi himins brautum á? 

Hví leiftrar geislaskrúÖ og guliin himinblóm 

ginnbjörtum undrum meö á pinum feldi, 

er fetar pú i Qarrum stjarnahljóm 

fagurblikandi giröur Múspells eldi? 

Hví geislar beltid bjart, og brandur reginskær 

bhkandi prennum sólarheima funa? 

Eilíf er pögn, og ei hann svaraö fær 

pó allir spyrji; fram hans logar bruna. — 
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Hugurinn þreytist að] spyrja og athyglin beinist 
að friðnum niðri á jörðunni: 

Par máninn skin á kaldan kirkjumúr 
og kumlin yfír fölvan geisla leidir, 
par sefur liöinn nár i dauÖans dúr 
og dvalarlieimsins brim par yfir freyöir. 

ÖU hljóð og hræringar tilverunnar verða eins og 
tónar í einu allsherjarlagi, sem drottinn sjálfur 
hefir skapað, og þegar skáldið rennir huganum 
yfir eðli og örlög mannsins, þá sér hann að 
dauðinn jafnar alt — nema listinay hún er ódauð- 
legs eðhs. Hugurinn reikar til Grikklands, móður 
Hstanna. Listin er spegill drottins, spegiU tilver- 
unnar, í henni einni er frið að fínna. í náttúr- 
unni sjálfri hefir mannsandinn fundið frum- 
myndir og vísi Hstaverkanna; stil húsagerðar hefir 
hann numið af formi Qalla og laufhvelfingum 
skóganna; lögun og eðU skipa af skehnni, sem 
flýtur fyrir landi eða fiskum sjávarins; söngUst- 
ina af þyt stormsins, a£ ölduhljómi, þrumuhljóði 
og söng fuglanna, og á sama hátt hefir málar- 
inn fundið frummyndir sínar í Utauðgum mynd- 
um náttúrunnar sjálfrar. Og skáldið endar 
kvæðið með lofgjörð um Hst orðsins, sem sé 
öllum listum voldugri, varanlegri og guðdóm- 
legri. — Þetta er þráður kvæðisins, en mörgu 
bregður þar fyrir, og ekki sýnir annað kvæði 
Gröndals betur hið hamrama ímyndunarafl hans 
og flugelda málsins. — 

En ekki eru það þessi alvarlegu og efnis- 
þungu kvæði, sem alþýðu manna verður fyrst að 
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minnast, þegar hún hugsar til Gröndals. Henni 
-eru léttu, þýðu strengirnir hans minnisstæðastir 
— og fyrst og fremst fyndnin. Enginn íslend- 
ingur held eg hafi komið mönnum eins oft og 
notalega og hann til að hlæja, og sé það rétt, 
að heilsusamlegur hlátur sé sú bezta hressing í 
lifinu, þá á þjóðin þar mikla skuld að gjalda 
<jröndal. Og það á ekki aðeins við skáldskap 
hans í samföstu og sundurlausu máli, heldur og 
um allan Qöldan af þvi sem hann annars ritar. 
Hann heíir sérstakt lag á því að lífga, og hrista 
úr mönnum doðann með heilsusamlegum hlátri 
við og við: Hann er fyndinn. En hvað er 
fyndnin annað en hið blælétta snarræði fmynd- 
unaraflsins, óbundinn mjúkleiki hugsunarinnar? 
Er hún ekki einmitt hæfileikinn til að sjá hlut- 
ina frá nýrri og óvæntri hlið, kasta burt löggilt- 
um gleraugum vanans, greina sundur efni og 
gervi og afhjúpa eða sýna gegnum blæju alt 
sem er andlaust, stirt, steingert, dagað uppi? 
Og er hún ekki stundum blátt áfram græsku- 
laust gaman hugarins, þegar honum leiðist seina- 
gangur lifsins og bregður á leik? Svo virðist 
mér. En einmitt vegna þess að fyndnin er 
þannig öllum gáfum léttari í svifum, er svo erfitt 
að handsama hana, leiða hana fram fyrir fólkið 
og segja: ))Þarna er hún<(. í hörpu hlátranna 
eru svo margir strengir. að engum hefir enn 
tekist að telja. En þar er bót í máli, að menn- 
irnir geta hlegið, þó visindin séu ekki enn búin 
að finna fullnœgjandi skýringar á öllu eðli og 
upptökum hlátursins. Fyndnin segir til sin og 
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hláturinn hljómar hvað sem skýringunum Hður, 
og vér verðum að láta oss nægja að drepa að- 
eins á örfá atriði, telja alþektustu strengina sem 
Gröndal leikur á. — 

Ef vér þá rennum liuganum yíir þau rit og 
kvæði Gröndals sem me&tan vekja hJáturinTi, ))Sög- 
una af Heljarslóðarorustu«, ))Gandreið«, ))Þórð- 
ar sögu Geirmundssonar<(, ))Tólf álna langt og 
tirætt kvæði«, ))Þingvallaferð, ))Af guddooms 
krapte aadur var« o. fl., þá sjáum vér brátt, að 
eitt atriði er þeim öllum sameiginlegt að meiru 
eða minna leyti: Efnið er klætt í eins konar 
grímugervi, sem er svo haglega gert, að mótsetn- 
ingin milli efnis og búnings gægist fram í hverju 
spori og vekur þvi hlátur. 

))Tólfálna kvæðið« er liklega eitthvert kynleg- 
asta afmæliskvæði sem sögur fara af; það er 
skrifað, eins og skáldinu datt það strax í hug, 
á einum degi eða svo, og ritað á tólf álna 
langa pappirslengju, limda á léreft. Kvæðið ræðir 
mikið um Cæsar og grísku guðina, en skáldið 
notar svo hversdagsleg orð og samlíkingar um 
það sem liátíðlegast á að vera og lætur guðina 
haga sér og tala svo búralega, að hláturinn brýzt 
fram. Hér er tekið í sama streng og siðar í 
))Heljarslóðarorustu«, að miða alt við isleuzkan 
kotungshátt; þegar t. d. Seifur vaknar ))eftir þrjú 
hundruð þúsund ár — það er að segja á hunda- 
tölu«, þá Utur hann út um gluggann, að gá til 
veðurs, dregur svo ýsur eftir dúrinn og bröltir 
fram úr bælinu. Búningar guðanna eru auðvitað 
þeir sem þá tiðkuðust hér á landi og keyptir í ís- 
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lenzkum búðum, og brennivínið frá Mathiesen. 
— í ))Þingvallaferð(( er aðferðin gagnstæð; þar 
er sagt frá hversdagslegri skemtiferð með bragar- 
hætti og frásögusniði heimsins frægustu hetju- 
lj()ða. — í hinu óviðjafnanlega kvæði, ))Af gud- 
dooms krapte aádur var((, hefir skáldið svo vel 
náð visnabókarstílnum með öllum hans fárán- 
lega kauðaskap og steingerða orðbragði, að eng- 
inn verst hlátri, og enn má minna á kvæðið í 
))Gandreiðinni((, ))Sóhn reis fögur af bláöldu beð((. 
Alt eru þetta á sjna vísu eftirhermur, og vér 
hlæjum að kvæðunum af svipuðum ástæðum og 
þegar vel er hermt eftir. 

í sambandi við gamankvæði Gröndals, dett- 
ur mér i hug eitt sem margir hafa furðað sig á: 
Hvers vegna yrkir Gröndal stundum þulur, sem 
erfilt er að finna vit eða samhengi i? Eg held 
það yrði skiljanlegra, ef vér athuguðum vel 
hvernig þulur alment eru til orðnar. Auðvitað 
eru upptök þeirra margvísleg, en eitt atriði virð- 
ist mér all-ljóst: Þulurnar eru oft eins konar 
faldafeykir málsins sjálfs. Venjulega verður mál- 
ið að ganga í bandi hugsananna og stiga dansinn 
eftir þeirra geðþótta. Orðin fá ekki að ráða sér 
sjálf, þeim er skipað í setningar eftir skyldleika 
og sambandi hugmyndanna, sem þau tákna, þau 
eru vinnuhjú, sem eiga ákveðnum erindum að 
gegna. En þegar skáldið bregður sér ))ofan til 
leika, niðr 1 gleðidalinn((, þá gefur hann þeim 
við og við fristund, af þvi hann hefir gaman af 
að sjá þau leika lausum hala, og þá slær í falda- 
feykinn. Laus iir böndum hugsananna bregða 
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orðiii á leik og laða sér eftir skyldleika hljoð- 
anna einum saman; stuðlar og höfuðstafir fallast 
í faðma, og hendingarnar grípa gáskafuUar hver 
i aðra í löngum runum, dansinn dunar því meir 
sem fleiri flykkjast að. En þegar hending ein 
ræður þannig samskipan orðanna, lendir oft orð- 
um saman, er aldrei hafa áður átt neitt saman 
að sælda, og þegar að er gáð og orðin skoðuð 
seni boðberar hugmynda, þá koma Qarstæðurnar 
í Ijós, og geta þá stundum verið hlægilegar á 
sama hátt og mismæh. 

))Sagan af Heljarslóðarorustu« er meistara- 
verk Gröndals i gamanskáldskap. Hún er skrifuð 
á einum hálfum sumarmánuði á háskóla í Löwen, 
suður í Belgiu. Blessaður sé sá mánuður og 
lengi lifi Löwen! Þaðan er mikiU græskulaus 
hlátur runninn. Sagan hefir mörgum skemt og 
svo mun enn lengi verða. Margt ber til þess. 
Fyrst málið. Þetta leikandi létta og glæsilega 
mál, sem enginn á slíkt sem Gröndal. Hvar 
vita menn i bókmentum vorum frá síðustu öld 
aðra eins flugferð og svífandi gang íslcnzkunnar, 
nema þá í sumu öðru sem Gröndal hefir skrifað, 
t. d. þyðing hans á ))Brúðardraugnum((. Svo er 
sögusniðið; riddarasögustilnum er haldið svo vel, 
að hvergi skeikar, og rétttrúaðri riddarasaga er 
varla til, svo vel kann skáldið að segja frá í]ar- 
stæðunum án þess að depla augunum. Þar felst 
alt í faðma eins og eðlilegir viðburðir. Landa- 
og þjóðalýsingarnar koma með sömu einfeldni 
hjartans og þó þær stæðu í Hauksbók. Innan 
þessara víðu vébanda riddarasögunnar fær svo 
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imyndunaraílið að leika óhindrað, taka sin katt- 
nijúku stökk, sem enginn má fyrir sjá. Forn- 
aldarbragur og nútiðarlíf rennur hvað i annað, 
og alstaðar er islenzkt duggaraband að öðrum 
þræði við suðrænt silki, islenzkir sveitasiðir, lifn- 
aðarhættir og orðbragð jöfnum höndum við gulli 
glæst hirðhf og ríddaralega kurteisi. Þessi Ftöð- 
ugi tviveðrungur hugmyndanna er hinn dillandi 
grunntónn sögunnar. Hér er ekki riim til að 
benda á einstaka staði, en eg get þó ekki stilt 
mig um að minita t. d. á sumar ræðurnar, sem 
eru svo fyndnar, og um leið slilfastar, að unun 
er að. Og Gröndal kann hins vegar svo vel að 
gera efnið hlægilegt með ofureinföldum smá- 
brögðum. Taki menn t. d. eflir samræðum 
Napóleons og Thiers, þar sem Thiers svarar 
tómum einsatkvæðisorðum. Eða sagan um Ed- 
mond, þegar hann kemur inn i veizluna i Genúa: 
))En er á leið veizluna, þá kom Edmond inn og 
varallrvotr; hann hafði bókina undir hendinni, 
og hafði þurkoð bókina en gleymt að þurka 
sjálfan sig; varð hann ófrýniligr í bragði er 
hann sá að hann hafði farið á mis við mikla gleði^ 
og lagðist hann niðr við langeldana, og þar þom- 
aði hann; en allir voru svo glaðir, að enginn 
tók eftir Edmond, og er hann úr sögunni«. Hlá- 
legar er varla unt að skilja við hann en svona, 
að láta hann liggja þarna eins og lepp til þerris, 
sem enginn tekur eftir. Eða þetta: ))Marmier 
var í brynju þeirri er Snudda hét; hún var meðr 
undarligu móti gerð, þvi hún var saumuð saman 
úr blöðum er Marmier hafði ritið i Revue Bri- 



Digitized by 



Google 



63 

tannique um bækr DufTerins og Edmonds; hlífði; 
brynjan Marmier fyrir öUu eitri og fýtons anda 
áblæstri nema þar sem lofsyrði stóðu um Edmond, 
þar skeindist Marmier, ef á kom«. Undantekningin 
verkar hér vel, ekki siður en 1 þessum kafla í 
))Þórðar sögu Geirmundssonar«: ))Eggert sagði 
Þórði aftur frá sinum afreksverkum, og svo óg- 
urlegar verzhmarsögur, að öll hárin risu á hðfðl 
Þórðar nema eitt, það stóðst ofraunina og lá t 
kyrð bak við eyra Þórðar«. 



Eins og flestir aðrir, sem unnið hafa bók- 
mentum vorum mest gagn og sóma og haldið^ 
Hfandi helgum arineldi þjóðarinnar, hefir Grön- 
dal hlotið lítil laun verka sinna. Ritlaun hér á 
landi hafa, eins og við var að búast, lengi verið 
smá, og fyrir sumt af ritum sínum hefir Grön- 
dal enga borgun fengið. Svo var t. d. með fyrstu 
útgáfu Heljarslóðarorustu. En hann hefir ekki 
unnið launanna vegna, hann hefir ort og ritað 
af fölskalausri ást á listum og visindum. Hana 
getur sagt eins og söngvarinn hjá Goethe: 

»Eg kved sem fuglinn kvedur sá, 
er kyrrum býr i skógum, 
þaö IjóÖ sem brjósti liöur frá 
mig launar gædum nógum((. 

Nú er hann áttræður. Söngröddin virðist söm 
við sig, en fjárlaunin verða líklega litil héðan af 
eins og hingað til. En einn er sá fjársjóður sem 
hann hefir safnað sér, og hann mun birtast 
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þegar ))Saga nefnir allar stundir til dómsins«: 
liann á sér ítök í hjörtum sona og dæti*a þjóðar 
-sinnar. Hér er strjálbygt og ítökin því dreifð, 
en eg veit þau liggja víða, og það mundi 80 ára 
unga skáldið sjá, ef allir sem unna honum gætu 
nú komið og rétt honum höndina. Því verður 
nú ekki komið við, en — 

þegar um bláan meginmar 
miönætur sólin geislum dreifir, 
og allar dansa öldurnar, 
er Ægir glæsta strengi hreyfir; 
þegar um GarÖars aldna ey 
árborinn vaknar fuglaklidur, 
og jörmunljómandi jökulmey 
járnkalda hristir lokka niöur; 
þegar i djúpum dölum blóm 
döggvast um vorsins morgunstund, 
og vekur hrossagaukur hljóm 
hnigandi úr lofti niö'r aö grund; 
þegar i fossum geislinn glansar 
glóanai demantsteina lit, 
og lækur smár und leitum dansar 
meö Ijúfum niö og strauma-þyt, 

þá veit eg að frá mörgu hjarta stígur hlý þökk 
lil Benedikts Gröndals, þökk fyrir það að hann 
^ar þessi Gröndal sem við þekkjum. 

GUÐM. FlNNBOGASOX. 
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BENEDIKT GRÖNDAL 

OG FORNFRÆDI. 



»KATAAOrOi: — Prosa and Poems — Rit 
og Ijóðmæli eftir Benedikt Gröndal frá 1847 til 
1885 (Born 1826, studied physical science (chiefly 
zoology) afterwards Northern Antiquities and 
Poetry, absolvéd Examen of Masters of Arts iti 
the University of Copenhagen« — er ekki þessi 
titiU einkennilegur, á grísku, ensku og ísleíDsku? 
Er hann ekki eins og sýnilegt tákn höfundarins 
og flölfræði hans, um leið og hann skýrir oss 
gánginn i námi hans stutt og kjarnyrt — fyrst 
náttúrufræðíngur (einkum dýrafræðíngur) og þá 
norrænn málfræðíngur; málfræðin vinnur sigur 
og það er hún sem lætur prófa sig. Frá náttúru- 
fræðinni til málfræðinnar — skyldi það eigiiilega 
vera svo mikið hlaup, þegar öUu er á botninn 
hvolft? En eftirtektavert er það, að B. Gr. snýr 
sjer ekki að fornfræðum yfir höfuð, nei, það eru 
Northern Antiquities — norrœn fomfræði — sem 
hann hverfur að, og það er sama sem ef hann segði 
islensk fornfræði. Það er ættjörðin, sem hefur 
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dregið hann, laðað hug hans. Svo hefur fleirum 
farið, þótt upphaflega hafi stundað annað nám 
(latinsk og grísk fræði t. a. m.) ættjarðarfræðin 
hafa rutt öUu öðru til hhðar. Það er eins og 
híui segði: ))ekkert yfir mjer, ekkert við hHðina 
á mier((. Þetta er nú ekki eins dæmi með ís- 
lendinga, heldur er svo varið hjá flestum öðrum 
þjóðum, og er það ekki nema eðlilegt. En ekki 
þekki jeg, held jeg, neina sál, er ættjörðin fyllir 
við hvert tækifæri sem er svo mjög sem sál B. Grs. 
Það er næstum sama, á hvaða efni hann byrjar 
að yrkja um — hann kemst að landinu sínu, jökl- 
um þess og dölum, Qöllum og fossuni, hliðum 
og hjöllum, og um fram alt að hinu fagra litla 
blómi, eyrarósinni, uppáhaldsblóminu hans, sem 
verður hjá honum ímynd alls hins friða og fagra, 
og þó bljúga og lítilþæga. Ekki eru til meiri 
mótsetningar en hraun og hengiflug eins vegar 
og eyrarósin hins vegar — en sál B. Grs. speglar 
hvortveggja í sjer. í sumum kvæðum hans er 
gjálfur og garri, moldviðri og myrkur, ham- 
remmi og hríngl — en aftur í öðrum hin barns- 
legasta einfeldni, alt sljett og blátt áfram, Ijóst og 
lipurt, blítt og þýtt — það er eyrarrósin. 

Alt, sem er ísland, fyllir sál hans, og þá ekki 
síður túnga þess, saga og fræði, einkum hin 
fornu. Enginn hefur látið í Ijós ríkari ást til 
túngunnar en B. Gr. í ))Túngan mín(( — ))Sæt 
ertu tiinga 1 svanna munni((; hann dáist að þraut- 
seigju hennar og Iffi, þar sem aðrar ))túngur 
t5mdust((; kvæðið endar svo: 
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Hún [hetjufylgjan] kvedur sömu túngu mjer 
sem þá á jökulfróni fyrst 
forfeöur minir tóku vist. 

Fornöldin stendur í huga hans glæsileg, gjörvi- 
leg og unaðsleg: 

Þar er fögur Gardars ey, 
par um eilifd þylur bára 
praut og yndi fornra ára. 

Það er vist engin tilviljun, að ísland er hjer nefnt 
Garðars ey. — Aftur á móti má þess finna merki, 
að B. Gr. dáist ekki eins mikið að nútímans 
mönnum og verkum, en landíð er samt við sig 
enn ))æ hin sama undursjón, eins og fyrst á 
landnámstíðcc. 

Forn fræði, sögur og kvæði — þar er sál 
Gröndals, í þeim er hann allur; hann kann þau 
utan að, þángað sækir hann yrkisefni — úr goða- 
fræði (Ragnarökkur), úr hetjusögum (Örvar- 
Odds drápa); hann hefur jafnvel kveðið rímur 
út af einni fornaldarsögunni (Gönguhrólfsrimur) 
— alt upp á gamla móðinn — hann byrjar svo: 

Medan striö og myrkur fer 
margar yfir pjódir 
hlýöiö svannar sætir mjer 
sælir bædi og góðir. 



og ástæðan: 



Okkur var paö ætíö hrós, 
aö vjer fornar sögur 
fljettudum i rósa rós, 
rósum skrýddar bögur. 
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Er það ekki gamla röddin að tarna, gamli rímna- 
hreimurinn, hljóðfallandinn (með áherslu á ad, 
með smellnu rótar-endurtekníngunni) Ijóslifandi 
kominn? Og er ekki stolt 1 huga skáldsins, jafn- 
vel storkun andspænis þeim, sem líta smám 
augum á forna tíma og andlega iðju vorra mið- 
aldaskálda, er hann segir: 

Enn er Iðunn ekki daud, 
enn þá liíir Saga, 
hafisseyjan hvergi snaud 
horíir enn á Braga. 

Fyrnist aldrei Fjölnis her, 
forna tiöin Uíir, 
og i Ijóma sveiflar sjer 
sólar börnum yfir, 

Já, svo er forsjóninni fyrir að þakka, að orð 
skáldsins eru órengjandi. ))Forna tiðin liíir(( og 
mun æ lifa — en núlegur timi gleymir sjer ekki 
fyrir því; hann notar fornu tíðina til að sjúga í 
sig úr henni kraft og líísreynslu til gagns og 
íramfara öldum og óbornum — alveg eins og 
eyrarósin, sem lifir í dag, sýgur kraft og líf úr 
þúsund ára gamalli móðurmoldu. 

Margir íslendingar hafa verið ))lærðir((, þ. e. 
vitað alt eða að minsta kosti mjög mikið í mörg- 
um fræðum, verið mjög Qölfróðir. Alþýða manna 
ber mjög mikla virðíngu fyrir þessum lærðu 
mönnum, sem von er til. Það er auðvitað skemti- 
legt að eiga tal við þess konar menn og þeir 
geta skemt á mannfundum, einkum ef þeir eru- 
vel máli farnir lika. Sumir gera það í riti, og til 
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þeirra heyrir B. Gr. Jeg játa það, að jeg hef ekki 
ætíð svo djúpsetta virðingu fyrir öUum þessum 
))lærdómi)); það reynist ofl alveg ófrjósamur, 
dauður fróðleikur; þeim sem á hann verður ekk- 
ert úr honum; og ofl vantar þessa menn nauð- 
synlega dómgreind til að vinsa úr og skilja í 
sundur, það sem óskylt er. Það er ekki lángt 
að fara, ef nöfn skyldi nefna. Nú er þessum 
))lærðu« mönnum vist alt af að fækka, af því að 
hver vísindagrein vex alt af og verður stöðugt víð- 
áttumeiri, svo að menn eiga fult 1 fangi með 
hverja eina út af fyrir sig. Það er ómögulegt að 
komast yfir meira. Og reyni menn það, er hætt 
við, að það verði ekki nema kák tómt og varla 
))lærdómur« að neinu gagni. 

B. Gr. er ákaflega ))lærður« maður og hon- 
um þykir mikið 1 það varið að vera það — en 
hann er vafalaust einn af þeim siðustu. Það er 
ömögulegt að segja, hvilík íirn þessi maður hefur 
lesið af fornum og nýjum bókum ; forn, grisk rit 
og latinsk, heimspekisrit og kvæði, — alt tilfærir 
hann; og ekki er hann ókunnugri nýrri ritum, 
visindalegum ritum um alt mögulegt, og nýrri 
skáldskap höfuðþjóðanna. Það myndi íylla marg- 
ar síður, ef rita skyldi skrá yfir rit og bækur, er 
hann vitnar i i hinum ))lærðu« ritgjörðum sinum. 
Hann hefur haft frábærar námsgáfur og stálsett 
minni, og þar að auki verið mesti iðjumaður að 
öllu samanlögðu. Sinn vísindalega ))skóla«, eða 
uppeldi flekk hann um miðja öldina, sem leið, 
einmitt þá, er hin nýja málfræði var farin að 
ryðja sér braut og farin að sýna mönnum inn 
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í nýja dýrðarheima. Hann býr að þeim ))skóla« 
enn og hefur alla tíð gert; hann hefur borið djúpa 
virðingu fyrir hinum miklu andans mönnum, 
sem þá lifðu og sömdu víðfræg rit, er nú eru 
þýðingarmest sem merkisteinar á framfaravegi 
vísindanna; en ný rít og nýjar skoðanir eru löngu 
komnar upp og hafa geflð vísindunum nú annan 
blæ. Þar að auk eru nú gerðar enn meiri kröfur 
en þá var gert til nákvæmni og smásmygli í allri 
rannsókn. Rannsóknaraðferðin er nú dálítið 
öðruvisi en áður. B. Gr. er stórhuga maður, 
bann hefur ekki vísindalegt uppeldi til þess að 
skilja þessa nákvæmni til fuUs; hann hefur gert 
rammlegt gys að þeim, sem lúsa sig niður í 
))homiliabækur og hljóðvörp« eins og hann kvað 
eitt sinn að orði. Þetta er ekki rjett skoðun; að 
eins með nákvæmri rannsókn á öUum smáum 
einstaklingum hverrar visindagreinar er hægt að 
reisa hina miklu byggíngu, er stendur og gnæfir. 
Tigulsteinshús kemst ekki upp, nema hver steinn 
sje tekinn og handleikinn og komið laglega fyrir, 
og eins er um hverja vísindagrein, ef vel á að 
vera, En þegar B. Gi. nam sín frumfræði, var 
ekki alt hið smáa til, sem nú er leitt í Ijós, og 
alt af kemur fram fleira og fleira nýtt. Það eru 
engin hkindi til þess, áð við það verði látið sitja, 
sem menn nú telja ))rjettast og sannast og helst 
að lögum«. Sem betur fer. 

Það má telja B. Gr. til lofs, að hann var 
mæta vel að sjer 1 fornum fræðum, eins og þeim 
var háttað á.námsárum hans ogýngri árum, en 
hinu verður ekki neitað — og hann mun sjálfur 
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ekki setja syn fyrir það — að hann hefur ekki 
fylgst vel með upp úr því — og er það eins og 
gengur. Hann hefur nú og verið rúm 30 ár í 
Reykjavík, og hefur það hafl sin áhrif, enda hef- 
ur B. Gr. ekki þar getað lært mikið af öðrum. 
Hann hetur og litið ritað í fornum fræðum slðaiu 
Það eru ritdómar um útgáfu Sturlúngu og eink- 
um um ))íprolegomena« þar, eða skoðanir Guð- 
brands Vigfússonar á bókmentum vorum að fornu, 
og annar um Corpus poeticum sama manns (í 
Tímariti Bókm.Q. I og V). B. Gr. var oft óniildur 
i dómum sinum um aðra og hann hUfir ekki 
Guðbrandi, enda var líka margur höggstaðurinn, 
ekki síst hvað Corpus snertir; það var hið láng- 
lakasta rit Guðbrands þá, og mart að því að 
finna. B. Gr. skrifar skemtilega og oft mein- 
fyndnislega um bækur þessar, eins og honum er 
lagið; og hann hefur í allflestum atriðum á rjettu 
að standa, þótt hann sje stundum nokkuð hvat- 
skeytlegur og gáskafullur í orði kveðnu, og ekki 
alls kostar rjettlátur. Við Corpus er hann næst- 
um of vægur. 

Þriðju ritgjörðina (í Tímariti HI) samdí B. 
Gr. um ))fornan kveðskap íslendinga og Norð- 
manna«. Þessi ritgjörð átti eiginlega að sýna, 
að fornmenn hefðu ort kvæði sín eftir tilfinn- 
íngu sinni og ekki eftir neinum föstum og ákveðn- 
um bragreglum, sem þeir hefðu lært. Þó var 
farið að . kenna, að fornmenn hefðu í raun og 
veru ort eftir lögbundnum reglum; það þýddi 
auðvitað ekki annað en að kvæðin væru ort með 
ákveðnum hætti og að þessi háttur væri sjálfum 



Digitized by 



Google 



74 

sjer samkvæmur og í samræmi við málið, eins og 
þá var að því kveðið. Að skáldin hefðu haft eða 
lært nokkrar reglur, datt engum i hug að segja. 
Út úr þess konar kvæðum má ævinlega leiða 
iast lögmál og segja: »Svona var ort<(. Alveg 
eins get jeg tekið kvæði, hvert sem vera skal, 
eftir B. Gr. til dæmis, og sýnt hvernig það er 
ort eftir ákveðnum lögum — þótt B. Gr. haíi 
um leið og hann orti ekki haft minstu hugsun á 
að þarna ætti að standa þessi bragliður eða þarna 
hinn. B. Gr. segir, og er það fuUkomlega rjett: 
))En að ætla, að þessi hin fornu fræði hafi verið 
kend eptir nokkrum föstum reglum, að ætla, að 
veruleg rímkensla hafi átt sjer stað . . það eru 
tómar ímyndanir, sem eigi styðjast við neitt«. 
Þetta er sem sagt rjett, en það er sá agnúinn á 
þessu, að þeita hefur enginn maður sagt. B. Gr. 
hefur þvi misskilið hina nýju rimfræðínga og 
búið sér — óafvitandi — til mótstöðumenn og 
málstað, er verja þyrfti. Jeg varð að taka þetta 
fram, því að það einkennir hina vísindalegu hhð 
nokkuð. Hitt er rjett hjá B. Gr. — og það er 
það sem vakað liefur fyrir honum — að vilja ekki 
kannast við það, að alt eigi að vera ))keiprjett« 
hjá öllum skáldum á öUum tímum. Það er nú 
víst, að það eru til ýms ))afbrigði«, einkum hjá 
eldri skáldum; sumir bragfræðíngar og málfræð- 
íngar álitu alt shkt síðari afbakanir; þar fóru 
þeir villir vega, og er það nú leiðrjett. B. Gr. 
hefur fundið, að þetta var gjörræði, hans ))heil- 
brigða skynsemi« Ijet á sjer bera og vakti hann til 
andmæla, þótt nokkur miskilningur væri samfara. 
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Það er yfir höfiið að tala ))hin heilbrigða 
skynseini«, sem B. Gr. hefur allajafna sýnt, þrátt 
fyrir öU hans skáldlegu ))ærsl og skripalæti« — 
óg það er hún, seni er og verður lundareinkenni 
íslendinga fremur öllu öðru, þótt hún sje stund- 
um á hinum siðustu timum fyrir borð borin. 
Það er hka hans heilbrigða skynsemi, sem lætur 
hann segja (1863): ))hinar íslensku bókmentir er 
það band milli íslands og Danmerkur, sem ekki 
verður leyst og ekki höggvið í sundur«; þeir eru 
ekki fafnskynsamir nú á dögum sumir, sem 
hneykslast á þessum eða likum ummælum. 

Það er hka þessi hin sama heilbrigða skyn- 
semi, sem lýsir sjer í hinni hvössu grein, Strö- 
bemærkninger (í Antiquarisk tidsskrift 1861 — 63). 
Höf. byrjar með hálffilósóíiskum athugasemdum 
um þjóðerni og þjóðerniseinkenni og snýr sjer 
svo — og það er aðalmergurinn málsins — móti 
J. Grimm, er hafði iiafið eddukvæðin og fegurð 
þeirra og ágæti til skýjanna, en vildi ekki við- 
urkenna islenska túngu og ísl. fræði á siðari tim- 
um. B. Gr. fer mjög hörðum orðum um skoð- 
anir Þjóðverja á síðari tima túngu og bókment- 
um íslendinga; og beinist helst að J. Grimm og 
EttmúIIer, og heldur kröftuglega upp bókmenta- 
rjetti vorum, eins og vera mátti, Hins vegar fer 
hann ef til viU of geyst í máhð. En hjer kemur 
aftur fram, sem jeg drap á áðan, hin djúpa og 
innilega ást á íslandi og öUu þvi sem íslands er. 

1 þessari ritgjörð ræðir höf. og um Sæmund 
fróða og þann þátt, sem liann liklega eigi i Eddu. 
Hann segir, að enginn hafi sagt, að Sæmundur 
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hafi ort kvæðin, sem kend eru við hann, en til 
sjeu sagnir um, að hann hafi safnað þeim, og 
færir svo Hkur til þess, að svo hafi verið. Þetta 
er dæmi þess, hvað fastheldnir menn geta verið 
við skoðanir, sem rekja má til uppruna síns og 
þó ekki lengra en til 17. aldar. Af vanþekkingu 
á forntímunum og skorti á nógu mörgum ritum 
til samanburðar í einu, sögðu menn afdráttar- 
laust, að það og það rit væri eftir þann og þann 
mann, eða menn gátu þess til og sögðu það lik- 
•egt, og svo hafði næsta kynslóð það fyrir satt. 
Reyndar er þessi aðferð, ef svo má kalla, miklu 
eldri ; eins og t. d. þegar stendur í yfirskrifl Heims- 
kringlu í Frisbók: ))Hjer hefr upp konunga- 
bók eftir sögn Ara prests fróða«; en Hkr. er eftir 
Snorra og engan annan, þótt hann hafi notað 
eldri heimildarrit óspart. Þessi orð hafa haft þá 
þýðing, að jafnvel Guðbrandur hefur eflir þeim 
viljað eigiia Ara alla bókina. Það er nú hægt 
að sýna, hvernig nafn Ara er komið hjer inn; 
Snorri talar um hann i formálanum á undan 
með miklu lofi. Það er orsökin til þess, að skrif- 
arinn býr til yfirskriftina. 

Alveg hið sama átti sjer stað á 16. öld, þegar 
menn fóru að tala um ))kroniku ísleifs«, þ. e. 
sögurit eftir ísleif biskup. Misskilningurinn var 
hinn sami og orsökin sú sama. Og eins fór með 
edduhandritið. Menn tóku nafn Sæmundar og 
settu það í samband við handritið (og eignuðu 
honum jafvel miklu fleiri rit án þess nokkur íótur 
væri fyrir). En fornöldin hefur ekki leift oss 
neina heimild fyrir þvi. Þeir sem halda því fram. 
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að nafnið hljóti að vera eldra eða styðjast við 
fornar sagnir, sem nú eru hvergi til, hafa ekki 
annað að segja en að Sæmundur hafi verið svo 
vel viti borinn, þótt svo mikið gaman að þessum 
fornu kvæðum og foinfræðum yfir höfuð, að hann 
geti vel verið sá, er þeim hafi safnað i eina bók; 
honum sje vel trúandi til þess. Þetta gerir B. 
Gr. líka og tekur fram ah, sem bendir á, að Sæ- 
mundur hafi verið fróður og vel að sjer og forn- 
Iræðum unnandi. Alt þetta er gott og rjett, en 
það hefur engan sönnunarkraft, þvi að taka mætti 
hvert annað nafn (t. d. Gunnlaugs múnks; hon- 
um eignaði Björn á Skarðsá ótviræðlega ritgjörð 
Ólafs hvitaskáldsl) og gera það jafnsennilegt, að 
eigandi þess væri safnandinn. 

Það er heldur ekki hægt að koma fram með 
beinar, ótviræðar sannanir fyrir þvi, að Sæmund- 
ur hafi ekki safnað kvæðunum. Vjer höfum 
heldur enga sönnun fyrir því, að kvæðasafnið 
hafi verið nefnt edda fyrr en á 17. öld. Hjer 
€r alt á reiki — en það eina er víst, að lengra 
aftur í tímann ná ekki heimildir fyrir því, að 
kvæðasafnið heiti edda og sje kent við Sæmund. 

Það er Hkt og með Lögbergs-kennínguna. 
Af vanþekkingu og gleymsku — sem er auð- 
skiljanleg — var farið að setja Lögberg, sem 
menn fundu nefnt í bókum, þar sem spöngin 
er milli gjánna austanvert við vellina, og liefur 
síi kenníng haldist með ótrúlegri þrautseigju alt 
fram á þennan dag. Nú viU svo vel til, að Sturl- 
únga tekur hjer öll tvímæli af, svo að full sönn- 
un fæst og það i jafnágætu heimildarriti fyrir 
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þvi, að lögberg hafi verið fyrir vestan Öxará. 
En ef sú heimild væri ekki til, væri eins nú með 
lögbergið sem ))Sæmundar-eddu«. 

B. Gr. hefur ekki viljað taka gildar þær á- 
stæður sem fram hafa verið færðar móti kenn- 
íngunni um Sæmundar-eddu, og hann hefur 
aldrei horfið trá skoðun sinni. Vjer, sem til 
móts erum, þorum ekki að hnýta söfnun kvæð- 
anna við sjerstakan mann eftir þeim lausu heim- 
ildum sem til eru — en vjer þorum eftir innri 
og ylri hkupi að segja, að kvæðunum sje safnað 
í eina bók á íslandi og af islendíngi — og á 12. 
öld. Lengra þorum vjer ekki að fara. Hverjir 
sjeu höfundar kvæðanna er aftur annað mál. 

Það er mart í þessari ritgjörð, sem er smellið 
og gott» en lika mart, sem ekki er rjett og sýnir 
lunderni og skilníng höf. ekki fremur en skilníng 
þeirra tíma, er hún er rituð, og vjer vitum ná 
og getum sannað er röng. 

Það er annars gaman að lesa þessa ritgjörð 
og finna vigamóð B. Grs. Hann er nokkurs 
konar Þór, sem veður fram móti bergrisum 
og hrímþursum ; hann hefur engar sveiflur á því 
veifar hamrinum og hendir honum fram i ás- 
móði, hvað sem fyrir er. En það er ekki trútt 
um að manni tinnist stundum sem það sjeu of- 
sjónir sem Þór sjái og að það sjeu fremur ský 
í jötnalíki en virkilegir jötnar sem hamarinn 
smýgur. En gaman er að horfa á leikinn — og 
gaman er oft að þeim orðum og orðalagi, sem 
hjer eru — hamarinn. 
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í 3. og 4. ári Gefnar sinnar ritar hann aflur 
um Sæmund og Eddu og hefur máJs á Aryum 
og Asiu; kemur þar fram sú gamla skoðun, sem 
menn eru nú alveg horfnir frá, að vagga mann- 
kynsins hafi staðið í Asíu. Þar heldur höf. þvf 
fram, að kvæðin sjeu ort á Islandi og af fáum 
mönnum, og telur því til sönnunar orða- og 
setningaskyldieik í kvæðunum. Móti þessu mætti 
mart segja, en vjer leiðum það bjá oss hjer. 
Enn hefur B. Gr. ritað um Sæmundar-Eddu og. 
um norræna goðafræði, skoðanir Bugges og Ryd- 
bergs í 13. árg. Tímaritsins. Er hann þar, sem 
von var, andvigur Bugge, en beldur er hann 
vinveittari Rydberg, þótt öU hans goðafræði sje 
miklu fremur skáldskapur en visindi. En hjer 
verður ekki farið frekar út í það. 

Það sem B. Gr. hefur eiginlega og sjerstak- 
lega lagt stund á, er ekki málfræði, heldur þjóð- 
menningarfræði eða kúltiir þjóðanna og saga 
hennar, óg til hennar hefur hann safnað um 
mörg ár; trúarsaga fornþjóða er einn liður henn^ 
ar, og hefur B. Gr. samið nokkrar ritgjörðir um 
það efni t. d. um töluna 9 i Annálum 1862 og 
))um þjóðtrú á Norðurlöndum« einkum að því 
er snertir ísland, sst. 1863; þar til má og telja 
ritgjörðina um orma og ormagarða í Árbókun- 
um 1869, og er í þeim niargvíslegur fróðleikur 
saman tekinn. Merkust er ritgjörðin 1863 og 
heldur hún sjer best við efnið og getur enn 
komið í þarfir mönnum. 

Náskyld þessum ritgjörðum er sú um forn- 
fræði í Gefn II. Þar fer höf. viða um og kemur 
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víða við; tekur mart skylt og" óskylt saman, en 
það er ómögulegt að skýra i fám orðum frá 
efninu. Þar á við það sem höf. segir sjálfur 

Fljúgandi þeysi jeg fram um fímbuldiúpid hid bláa, 
tima hef jeg ekki til trippum að gegna um leid. 

Höf, skýrir þar frá — og annarstaðar líka — 
frá ýmsnm fornum sögnum um ýmsar fornþjóðir 
og einkum hina svo nefndu Hyperborea og land 
þeirra. í þess konar sögnum álitur hann að 
sje sögulegur kjarni eða einhver sannleikur; á 
hann þar skylt við lærða menn á 17. og 18. öld. 
Það sem hann segir um tröllin á Heiðarskógi 
sýnir hugsunargánginn; þau, segir hann, »eru 
ekkert annað en þessir dýralegu menn«, sem 
liöf. hefur áður um talað. Vjer segjum þar á 
móti: Þetta eru ævintýri; skáldskapur og ekki 
annað, sem ekki er hægt að íínna neinn sögu- 
kjarna í með vissu. Þegar um slikt á að dæma, 
verður að taka tillit til þess rits, sem slíkt stendur 
i, en þáttur Þorsteins er svo lagaður, að það er 
ómögulegt að henda neinar sögulegar reiður á 
efni hans. 

í goðafræði aðhyllist B. Gr. einkum skýríng- 
ar Finns Magnússonar og Max Mullers. Finnur 
skýrði alt smátl og stórt sem náttúru viðburði 
eða endurspeglun einhvers í náttúrunnar ríki;. fór 
liann þar efalaust miklu lengra en rjett var jafnvel 
frá sjónarmiði þeirra tíma er hann lifði á. Nú eru 
skoðanir manna á goðafræði gjörbreyttar frá því 
sem þá var og er því til litils að fara nú að 
krítisera skoðanir B. Gr. i þeim efnum. Það 
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sem fremur mætti að finna er meðferð hans á 
orðum og skýríngum þeirra. Hann fer þar oft 
feti lengra en góðu hófi gegnir, t. d. þegar hann 
er svo djarfur að segja, að Útgarðar sjeu sama 
sem Uttarakuru, eða hel eigi skylt við griska orðið 
íAAa=sæti, eða að Jumala sje s. s. Himalaya og 
Gimli. Og mart fleira þess konar. 

Málfræðishliðin sjálf er ekki hin sterka hlið 
B. Grs. Auðvitað var hin samanberandi málfræði 
ekki þá komin á það stig, sem hún nú er á, er 
B. Gr. reit aðahitgjörðir sínar, en þó svo lángt, 
að hann hefði getað komist hjá ýmsum djörfum 
samstiUíngum, sem úir og grúir af í ritgjörðinni 
í Gefn, ef hann hefði kært sig um það. En 
hann segir þessi stuttu, kjarnyrtu orð á einum 
stað, og mega þau heita sjerstaklega gröndælsk: 
))eintóm grammatik dugar hjer ekkert« — og þeg- 
ar hennar lögmáli er ekki hlýtt, er ekki von að 
vel fari. Það er djarft sem höf. segir um Andro- 
fagoi (=mannætur), að þetta sje misritað fyrir 
Androfanoi, og sje þá andro- = andra- (af önd- 
urr) og fanoi = finnar, Andrafinnar = Skrið- 
flnnar. Slikt er ómögulegt að segja nú á dög- 
um. Jeg set hjer annað sýnishorn af málfræðis- 
skýríngum B. Gr, og þarf það enskis frekara 
umtals: ))Don er vatn bæði í slaviskum og 
flnskum málum og gengur víða um lönd; Iset 
eða Isset getur verið sama sem Utt, sem víða 
kemur fyrir um miðbik Asíu og merkir ós eða 
mynni; utt-don isset-don er þá=ósvatn, álfoss 
(sem 1 Hervararsögu er ránglega ritað Ölfossar og 
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þar af rángmyndaðlÖlves); Issedones eru þá = 
Ölvesingar«. 

Eins og áður er getið, áleit B. Gr. að upp- 
runi vor væri í Asíu. í samræmi við það held- 
ur hann og, að mart i goðafræði sje þaðan 
komið og sje því ævagamalt; þar með líka ýms 
nöfn, og það þótt þau liti út fyrir að vera af 
norrænum máisrótum runnin, t. d. Valhöll= 
himinboginn, úr Sanskrit: vahala=sterkur eða 
af vri=að hylja, úr (í úrarhorn) ))það gæti verið 
af vogúlisku ur, Qall«; ímyndar hann sjer, að 
hjer sje um líkar afbakanir að gera eins og 
þegar Norðmenn bjuggu til Tjarnaglófr úr Czer- 
noglaw, vindversku goðsheiti. Ekki má ))Noregr« 
vera=Norðvegr, heldur gæti það verið=finskt- 
ossetiskt Nur-jáá (jech) og merkir þá ))ís-land«. 
Umaltþetta má segja með orðum B. Grs. sjálfs 
i öðru sambandi: ))það væri likt eins og ef 
maður færi að leiða Þórr af þora, maður af 
mæða og kona af kunna — það eru kátlegar af- 
leiðíngar, en þó vil eg ekki þetta öl drekka, 
sagði Möndull«. Nei, vjer viljum nú ekki drekka 
þetta öl. Ritgjörðir þær, sem hjer er átt við, eru 
fremur skáldskapur en visindalegar rannsóknir, 
og er það ekki sagt til niðrunar. Þær eru ritað- 
ar með sjaldgæfu hugmyndaflugi, lærdómi og 
IQöri, og gaman þótti mjer á fermingaraldri að 
lesa þessar ritgjörðir; jeg las þær aftur og aftur 
og .kunni úr þeim margar setningar, og kann jeg 
höf. þökk fyrir marga ánægjustund og dægra- 
styttíng, þótt jeg sjái og viti nú betur en þá. 
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hvað í þeim er rjett eða gótt og hvað nú þolir 
ekki visindalegan dóm. 

En jeg kann honum engu síður þökk fyrir 
annað rit, sem jeg þó þekti ekki nema að nafn- 
inu til; siðar hef jeg kynst þvi betur og nota það 
þráfaidlega enn í dag. Það er Clavis poetica 
antiquæ linguæ septentrionalis (1864). Þetta er 
lexicon poeticum öfugt, það er: öllum sam- 
nefnum og samkenningum er safnað saman i 
eitt og þarf því ekki nema að fletta upp t. d. 
orðinu ))vir« (maður) til þess að finna þar öU 
heiti og kenníngar á manni. Við leiðrjettíngar á 
fornum vísum er þessi bók ómissandi, en ekki 
hafa ýkjamargir notað hana, en jeg hef óspart 
notað hana og oft hugsað til höf. hennar hlý- 
lega. Bók þessi hefur ekki verið lítið verk og 
sýnir m. a. iðjusemi höf. 

Enn skal jeg, til að sleppa engu, geta um 
ritgjörð í Annálunum 1860: Hrungnersmyten. 
Síðari kaflinn er um Hrungni og Óðin og þar í 
sá kafli úr Haustlöng Þjóðólfs, sem er um við- 
skifti Hrungnis og Þórs, með þýðíng og skýríng- 
um. Fyrri kaflinn er eiginlega miklu merkari; 
hann er um skáldamálið i heild sinni, heitin og 
kenníngarnar. Höf. ver þær og skáldlegt gildi 
^eirra, og var þess engin vanþörf, því að enn i 
(iag eru þær oft ómaklega lastaðar. 

Sá maður, sem eiginlega fyrstur skildi þess- 
ar kenníngar og hvað í þeim bjó, var Sveinbjörn, 
faðir B. Grs. Er því engin furða, að sá skiln- 
íngur gengi í arf, einkum þegar B. Gr. lika var 
gæðaskáld sjálfur. Það eru engin ósannindi sem 
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B. Gr. segir svo innilega og einfaldlega í »Æsk- 
unni« : 

Mjer kendi fadir 

mál ad yanda, 

lærði hann mig 

þó jeg latur væri; 

þadan er mjer kominn 

kraftur orða, 

meginkyngi 

og mynda gnótU 

Jeg hef oft hugsað það sama, þegar jeg hef 
lesið hin málsnjöUu, kraftþrúngnu kvæði B. Grs. 
eða sumt af ritum hans í sundurlausu máli (jeg 
tala ekki um Heljarslóðarorustuna) og dást að 
þessum leikanda, þessari óþrotlegu orðgnótt 
mannsins, nefnilega: þetta kemur til af því að 
hann átti Sveinbjörn fyrir föður og hefur sjálfur 
samið Clavis, þ. e. fengist eins mikið við fornan 
skáldskap og mál hans, eins og B. Gr. hefur 
gert. Auðvitað hefur hið meðfædda hugmynda- 
afl hjálpað til. Það er þvi engin furða, þótt B. 
Gr. fremur öðrum skildi skáldskaparmál vort 
hið forna og anda þann, sem í því b^T. Jeg get 
ekki stilt mig um að setja hjer á ísl. eina sstn- 
ingu : ))þær (kenningarnar) fela í sjer voldugan 
hugsunarauð, óendanlega gnótt allskonar hug- 
mynda, sem ofnar eru saman í eina heild með 
aðdáanlegri list .... þær eru fagrmyndasjá((. 
Þessi ritgjörðarkafli hefur sitt gildi enn. 

Það mætti vel rita um málfæri B. Grs. um 
leið og ritað er um forn fræði. En það yrði 
lángt mál, ef vel skyldi vera, og er heldur ekki 
riim til þess hjer á þessum blöðum. En áður 
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en lokið er þessum linum vil jeg segja það, að 
jeg þekki engan mann, sem ritar islenzku jafn- 
lipurt og með jafnmikillí orðgnótt og mælsku 
sem B. Gr. Þar er ekkert tildur, þótt stór orð 
komi fyrir; þau fara honum vel, en ekki eins 
vel þeim sem hafa stælt hann; þau eru lifandi 
flogin út úr Iiöfði hans, borin harmkvælalaust 
og þess vegna svo eðlileg sem mest má verða 1 
hans máli. Hann er ekki tíltakanlegur »púristi«, 
og bregður ósjaldan fyrir orðum, scm ekki eru 
lirein islensk; fyrstu orðin í 1. árg. Gefnar eru 
t. d. ))Vjer verðura að innleiða rit þetta« o. s. frv. 
Þessa gætir þó víst ekki, þegar hann yrkir. 
Yflr höfuð er mál B. Grs. þannig, að hann stælir 
engan, og það fer enginn i fötin hans, hann er 
alveg út af fyrir sig, hvort sem hann er alvar- 
legur eða hann rifur sig upp í glens og gaman. 
Er til nokkuð lystilegra rit að lesa en Heljar- 
slóðarorusta, þótt ekki væri nema að eins mál- 
snildin. Slíkt mál ritar enginn nema Benedikt. 

Hann segir á eiiium stað í deilugrein lítillí: 
))Jeg get ekki imyndað mjer, að nokkur maður 
geti elskað fósturjörðu sína heitar og ákafar en 
jeg, og jeg hef sýnt það alla mína æfl«. Petta 
er dagsatt. En það mætti lika setja ))móðurmál« 
í stað ))fósturjörðu«, enda hefur B. Gr. birt ást 
sina til túngu hans og vor allra í hinu fagra 
kvæði sem áður var getið, og viðar. 

B. Gr. hefur oft verið hvass i orðum og ó- 
mjúkur 1 deiluni; hann hefur þá heldur ekki 
verið ætið alls kostar rjettlátur, þvi að maðurinn 
er ákaflega tilflnningarikur og, ef jeg mætti svo 
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að orði komast, augnabliksfuni; en visvitandi 
hefur hann engum viljað rángt gera. Hann hef- 
ur sínar skoðanir og er óspar á að ganga fram 
á vigvöllinn þeini til varnar og viðhalds eða til 
árásar á aðrar, sem honum gest ekki að og á- 
Utur rángar. En honum hefur heldur ekki verið 
hUft, og margar harðar hnútur hafa lent á hon- 
um. Sá sem ritar þessar línur er einn af þeim 
sem hefur þótt hann koma fram of ihaldslega 
andspænis nýjum og góðum rannsóknum, og 
hefur sent honum alihart skeyti fyrir bragðið og 
ef til viU harðara en hann nú mundi óska. B. 
Gr., manninum sjálfum og hans mennsku sál 
til lofs skal þess ekki látið ógetið, að sú deila 
hefur ekki látið eftir sig svo mikið sem ör eitt, 
og þvi er mjer nú Ijúft að Ijúka þessum fáu lin- 
um með hjartanlegu þakklæti fyrir alla þá skemt- 
un og andlega nautn, sem jeg hef haft frá þvi 
jeg var barn (Gandreiðina las jeg t. d. i rúmi 
minu einn morgun á 9. ári og hafði yndi af, 
þótt jeg skildi minst af henni, og varð mjer ekki 
ekið úr rúminu fyrr en jeg var búinn; siðan 
hef jeg lesið hana ótal sinnum) og þangað til í 
dag og jeg er viss um að jeg muni hafa fram- 
vegis af ritum B. Grs., áttræða kallsins sem altaf 
er síungur og síkvikur í ritum, bæði í bundnu og 
óbundnu máli. Jeg óska honum allrar ánægju 
þær stundir sem eftir eru, þángað til ))síðasti 
geislinn á tindunum brennur«. 
Khöfn. 

FlNNUR JÓNSSON. 



Digitized by 



Google 



Digitized by 



Google 



o 

ö 
> 

r 



r 
tt 

5B 



H 
O 

G 
Z 
Z 



Digitized by 



Google 



GRÖNDAL OCt NÁTTTJRIJFRÆÐm. 



Náttúrufræðíngarnir hafa veríjulegast ekki 
átt upp á pallborðið á voru landi, og er það. 
efálaust að mestu leyti þekkingarleysi þjóðarinn- 
ar að kenna. Þeir hafa orðið að hafa náttúrufræð- 
ina 1 hjáverkum, og opt.og tiðum hafa þeir haft 
míög svo htinn tíma afgangs matarstaríinu. Þair 
við bætast og aðrir eríiðleikar óg eru þeir að; 
mestii fólgnir í því að engin söfn liáfa verið þeim 
til aðstoðár. Hafa þeir því ofðið að láta sjei* 
nægjia þær bækur og náttúrugripi, er þeir gátu 
eignast sjálíir, en það hefir verið mjög af skorn-; 
um skamti eins og auðsætt er. Þrátt fyrir ðlla 
þessa erfiðleika héfur þeim þó orðið talsvert á-; 
gengt, þótt störíin hafl stundum verið í molum,' 
og verður það aldrei fuUþakkáð. 

Benedikt Gröpdal er einn af þeim, sem átt 
hefur við alla þessa erfiðleika að striða. En 
þrátt fyrir önnur störf, svo sem kenslustörf^ 
skáldskap og margskonar ritstörf, heíir hann þó 
haft tíma til náttúrufræðisiðkana. Gröndal hef- 
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ur einkum fengist við d^Tafræðisrannsóknir og 
langmest hefur honum þótt koma til fuglanna. 
En áður en vjer förum frekar út i hið visinda- 
lega starf Gröndals, munum vjer geta að nokkru 
rita þeirra, er hann hefur samið til þess að 
breiða út meðal manna þekkingu á náttúrunni. 
Bókmentir vorar hafa verið svo að segja 
gjörsnauðar af náttúrufræðisritum, en með því 
að framfarir nútimans meir og meir leita sjer 
undirstöðu í náttúruvisindunum er það augljóst, 
hve afarþýðíngarmikið það er að fræða menn 
sem mest um náttúruna, enda er nú unnið að 
því af kappí hjá mentaþjóðum heimsins. Vjer 
höfum orðið á eftir i því eins og svo fjölda- 
mörgu öðru og niegum því aldrei gleyma þeim 
fáu mönnum, sem hafa brotið ísinn og varið 
tómstundum sinum til að semja fræðandi bæk- 
ur þó litið væri i aðra hönd. Gröndal er einn 
af þeim. Hann hefiir ritað margt fræðandi um 
náttúruvísindi á islenzka tungu. Meðan hann 
kendi náttúrufræði við latinuskólann rítaði hann 
islenzkar kenslubækur í fræðum þeim, sem hann 
kendi. Eru bækur þessar svo sem Dýrafræðin 
(1878), Steinafræðin (1879) ogLandafræðin(1882) 
alkunnar og er því engin þörf á að orðlengja 
um þær hjer. Þá hefur hann og ritað stutta 
bók um efnafræði handa alþýðu. Er hún fuU 
af fróðleik og skemtilega rituð, en aftan við er 
ofurstutt ágrip af sögu efnafræðinnar. Þess ut- 
an hefur Gröndal og þýtt Efnafræði eftir Roscoe 
á islenzku. Þá hefur hann og ritað Jýmsar fræð- 
andi ritgerðir, er að náttúrufræði láta, í blöð og 
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tímarit, t. a. m. í tímarit bókmentaQelagsins og 
Gefn. Sumar af ritgjörðum þessum eru alllang- 
ar t. d. ritgjörðin um hafið i timariti bókmenta- 
félagsins 1884 (68—115 bls.). Er það ítarlegrit- 
gjörð um eðli og ástand hafsins, fuU af fróðleik. 
Af öðrum alþýðlegum ritgjörðum má t. a. m. 
nefna ))Mannfræði og fornleifar« i timariti bók- 
mentaQelagsins 1880 (92—134 bls.) og ))Timinn 
í Gefn, þar talar hann um sálina, Darwinskenn- 
ingu og mannfræði. í Gefn eru og ritgjörðir 
um Norðurferðir, landnám í suðurhöfunum og 
þjóðafræði. Þá er og ritgerðin ))Um náttúru ís- 
Iands((; hún er prentuð í Gefn en þar að auki 
gefin út sem sjerstakt rit. Er það yfirlit yfir það 
helzta, sem þá var kunnugt um steina, bergteg- 
undir, plöntur og dýr á íslandi. í kennslubók 
sinni í dýrafræðinni hefur Gröndal ennfremur 
getið um hverjar af tegundum þeim, sem bókin 
15'sir, fínnist hjer á landi. 

í skýrslu náttúrufræðisQelagsins hefur Grönd- 
al og ritað alþýðlegar ritgjörðir og skulum vjer 
t. d. nefna ritgjörðina í fyrsta árgangi skýisl- 
unnar (1890), Um æxlunareðli þorskfiska. Rit- 
gjörðin er fuU af fróðleik, enda hljóðar hún og 
um þess konar efni, sem um langan aldur hef- 
ur verið mikið áhugamál þjóðar vorrar og víð- 
ar. Hefur ritgjörðin eflaust verið hin kærkomn- 
asta sjómönnum vorum og öðrum, er hafa haft 
viðleitni á að fræðast um þessi nytjadýr hafsins. 
Þá má og nefna aðra ritgjörð, Nokkur orð um 
eðlishætti dýranna, í 6. árg. skýrslunnar (1896). 
Ritgjörðin er fyrirlestur, sem höf. hjelt um þetta 
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ílókna og umfangsmikla efni til að fræða almenn- 
ing um »sál« plantna og dýra. Þá má og geta 
tveggja ritgjörða: um blcsönd (1 Þjóðólfi 1853) 
og um vogmeri í Nýjum Tiðindum 1852. Ritgjörðir 
þessar munu vera með því elsta, sem Gröndal 
heíur ritað uni náttúrufræðisleg efni. Báðar eru 
þær svo undir komnar, að menn höfðu rekist 
á ókennd dýr og sent lýsingu af þeim eða dýrin 
sjálf til höfuðstaðarins. Að því er vogmerina 
snertir, hafði Gröndal ekki annað við að styðjast 
en ófullkomna lýsingu, en af lýsingunni gat hann 
þó þekt íiskinn. Greinin er hið bezta skrifuð 
og má greinilega sjá á henni, að höfundurinn 
ann níitiðai-vísindunum og hefur haft glöggt auga 
fyrir þýðingu þeirra. 

Þá snúum vjer oss aftur að hinni vísinda- 
legu starfsemi Gröndals^. Þegar Gröndal kom 
heim frá útlöndum og settist hjer að byrjaði hann 
þegar á náttúrufræðislegum athugunum og að 
koma sjer upp safni. Hann fór þó ekki víða 
um land, en safnaði, einkum hjer umhverfis 
Reykjavík og á Álftanesi. Auk þess að Gröndal 
safnaði sjálfur leitaðist hann og við, að vekja á- 
huga alþýðu í þvi efni og Ijet t. a. m. prenta í 
ísafold 1879 ávarp. til sjómanna og skotmanna 
um, að láta sig og skólasafnið sitja fyrir kaupum 
á skotnum fuglum o. s. frv. Er það ofur eðli- 
legt að hann beinir ávarpinu einkum til sjó- 
manna og skotmanna því sjávardýrin og fuglarn- 
ir voruhans uppáhald, enda var hann þá byrj- 
aður á hinu mikla myndasafni og vantaði bæði 
ýmsa íslenzka fugla og önnur d^^r til að teikna 
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eftir. Auk þess, sém Gröndal hefiir safnað fyrir 
sjálfan sig, hefur hann og safnað miklu fyrir 
náttúrufræðísQelagíð og þar að auki sent íslenzk- 
ar dýrategundir bæði til dýrasafnsins (Zoologisk 
Museum) i Kaupmannahöfn og Washington. 

Árið 1875 byrjaði Gröndal á mikhi verki, er 
hann kallar Dýrariki íslands. í þvi eru myndir 
af ísleiizkum dýrategundum, er hann hefur teikn- 
að sjálfur, að mestu leyti eftir islenzkum dýrum. 
Að vorum dómi eru myndir þessar prýðilega vel 
gerðar og eðlilegum litum er víðast hvar náð að- 
dáanlega vel. Myndasafn þetta er innbundið, og 
er í stóru arkarbroti, eru 100 blöð fullteiknuð, 
en myndirnar skipta þúsundum. 

Þar að auki á Gröndal aðra myndabók all- 
þykka fulla af fuglamyndum, er hann hefur teikn- 
að sjálfur, að mestu eftir islenzkum fuglum, en 
sumpart eftir útlendum vísindaritum. Fræðandi 
athugasemdir um fuglana fylgja hverri mynd og 
er þar einkum getið útbreiðslu þeirra á Islandi. 
Er bók þessi hin handhægasta og mikil hjálp við 
allar fuglarannsóknir hjer á landi. 

Myndasöfnin bæði eru Iiin merkilegustu 1 
alla staði, enda var og er hin mesta þörf á þess 
konar myndum, því hingað til hefur verið altof 
litið til af mynduni frá íslandi, bæði að því er 
snertir dýr, plöntur og steina. Hjer hefur Grön- 
dal þvi bætt iir brínni nauðsyn að því er dýrin 
snertir, en óskandi væri að honum entist aldur 
og heilsa til að bæta við fleiri myndum svo safn- 
ið yrði sem fullkomnast. Æskilegast væri og að 
þess konar myndir væru gefnar iit, svo að þær 
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yrðu sem flestuni að notum og höfundurinn hefði 
þann heiður og gleði af staríi sínu sem honum ber 

Þá hefur Gröndal og ritað ýmsar vísinda- 
legar ritgjörðir bæði í innlend og útlend tímarit, 
og skulum vjer fyrst geta um það, sem hann 
hefur ritað um fuglana. Fuglarnir hafa verið 
hans uppáhald, eins og getið var um áður, enda 
hefur hann lagt alla alúð við þá, og ber fugla- 
safnið á náttúrugripasafninu þess Ijósan vott og 
myndabókin, er getið hefur verið um. í tíma- 
ritinu Ornis (Bulletin du comité ornithologigue 
international) hefur hann birt nokkrar ritgjörðir 
um fugla t a. m.: Verzeichniss der bisher in /s- 
land beobachteten Vögel (1886), Ornithologischer 
Bericht von Island (1886), Islandischen Vogel- 
namen (1887). Árið 1895 gaf hann út íslenzkt 
fuglatal (i skýrslu um hið islenzka náttúrufræð- 
isQelag). Þar eru taldir upp allir íslenzkir fugl- 
ar, er þá voru kunnir á Islandi, og eru fræðandi 
athugasemdir um hvern þeirra. Þar er og get- 
ið um fundarstaði ýmsra hinna sjaldgæfari teg- 
unda og um heiti fuglanna á íslenzku og ýms- 
um útlendum málum. 

. í Ornis (1901) er ennfremur ritgjörð eftir 
Gröndal (Zur Auifauna Islands)^ og mun hún 
vera hin siðasta ritgjörð, er hann hefur látið 
prenta um vísindalegt efni. Þar eru taldir upp 
sjaldgæfír fuglar á íslandi og skýrt frá hvar þeir 
hafi fundist. Þar er og getið um fugla, er höfðu 
fundist hjer eftir að fuglatalið var gefið út (1895). 

Árið 1891 gaf hann út íslenzkt flskatal í nátt- 
úrufræðisskýrslunni. Það er í sama mótinu 
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steypt og fuglatalið. Eru þar taldar upp allar 
þær flskategundir, er þá voru kunnar við strend- 
ur íslands og fróðlegar athugasemdir uni ýmsar 
þeiiTa fylgja. Þar að auki eru fræðandi athuga- 
semdir um ýmsar tegundir hingað og þangað í 
skýrslum náttúrufræðisQelagsins, þar sem tali5 
er upp hvað við hafl bæzt árlega. Gröndal hef- 
ur einnig fengist við að athuga ýmsa aðra dýra-^ 
flokka og teiknað tjöldann allan af myndum, 
eins og getið var um. Einkum hefur hann at- 
hugað sjáfardýrin og teiknað t. a. m. myndir af 
mjög mörgum krabbadýrategundum, enda er sá 
flokkur mjög tegundarikur. 

Gröndal hefur lítið fengist við grasafræði, að* 
þvi er mjer er kunnugt. Þó skal þess getið a5 
sjáfarplönturnar hafa einkum vakið athygli hans. 
og hann hefur teiknað ágætar myndir af ýmsum 
þeirra. Það er ofureðlilegt að Gröndal hafl þótt 
meira koma til sjáfargróðursins hjer við land en 
landgróðursins, þvi sjáfargróðurinn við strendur 
íslands er tiltölulega miklu Qölbreyttari og veiga- 
meiri en gróðurinn á landi. Þess skal ennfrem- 
ur getið, að jeg hef sjeð hjá Gröndal niyndir af 
ýmsum örsmáum vatnaþörungum, einkum þó 
kísilþörungum og eru þær teiknaðar eftir sjón- 
aukanum. 

Mikið verk og þarft hefur Gröndal unnið 
í þarflr náttúrufræðisljelagsins. Fjelag þetta var 
stofnað 1889. Fyrsti hvatamaður til þess að T]e- 
lagið var stofnað var Stefán Stefánsson á Möðru- 
völlum, og hinn 9. júH var send lit áskorun til 
að mæta á fundi hinn 16. júli til að ræða um 



Digitized by 



Google 



96 

stofnun náttúrufræðisfjelags á íslandi. Undir 
þessa áskorun rituðu þeir: Stefán Stefánsson, 
Benedikt Gröndal, Þorv. Thoroddsen, Björn Jens- 
son og J. Jónassen. Fjelagið var þvinæst stofn- 
sett og stjórn kosin. Hinn elzti náttúrufræðingur 
landsins, Benedikt Gröndal, var kjörinn formaður 
Qelagsins, og hann hefur verið formaður þess 1 
samfleytt 10 ár eða þangað til 1898. Samfara 
formenskunni var og öll umsjón og hirðing safns- 
ins. NáttúrufræðisQelagið hefur ávalt átt við 
þröng kjör að búa, en þó munu fyrstu árin hafa 
verið einna erflðust. Fjelagið setti sjer það mark 
að koma hjer upp náttúrugripasafni og hafði til 
þess örUtinn visi, arf eftir náttúrufræðisfjelagið, 
sem sett var á stofn í Kaupmannahöfn 1887. 
Húsnæði vantaði og Qelagið var afarQeUtið. f^að 
hefur auðsjáanlega verið erfitt að stefna að mark- 
inu fyrstu árin, og afarmikið hefur þurft að vinna 
lil þess að koma upp safninu og vekja áhuga 
manna á því og fá menn til að senda því nátt- 
úrugripi. Svo þegar eitthvað fór að safnast 
saman þá varð að útvega húsnæði; Qelagið v^r 
Qehtið og húsnæðið hlaut þvi að vera sem ódýr- 
ast, en af því leiddi aftur þann ókost að það 
varð htið og óhaganlegt. Þess vegna varð og 
miklu erflðara að koma fastri röðun á safnið og 
hirða það. Eftir lögunum átti fjelagið að koma 
upp vísindalegu náttúrugripasafni og er það falið 
í orðunum: ))að safna saman sýnishornum af 
þeim dýra-, jurta- og steinategundum, sem nátt- 
úra íslands á til« o. s. frv. og í áskorun þeirra 
fjelaga er það greinilega tekið fram að það eigi 
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að vera tilgangur fjelagsins að koma upp vísinda- 
legu safni. En er timar liðu átti safnið ennfremur 
að vera opið fyrir almenning þ. e. að segia: það 
átti líka að vera alþýðusafn. Pað er mjög auð- 
velt að samrýma þetta tvennt þar sem húsnæði 
er nógu stórt og nóg fje er fyrir höndum, en öðru 
máli er að gegna þegar bæði hús og Qe er altof- 
lítið, þá verður afarerfitt að sinna hv'oru tveggja. 
Mjer hefur skilist svo að Gröndal mundi 
hafa verið kærra að leggja aðaláhersluna á vis- 
indasafnið, en þó virðist hann hafa skift bróður- 
lega á milli visindinna og alþýðufræðslunnar, og 
það jafnvel lika í ritgjörðum þeim, sem hann 
hefur látið fylgja skýrslu Qelagsins, því sumar 
þeirra eru visindalegar og sumar alþýðlegar eins 
og drepið hefur verið á. 

. Jeg hef leitast við að benda á alla þessa 
eríiðleika til þess að það sæist, að það hefur 
ekki verið neitt sældarbrauð að koma sniði á 
náttúrugripasafnið og stýra því og fjelaginu um 
þetta 10 ára skeið, og það hefur þurft mikla 
ósjerplægni og einlægan áhuga á málefninu til 
þess að inna af höndum alt þetta erfiði fyrir svo 
að segja ekki neitt. 

Hið islenzka náttúrugripasafn mun ávalt 
minnast Gröndals með þakklæti, og vjer endum 
þessar fáu línur með því að votta hinum átt- 
ræða Nestor hinna íslenzku náttúrufræðinga al- 
úðarþakkir fyrir starf hans í þarfir náttúruvís- 
indanna. 

Helgi Jónsson. 
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DÁLÍTID UM BEN. GRÖNDAL 



Jeg geri það fúslega eftir tilmælum Sigurðar 
Kristjánssonar, og kynni jafnvel að hafa gert það 
óbeðið, að koma snöggvast með þjer, lesari góður, 
að heimsækja Benedikt Gröndal og heilsa upp 
á hann á áttugasta afmæli hans Þángað rata 
jeg vel, þvi þángað hef jeg oft komið, stundum 
að kalla daglega og til einskis manns kem jeg 
oftar hjer i bæ, að Jóni ólafssyni einum undan- 
skildum. 

Og þó jeg væri ekki með þjer, þá mundi 
þjer vandræðalaust að koma til Gröndals og það 
þó þú værir alveg ókunnugur. Hann er að visu 
ekki eins ör á manninn og margir menn aðrir, 
eða málhreyfur við fyrstu kynningu; hann er þá 
fremur orðfár og eins og hann dragi sig í hlje; 
en þú skalt sjá, að vel mun rætast úr öllu og 
að hann getur orðið hlýr og innilegur, þó það 
sje altaf blátt áfram og dálætislaust. 

Og þó hann sje nú 80 ára, þá er aldur hans 
á eingan hátt því til fyrirstððu, að þú getir notið 
hvort sem er stuttrar stundar með honum eða 
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leingri kynningar. Hann hefur reyndar stundum 
verið óhraustur núna síðustu árin og þjáðst oft 
af mæði, einkum þegar kvef hefur lagst þúngt á 
hann, og hefur hann þó heldur verið með betra 
móti i sumar og farið meira út en í fyrra sumar. 
En á anda hans og hugsun finn jeg eingan bil- 
bug. Hann ver með sama Qöri og afli áhugamál 
sín og rífur jafn vægðarlaust niður, það sem 
honum líkar ekki, eins og hann gerði fyrir 30 
árum, þegar jeg kyntist honum fyrst. Hann les 
reyndar og vinnur alt með gleraugum, en það 
hefur hann leingi gert og það sýna best verk 
hans enn í dag, fingerð og hárnákvæm, að sjónin 
er ennþá glögg og skörp. Heyrnin er að öllu 
óskert og þó hann segist nú muna sumt verr en 
hann gerði, þá mundi jeg og margur maður 
annar geta að skaðlausu skift við hann á minninu^ 
því það er skrumlaust sagt, að jeg hef ekki orðið 
þess var, að þessu minní, þessum hafsjó verði 
meira fyrir að geyma daglega hluti og viðburði 
síðustu áranna, eða það, sem lesið var í blöðum 
og bókum síðustu dagana, heldur en það, sem 
lesið var og lifað fyrir 70 árum. * 

Hann er reyndar mikið til hættur að yrkja,. 
en á ýmsu, og meðal annars á gamanvísum, sem 
honum hafa hrotið nú allra síðustu árin, veit 
jeg það, að hann getur vel ort, ef hann vill og 
verið þar mjög svo likur sjálfum sjer; en hann 
segir, að skáldin eigi að hætta að yrkja, þegar 
þau finni æskuQörið þverra og hann segist hafa 
minni hvöt til að yrkja nú en fyrr, svo þó hann 
geri við og við tækifærislióð, þá gerir hann það 
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aðeins fyrir þrábeiðni manna, þvi hann er einkar 
bóngóðiír og tékur mjög nærri sjer að neita 
ínönnum um greiða, sjerstaklegá þegar ménn 
biðja hann um mihníngarlióð eftir látna ættíngja 
éða vini, sem þeir harma. Ef til vill hálda 
ménii að Gröndal kunni að gera þetta vegna 
auranna; en þó hann meir^ én þurfi þeirra með, 
þá véit jeg að svo er þó ekki, því þó sumh: menn 
eflaust greiði honum eitthvað fyrir slíkt, þá mun 
hajití aldrei setja upp á það við nokkurn mann. 
í stuttii liiáli sagt, getum við heimsótt Bene- 
dikt Gröndal upp á þáð, að þú finnúr þar enn 
semkomið er einga þá sljóvgun eða andans lúa, 
sem oft fylgir efri árunum og bagi mæðin hann 
ekki, þá íinriur þú hahn, andlega talað, eihs og 
jeg þekti hann flmtugan, og líkamánn ekki svo 
mjög breyttan heldur; hann hefur hærst nokkuð, 
og er þó ékki riiikið hærður. Þessu likan munt 
þú hitta gamla snillínginn og samtalsefni ykkar 
getur þú sjálfur válið. 



Jeg þykist nú renria grun í, að þjer, eins ög 
mörgum manrii öðrrim, muni ékki síst forvitni 
á að finna þanri Gröndal, sem þú kyntist á Gand- 
reið, í Þíngvallaför, í Þórðarsögu og ekki sist í 
orustunni á Heljarslóð, galsafullá, skoþyrta, 
kímna og kesknisfulla snillínginn, sem við höfum 
allir dást að svo ótal sinnum og þreytumst aldrei 
á. En þann Gröndal mun alvég ókunnúr maður 
tæplega hitta heima. Gröndálgetur verið heima 
eins og annarsstaðar dálítið i ýmsum hömum, 
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en í daglegu lifi er hann míklu fremur alvarleg- 
ur, og þó honum geti altaf hrotið hnittið skop- 
yrði, þá talar hann aldrei með galsa eða keskni 
um menu eða málefni, ef honum þykir það 
nokkurs vert eða máli skifta. Og haíi hann 
annars gefið málum eða mönnum gaum, þá eiga 
menn oftast nær víst, að hafa Gröndal allan og 
óskiftan öðru hvoru megin, með eða móti, og 
þá jafnvel eldheitan og óbilgjarnan og getur hann 
þá stundum sagt, þó það sje reyndar oft í glettni 
eða gamni, að hann vilji eingar mótbárur heyra, 
og hefur þá borið til, að jeg hef feingið það hjá 
honum, að jeg væri alt of umburðarlyndur og 
væri að verja þetta alt saman. 

En þó óhklegt kunni að þykja, þá hefur 
þessi eiginleiki Gröndals ekki laðað mig hváð 
minst að honum, þvi jeg veit fátt sem hressir 
meira, en að heyra djarft og hreinskilið orð sagt 
alveg fyrirvaralaust, og eingan af þessum var- 
nöglum sleginn, sem svo margir menn gánga með 
alla vasa fulla af. Manni finst slíkt svo oft eins 
og eins konar hlutaQelags lífsábyrgð hálfleikans 
og heimskunnar. — Það hressir meira að heyra 
óskemdar tilfinníngar tala eins og barn eða bróð- 
ur en að sjá menn skima hrínginn í kríngum 
sig áður en þeir þora að sleppa þvi, sem þeir 
geta þó ekki þagað yfir. 



Þessi hreinskilna alvara á, ef til viU, hvað 
dýpstar rætur í eðli Gröndals og því er honum 
hún tömust og jeg þekki eingan mann, sem ó- 
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fáanlegri er til að tala þvert um huga sjer á 
hverju sem riður og hver sem í hlut á. Hann 
getur vel þagað, það hef jeg reynt, en segi hann 
það, þá fáum við það eins og það er og eins 
víst, að það sje umbúðalaust. Með þessu hefur 
Gröndal auðvitað oft stygt menn bæði munn- 
lega og á prenti og gert þá sjer að óvinum, og 
svo hefur það verið alla ævi og þó hann lifði 
önnur 80 árin til, þá er eingin von um, að breyt- 
íng yrði á þessu. Hann yrði þá að verða að 
öðrum Gröndal. Hann hefur haft nóg tækifæri 
til að reka sig á og læra af reynslunni, ef hann 
hefði verið lundlaginn á að hræsna og láta hitt 
þoka, sem honum þótti satt og maklegt. 

Þau bæta vanalega ekki fyrir mönnum þess 
háttar svör, eins og Gröndal gaf t. d. Monrad 
biskupi, þegar hann var kenslumálaráðherra Dana. 
Gröndal hafði sótt um, að mega fá bækur, sem 
lágu og voru að grotna niður þar í stiórnarráð- 
inu og hafði þá tal af ráðherranum. Monrad 
var mikið alþýðlegur við hann, en tók fremur 
dauft undir umsóknina og sagði meðal annars: 
»Man siger De lever meget uordentUgt«^. ))Det 
har jeg ogsaa hört om Deres Excellence«* svar- 
aði Gröndal. Hjer hefði nú Hklega margur sagt 
eitthvað annað, en svarið lá beint við, og úr því 
Gröndal datt það í hug og fanst það maklegt, 
þá varð hann að láta það Qúka. 



1) Þad er sagt þjer liíid óregluUa. 

2) þad hef jeg lika heyrt um herra rádherrann. Petta svar, segir 
Gröndal, ad hafl að nokkru leyti verid Konráði Gislasyni að kenna, þvi 
hann liafl sagt sjer. ad Monrad væri svona raudur af drykkjusknp. 
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Og einginn maður skal ætla, að Gröndal hæni 
freniur að sjer vini sína en aðra, með þvi að tala 
eins og þeir vilja heyra eða hHfa þeim. Það er 
öðru nær, við þá er hann einmitt berastur, því 
við vini sína finst honum sist ástæða til að vera 
að pukra með hugsanir sínar eða vera að fara 
krókavegi, og hjá aungvum vini mínum hef jeg 
feingið jafn beint framan í mig eins og hjá hon- 
um, það sem honum þóttí rángt eða áfátt, og 
það stundum vel útilátið; þetta hefur verið jafnt 
hvort sem jeg hef skrifað það í blað eða sagt 
það við hann heima og þó það gildi mig per- 
sónulega, þá breytir það aungvu. Það er t. d. 
ekki svo lángt siðan, að jeg sagði honum frá 
manni, sem jeg hafði stygt með óvarlegu orð- 
bragði, og segir þá Gröndal: ))Já, það getur vel 
verið, því jafnframt þvi, sem þú ert aðlaðandi, 
þá getur þú lika verið frastödende^. Þetta sagði 
Gröndal svo blátt áfram, eins og hann væri að 
tala um veðrið. 

Og i rauninni þarf ekki persónulega kynn- 
ingu til þess, að koma auga á þessa grundvallar- 
einkunn Gröndals, því flest sem hann skrifar^ 
ekki síst í blöðin, ber alt sama svipinn. Til- 
finningin talar þar bert og uppgerðarlaust. Það 
sem er ótækt er á hans túngu ekki ))miður 
vandað« eða ))gæti verið betra«, heldur er það 
ótækt, og skylda manns, að þola það ekki 
þegjandi. 

Mest alt samtal Benedikts Gröndals við mig 
hefur jafnan verið alvörumál í einlægni talað^ 

1) ógedfeldur. 
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og svo mun bann oftast að hitta, og alt sagt í 
þeim tón og með þvi viðmóti sem það segði 
beryrtur bróðir minn og þó fremur ýngri bróðir 
minn en eldri. 



En þó þú hittir að likindum ekki gáska 
eða galsameistarann heima, lesari, þá er nú sá 
Gröndal til aungvu að siður og getur verið heima 
stundum, en tæplega nema þú sjert nákunnugur. 
Aftur á móti mun hann sjaldan fara svo að 
heiman til vina sinna, að hann hafi ekki þann 
ham einhvers staðar meðferðis. Svo hefur það 
nær altaf verið, þegar hann hefur komið til 
okkar. Og ættum við von á honum eða sæium 
til hans á.götunni, þá hýrnaði yfir öllum og við 
hlökkuðum öll til hans eins og hátíðar, og bar 
þó við, að hann kom til okkar á hverjum degi 
áður en mæðin fór að baga hann. 

Það var þá oft, þegar hann kom inn úr 
dyrunum, að hann átti til eitthvert galsa eða 
gamanyrði um það, sem fyrir hann hafði borið 
á leiðinni eða um sjálfan sig eða aðra, eða þá 
um eitthvað sem hann sá inni eða við sögðum, 
og fór þá svo stundum, að komið var út í gaman- 
sögur fornar eða nýjar áður en varði og oft þá 
ekki gáð að tímanum. En þess varð að gæta, 
að fara ekki að gera neitt umstáng hans vegna, 
eða buga neinu að honum, nema það væri á 
reiðum höndum, því það vildi hann ekki, og 
þá gat alvaran komið, að minsta kosti í bili. 
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Einginri maður segir betur gamansögur en 
Gröndal, og er frásögnin þó altaf einföld og 
mjög óbrotin og brosir hann þá oft sjálfur með, 
þó hann sýnist aftur stundum ekki hafa hugboð 
um, hve fyndið það er, sem hann segir. 

Og þó hann tali alvarlega um alvarleg mál- 
efni, þá er ekki háldið svo fast við efnið altjend, 
að ekki geti hæglega blandast inn í gamansögur 
um sjálfan hann eða aðra, því hann fer i einga 
launkofa með það, hafi honum orðið á eitthvað 
óburðugt eða óframalegt eða ýmislegt sem gerð- 
ist og sagt var meðan hann drakk sig kendan 
fyrr á árum og má nærri geta að höfundi Gand- 
reiðarinnar og Heljarslóðarorustu hafi oftar dott- 
ið gott i hug en rjett á meðan hann var að 
skrifa þær bækur og aðrar þeim Ukar. En sjer- 
staklega hefur hann þó tekið það til, að ýmis- 
legt hafi verið skrítið og hann sjálfur lika, þegar 
hann var að semja Heljarslóðarorustu suður í 
Belgíu. Þeir voru þar, hann og Ólafur Gunn- 
lögsen og ekki fleira af íslendíngum, en annars 
var þar á klausturskólanum ýmislegt samsafn af 
mönnum af ýmsum löndum, og sumir þeirra 
ekki altaf stiltir, því til bar á kvöldin, að þeir 
brutu stólana og börðust með stólalöppunum 
og Ijet Gröndal þá um það; en það bar þá til 
um tima á daginn við borðið, að Gröndal sagð- 
ist stundum hafa skellihlegið upp yfir sig, svo 
hinir hjeldu, að hann væri [að verða vitlaus. 
En þá var einhver söguhetjan að halda skálar- 
ræðu i huga hans eða Napóleon Tað búa sig á 
stað, eða Vígvaða eða Djúnki á ferðinni eða ein- 
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hver annar kunníngi okkar þaðan. Hann skrif- 
aði svo þetta upp, þegar hann kom í sitt her- 
bergi og las það svo á kvöldin fyrir Ólafi og 
segir hann að Ólafur hafi hlegið og verða líklega 
fáir til að reingja það. Með söguna var hann 
eitthvað á aðra viku. 

Varla ber það við að galsi Gröndals sje öðru 
vísi en græskulaus, og það svo, að þó þeir menn 
hlýddu á, sem sögurnar eru um eða talið kem- 
ur við, þá mundi fæstum verða það að reiðast,. 
flestir mundu brosa með okkur hinum. 

Jeg skil það því vel, að það gæti orðið þjer 
og hverjum manni öðrum gaman, að finna heima 
galsann og fyndnina, þar sem beislið er tekið út 
úr öllu dótinu og alt fær að láta sinum látum 
en hláturínn fer í hverja taug; og vel fer sá völ- 
undarhamur Gröndal og Ijettur er hann á flug- 
inu og einstakur er hann á íslandi og gæti vilj- 
að til, að Heljarslóðar-hamur hans sje einn 
af þeim fáu gripum, sem vjer eigum íslendíng- 
ar ef til viU einstakan i veröldinni. Og eflirlæti 
er að hafa kynst honum. 



En hvort sem við hittum nú á þennan ham-^ 
inn eða annan, þá getum við þó altaf talað vi6 
Benedikt Gröndal um skáldskap og það munt 
þú líka hafa hugsað þjer að gera, lesari, ef þú 
fyndir hann. 

Gröndal sagði reyndar við mig fyrsta sinn,, 
sem jeg talaði við hann, haustið 1876, að hann 
talaði ekki um skáldskap og um hann væri miklu 
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betra að tala við hin skáldin. Jeg varð þá dá- 
litið hvumsa við, þvi jeg var kominn til að tala 
um alt annað, og flýtti mjer að segja eins og 
var, að Gísli Magnússon, skólakennari hefði sent 
mig til hans, af því Gröndal hefði lofað Gisla 
að segja mjer til í sögu undir skóla, og tók Grön- 
dal þvi þá vel og talaði svo alúðlega við mig, 
að öU feilni fór af mjer, og þó aungvu fremur 
við það, sem hann sagði heldur en hitt, hvernig 
hann sagði það. 

Kn nokkuð mikið þótti mjer hann ætla að 
setja mjer fyrir til að byrja með. 

Jeg átti að hafa upphafið á Fornaldarsögu 
Páls Melsteðs og sagði Gröndal, að jeg gæti tekið 
aftur fyrir Cirus. Það eru fuUar 18 blaðsiður. 
Hljóðið varð víst fremur dauft í mjer við þetta 
og segir þá Gröndal: »Það er nú eiginlega ó- 
mögulegt að læra hjerna byrjunina aftur á 8. 
siðuna, það les maður svona yfir einu sinni eða 
tvisvar. Það toUir altaf eitthvað í manni, en 
Cirus verður maður að kunna«. Jeg hafði einga 
von um að komast leingi-a en ef jeg kæmist' 
hálfa leið og sagði jeg eitthvað sem svo, að þetta 
kæmist jeg aldrei alt. ))Jæja«, segir Gröndal, ))þú 
kemst þá lífs af hjeðan, þó þú kunnir það ekki 
alt saman«. 

Siðan hefur það þó komið fyrir ekki svo 
sjaldan, að við höfum talað um skáldskap, og 
ekki ert þú tómur innan, lesari góður, ef þú 
kemur að Gröndal alveg berskjölduðum i þeim 
skáldskap, sem nokkuð er kunnur um heiminn 
og getur þú fyrir þvi óhræddur farið, hvort sem 
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þú vilt í fornöldina grisku eða rómversku, og 
eins í bókmentir siðari aldanna, ekki sist hinar 
þýsku og ensku og svo auðvitað iiinar norrænu. 

Goetlie, skáldið og spekinginn þjóðverska, 
hygg jeg Gröndal meti mest útlendra skálda og- 
til hans orða vitnar hann oftast, og Byron hugsa 
jeg megi telja næstan. Bijef hans segist Grön- 
dal hafa feingið síðla dags og fór að lesa, og gat 
ekki hætt fyrri en alt var búið. Það eru rúmar 
700 blaðsiður (Murrays útg.) í giiðarstóru broti, 
alt smált letur og þjett. »Hans brjef eru svo 
náttúrleg«, segir Gröndal, ))Og ekki skrifuð með 
þeirri launhugsun, að þau verði prentuð, eins og 
svo mörg brjef, sem maður hefur sjeð prentuð 
eflir ýmsa aðra menn«, og er einginn efi á því 
að það er salt, 

Til Ibsens finst Gröndal miklu minna. 
Skáldsnilli og gáfum Ibsens neitar hann auðvitað 
ekki, en þessar heimspekideilur um mannQelags- 
mál ýms finst honum aungvu siður eiga heima 
í lærðum ritgjörðum en í skáldskap, ))og er það 
nokkur inspiration að vera með eina litla bók í 
tvö ár!« segir Gröndal. 

Af sænskum skáldum er honum Tegnér 
kærastur og kemur okkur vel saman um það. 
Þýðíngar allar telur hann varhugaverðar, því 
bestu verkin og bestu staðirnir spillist nær altaf, 
og talar Gröndal þó með allri virðíngu um þýð- 
ingar þeirra Steingrfms og Matthfasar, en sjálfur 
hefur hann nær ekkert þýtt og þetta Htla, sem 
kalla mætti þýðingar hefur hann ort um eða 
lagað í hendi sjer. 
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Ekki getur hann siður taláð við þig um is- 
lenska skáldskapinn, frá Sæmundareddu og alt 
til vorra daga, því ekki er hann siður fær i þann 
sjó en annan. Eddu ann hann mjög, eins og 
eitt af hans fegurstu kvæðum vottar: Sæt ertu 
túnga i svanna munni, súngin við íslands jökul- 
strönd etc. En 17. og 18. öldinni t. a. m. er hann 
ekki eins vel kunnugur eins og hinu elsta og 
ýngsta. Bjama og Jónasi dáist hann að, eins og 
við, en þykir þó vel miklu lofi hlaðið á Jónas 
og þá varla nóg tillit tekið til Bjarna og hinna 
19. aldar skáldanna. 

Af núlifandi skáldum veit jeg ekki hvert hann 
setur hæst, en það veit jeg, að hann setur 
Matthias mikilU skör lægra en Steingrim* Jeg 
hef fáu heyrt hann hrósa i kvæðum Matthiasar 
eða verkum hans, en hann hefur oftar en einu 
sinni hælt rómantiskum þýðleik hjá Steingrimi 
og hrósað þvi, hve vel formaðar og sljettar heildir 
mörg kvæði hans væru og ))sum af kvæðum 
Steingríms eru hreinar perlur«, hefur Grön- 
dal sagt. 

Um Guðmund Guðmundsson og Ijóð hans 
talar Gröndal altaf hlýlega. Hannesi Hafstein og 
StefániG. er hann mjög litið kunnugur, en Ein- 
ar Benediktsson segir hann skorti IjóðUst og sje 
alt of myrkur, annar eins gáfumaður og hann 
þó sje, og ekki skilji hann hvernig nokkurt skáld 
fari að yrkja annað eins kvæði og ))Skútahraun« 
Einars. Um mig hefur hann sagt það, að sjer 
þyki vænt um ferhendur mínar og hann hafi 
altaf gaman af að lesa þær. Annað höfum vid 



Digitized by 



Google 



113 

litið um mig talað, nema hvað hann þakkaði 
mjerfyrir vísurnar um Sólskrikjuna þegar jeg 
kom heim 1895. 



Gröndal hefur verið brugðið um það oftar 
en einu sinni, að hann hefði horn í síðu ýngri 
skáldanna, en þetta er blátt áfram ekki satt. Jeg 
veit að honum er mikhi fremur hlýtt til þeirra 
og hrósar þeim og þykir vænt um þau, ef þau 
gera eitthvað, sem honum þykir gott og hann 
er þar ekkert harður í dómum. En það er ekki 
að hafa horn i siðu manna, þó hann hrósi ekki 
þvi, sem honum fellur ekki við, eða flnst ekki 
vera skáldskapur. Rómantíkin, Ijett og óhömluð 
af hnappheldum og tjóðurhælum mannlegs hfs, 
er Gröndal næst skapi, að svo miklu leyti sem 
sagt verður, að hann hneigist að nokkurri sjer- 
stakri stefnu í skáldskapnum, en realistarnir, 
einkum sje þeir þurrir og smámunalegir og sömu- 
leiðis eintómar rimaðar röksemdir eru honum 
í^^jög ógeðfeldar og við sHkt getur hann verið 
óhhfinn, hvort sem í hlut eiga nýir menn eða 
fornir, hfs eða Hðnir. Nú finst honum sem 
mart af hinni nýju kynslóð hneigist meira í 
reahstaáttina en hina, og af þeirri orsök einni 
eru þá mennirnir honum ógeðfeldari en hinir 
eldri, en als ekki af þvi að þeir eru nýir eða 
ýngri en hann. 

En i heild sinni finst honum marga lingu 
mennina vanta anda eða andagíft (inspiration) 
og eins og mart hvað sýníst ort að eins 

8 
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til að yrkja og heita skáld, heldur en það sje 
knúð fram af ))innra afli og skapandi þörf and- 
ðíns«, en það veit hann líka og segir sjálfur, að 
shkt hefur fylgt fleiri kynslrtðum en þessari 
ýngstu. 



Hitt er nær sanni, sem hka hefur verið sagt 
um hann, að honum þyki minna gert úr sjer 
og sinum verkum en hann á skihð og vera ber, 
einkum þegar það er borið saman við það gum, 
sem ár og síð glymur nær alstaðar um sjera 
Matthias Jochumsson. Gröndal hefur stundum 
sjálfur gefið þetta í skyn bæði i glettni og alvöru. 
Og er það í rauninni svo mjög óeðjilegt þó hann 
finni til þessa? Ef þjóðin í raun og veru mæti 
þá Benedikt Gröndal og Steingrím Thorsteinsson 
þeim mun minna en sjera Matthías, sem blöð 
og rit guma minna af þeim en honum, þá fynd- 
ist henni alls ekki svo Mtið bil af skörinni, sem 
þeir sæti á og upp í hásæti Matthíasar. 

Og mjer hefur naérri því þótt von, þó þeim 
fyndist sjálfum eins og þetta væri svona, eink- 
um stundum nú siðustu árin. 

Jeg er nú hvergi nærri svo Qölkunnugur, að 
jeg treysti mjer til að leggja órækan úrskurð á 
lýðhyllli þessara þriggja þjóðskálda okkar. Það 
getur vel verið, að hópur Matthiasar verði stærsur, 
þó jeg sje eingan veginn sannfærður um það. 
En ætti jeg að velja, hvort sem væri eftir höfða- 
tölu eða gæðum úr þeim flokki manna, sem jeg 
hef haft kynni af og talað við á mínum leiðum. 
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þá er það víst, að jeg kýs þar aungvu síður 
vinahóp þeirra Steingríms og Gröndals hvors 
um sig. 

Hver þeirra þriggja á sína vini, og sína eld- 
heitu vini, og aUir marga. En þegar þess er gætt, 
að sjera Matthías fer viða og kynnist múga 
manns persónulega, skrifast á við ótrúlega marga 
menn og grípur oft og ^örugt inn í daglegar 
umræður um ýms málefni, særir aldrei neinn 
og er jafnan þýður og ástúðlegur í viðmóti við 
hvern mann, þá þori jeg ekki með vissu að segja, 
hvort skáldið eða maðurinn Matthías hefur safn- 
að um sig fleiri vinum, auk þess sem mesti 
urmuU ætta um alt land á ein eða fleiri erfiljóð 
og niörg ágæt eftir Matthias um einhvern látinn 
merkismann sinn, og þau raunu oft reynast ein- 
hver öruggasti trygðapanturinn. 

Alt þetta gæti gert mikinn baggamun hjá 
skáldunum þó hann væri einginn áður miUi 
þeirra, sjerstaklega þar sem þeir Gröndal og 
Steingrímur eru báðir mjög fáskiftnir, leggja Utið 
orð 1 hversdags umræður og kynna sig varla 
mönnum nema i örUtlum vinahóp og stíga ekki 
eitt bænufet í nokkura átt til þess að afla sjer 
lýðhyUi. 

En þó við getum Utið svona á þetta, sem 
utan við stöndum og við almenníng tölum, þá 
er ekki nema eðUlegt, að Gröndal geti Utið öðr- 
um augum á þetta og þótt sinn hlutur ekki 
sanngjarn, þar sem hann talar við fáa en sjer 
muninn i blöðunum, og þó hann taki sjer þetta 
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ekki svo mjög nærri, þá getur slíkt þó altaf verið 
viðkvæmt mönnum, sem elska. bókmentir sínar 
og þjóð og vænta sanngjarnrar viðurkenningar 
af henní fyrir verk sin. 



Annars er Gröndal fúsari á að tala um mart 
annað en skáldskap og brýtur sjaldan upp á 
slíku tali sjálfur og um eitt skáld talar hann sem 
fæst og aldrei að fyrra bragði og það er sjálfur 
hann. En sje honum komið út í það, að tala 
um verk sín, þá getur hann sagt frá ýmsum smá- 
sögum og atvikum, sem snerta verk hans eða 
undirtektir manna þegar þau birtust, hvernig 
sumir menn t. a. m. tóku Gandreiðinni, en um 
sjálf verkin lætur hann heldur aðra menn tala, 
og svo ókunnugur er hann kvæðum sínum, þeim 
að minsta kosti, sem ekki eru í kvæðabók hans, 
að hann kannast als ekki við mart, sem hann 
hefur ort, þó hann sje látinn heyra það alt 
saman og er til með að þvertaka fyrir, að sumt 
sje eftir hann. 

Þetta stafar að nokkru leyti af því, að Grön- 
dal sinnir varla þessum smábörnum sínum, nema 
rjett á meðan þau eru að fæðast í heiminn. 
Hann sest niður þegar þörfin kallar og andinn 
er heima, og þegar búið er lætur hann heiminn 
eða skúífuna taka við kvæðinu. Sjálfur mun 
hann sjaldan eða aldrei lesa þau upp frá því, 
nema hann sjái um prentun á þeim, eða verði 
að gera það af einhverjum sjerstökum ástæðuni. 
Það mun og fátítt, ef það iiefur annars nokkurn 
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tíma borið við, að Gröndal haíi breytt Ijóðum 
sínum, varla svo mikið sem orði. 

Það er rjett svo, að hann kann eftir sig ein- 
stöku lausavísu, helst gamanvisur. Heilt kvæði 
eftir sig hefur hann víst aldrei kunnað. 

Einstöku sinnum hefur Gröndal gert það 
fyrir okkur, að lofa okkur að heyra eitthvað úr 
skúffunum sínum, því þar á hann undrin öU 
óprentuð af ýmsu tægi og þaðan höfum við heyrt 
það sumt, sem stendur ekki á baki því allra 
besfa, sem prentað er eftir hann, þó hann hafi 
ekki látið sjá það af einhverjum orsökum. 

Dómar Gröndals um slcáldskap, sinn og 
annara, og mart annað, eru lionum í heild sinni 
alveg einkennilegir og í ýmsu ólíkir dómum ann- 
ara manna. Andi hans og tilfinningar íara þar 
sína eigin vegu eftir sinum eigin reglum, svo að 
margir munn telja það minna virði, sem honum 
þykir betra, og það ef til vill gott, sem honuni 
þykir ónýtt. 

En sjerstaklega er bæði gagn og yndi að tala 
við hann um útlend skáld og skáldskap. Á því 
getur hver maður grætt, því öll þau undur, sem 
hann hefur lesið þar, man hann alveg útrúlega 
og liefur þar oft mjög glögt yfirlit yfir samband 
og hugsanaferil manna og alda. 



En sjertu dálítið vel að þjer, lesari, þá get- 
urðu vel skemt þjer stundarkorn við það, að tala 
um almenn vísindi við Benedikt Gröndal, og þú 
getur hans vegna farið alveg óhræddur út í ýms- 
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ar greinar þeirra svo nákvæmlega, sem þú vilt. 
Ef til vill er honum kærast að tala um fornfræði 
Islands og Norðurlanda, eða náttúrufræði og mál- 
fræði, en hann er aungvu síður til með að spjalla 
um suðræna fornfræði, einkum Grikkja og svo 
heimspeki þeirra og eins mætti reyna að koma 
við hjá ýmsum stórmennum sögunnar fyrr og 
síðar. 

íslensk fornfræði og bókmentir er honum 
sjerstaklega hugleikið umtalsefni, og að þeim 
berst tal hans oft og ekkert er honum sárara en 
það, ef honum finst þeim i einhverju misboðið 
eða heiðri íslands hallað þar. Hann telur það 
t, a. m. óþarfa brutl, að vera að eigna Eddu- 
kvæðin Nórðniönnum eða Grænlendíngum, úr 
því gögnin, sem að því eru dregin, sje ekki 
þýngri á metunum en þau eru, sem færð hafa 
verið fram híngað til, og úr því vjer vitum það 
eitt með vissu um þau kvæði, að íslendíngar 
hafa safnað þeim og geymt þau, og hvert orð 
þor íslenskt. 

Eins þótti honum það t. a. m. óþarfi af dr. 
Finni Jónssyni, að fara að fyrna máhð á alþýðu- 
útgáfu af Sæmundareddu og gera það fornlegra 
en það er á elsla handriti Eddunnar. Um þetta 
hefur Gröndal oftlega talað, og fylgir með mesta 
áhuga og eftirtekt öllu sem fram fer í þeim 
fræðum. 

En þó jeg taki þetta sjerstaklega til, þá veitir 
hann sömu athygh öllu því, sem landið og bók- 
mentirnar skiftir, sjerstaklega gagnvart Ihlutun 
eða ásælni'útlendinga fyrr og siðar, og þá tekur 
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eingan mann innilega sárt til landsins og bók- 
menta okkar, ef Benedikt Gröndal gerir það ekki. 

Svipað þessu er að tala við hann um mál- 
fræðina. Hann telur sig reyndar ekki svo sterkan 
í henni, en þó er hann þar mjög vel heima, og 
hefur bent þar fyrstur á ýmislegt, svo sem á eðli 
eddukennínga skáldanna og ýms orð í fornmál- 
inu, þó oss sje sjaldnar sagt frá því en ýmsu, 
sem aðrir hafa sagt um það og skrifað. 

En um hvað sem þið talið, þá skaUu ekki 
láta þjer bregða ókunnuglega við, þó hann grípi 
bók og bók úr skápnum sinum og muni þar þá 
staði og setníngar og það eins í latínskum bók- 
um og grískum, þvi þá höfunda þekkir hann 
marga vel og les þar ennþá mart á frummálun- 
uni sjer til skemtunar, eins og við lesum sögur. 

Um náttúrufræðina höfum við minna talað, 
og gæti það verið af því, að hann hafi sjeð þar 
nokkuð fljótt í botninn hjá mjer. En þó þú 
haíir þar ekki meira en lesnínguna mina, þá 
verðurðu samt að komast þar svo lángt, að þú 
fáir að sjá iuglana og flskana islensku og alt 
stóra myndasafnið hans, og þá skal jeg ábyrgjast 
að þú gleymir aldrei vogmærinni eða vogmer- 
inni. Auk snildarinnar sem á myndunum er, 
þá er það alt svo mikið stórvirki, að þú verður 
hlessa á þeirri elju og alúð, sem þú sjerð þar. 

Hann getur líka farið með þig niður á hafs- 
botn, þar sem aðeins er glæfa af dagsljósi og 
sýnt þjer þar gróður mikinn og fagran, sem þjer 
datt ekki í lifandi hug að til væri, því hann hefur 
stóra bók af sæplöntumyndum, sem hann hefur 
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málað eflir frægu verki útlendii, og alt með 
náttúrulitum. 

Annars veit jeg varla hvað þú átt helst að 
tala um við Gröndal í almennum fræðum, þvi 
þó margir sjerfræðíngar viti þar auðvitað meira 
í ýmsum greinum, þá þori jeg að fullyrða, að 
einginn íslendíngur er þar jafn kunnugur og fer 
jafn Ijett um alla þá geima og Gröndal, og alt 
færðu að sjá það eins og andi hans og augu sjá 
það og í þeirri mynd getur einginn maður annar 
sýnt þjer það. 



Um trúarbrögð og pólitík hefur þii ef til 
vill ekki ætlað þjer að tala við Gröndal og hugs- 
að, að þjer yrði meiri gróði að því, að tala við 
hann um eitthvað annað, og getur mikið verið 
hæft í þvi. En ekki er það af þeim sökum, að 
þii þuríir að hhfast við að tala um það vegna 
hans, eða hann taH ekki bert og óhikað um þau 
málefni eins og hver önnur. Hann kann ekki 
þá Hst heldur í þeim málum, að dylja skoðanir 
sinar með íbyggni og klókindum, til þess ekki 
verði haft á því, eða orð hans borin út til ann- 
ara manna til að hneykslast á eða spilla fyrir 
honum, þó svo sjeu nú einmitt margir af þeim 
mönnum, sem vilja láta kalla sig merka menn, 
til þess að Uðka sig áfram um moldvörpugaung 
sómamannanna, eða til þess að bera tviHtan 
feldinn af vana, þar eins og annars staðar. 

Það hefur verið sagt um Benedikt Gröndal 
á prenti, að hann væri eða hefði verið kaþólsk- 
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ur og á öðrum stað hef jeg sjeð hann tahnii 
kirkjutrúarmann. Gröndal er hvorugt; hann hef- 
ur sagt við mig, að hann hafi í rauninni aldrei 
fylgt neinum sjerstökum trúflokki. Við höfum 
nú að visu aldrei beinMnis talað um tiHi eða trú- 
arbrögð svo jeg minnist, en af ýmsum orðum 
hans veit jeg það með vissu, að hann er jafn- 
Qarri því að vera nokkurrar kirkjutrúar maður 
eins og hann er Qarri því, að vera mormóni eða 
panþeisti (eða algýðistrúarmaður). Hann stendur 
niiklu nær eingýðistrú og þó ef til vill allra næst 
agnostíkurum eða þeim mönnum, sem játa hrein- 
skilnislega, að við vitum ekkert um guðdóm eða 
eilifð og eru því hvorki guðsmenn nje guðsneit- 
endur og ekki fremur kristnir menn en heiðnir, 
þó þeir unni Kristi eins og þeir unna Sókratesi 
og öðrum shkum mönnum. 

Eins talar Gröndal bert og fyrirvaralaust um 
póHtíkina, sem ýmsir menn fara þó ennþá var- 
legar með en guðdóminn. Um pólitík höfum 
við oft talað og þó Gröndal haíi eingan hhit átt 
í þeirri grautargerð leingstan hlut ævi sinnar, þá 
gerir hann sjer aungvu síður Ijósa hugmynd um 
stjórnmál en hver annar ma&ur, en neinum sjer- 
stökum stjórnmálaflokki getur hann eftir eðli 
sinu ekki fylgt. Því, sem hann hjeldi, að land- 
inu væri til gagns og tilfinning hans hallaðist að 
mundi hann fylgja t. a. m. á þingi, hver sem 
með það kæmi, en snúast miskunarlaust á móti 
þvi, sem honum væri illa við, en tilfinningarlaus 
klókindaverslun* með málefni eða öðrum mönn- 
um til þóknunar væri alveg andstæð eðli hans 
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og þó alt þjngíð færi í hrossakaup, þá er ekk- 
ert visara en það, að Gröndal kæmi heim á sania 
fararskjótanum, sem hann fór að.heiman á, nema 
ef eitthvað yrði til að snúa tilfinningum hans. 
Að fylgja flokki, til þess að gera alt með honum 
bæði rjett og rángt, væri Gröndal jafn ómögu- 
legt eins og það vgeri fyrir eina skepnu að vera 
bæði hundur og kind. 

Annars má íinna það á Gröndal, að honum 
þykir pólitíkin nú eigingjarnari og stjórnmála- 
mennirnir svipminni en Jón var Sigurðsson og 
sumir liðsmenn hans. Og þetta er ekki sagt af 
neinu fylgi við Jón. Gröndal hefur einga 
sjerstaka ástæðu til þess, því þó Jón væri hon- 
um i ýmsu vel, þá blandaði hann sjer, að því 
er Gröndal ætlar, eftir hvötum konu sinnar, 
fremur ómerkilega inn í alveg persónuleg mál- 
efni Gröndals, og svifti hann út af þvi þeim 
störfum og þeirri atvinnu, sem Gröndal hafði 
haft hjá honum áður, svo að Gröndal neyddist 
til að leita flárstyrks hjá stjórninni til útgáfu 
Gefnar, svo hann hefði einhverja atvinnu. 

Aftur á móti má sjá á ýmsn, að Jón hefur 
metið list Gröndals mikils og störf hans og vildi 
gjarnan hafa hann sjer við hönd. Það var l. a. 
m. einhverju sinni að Gröndal hatði sagt eitthvað 
eða skrifað, sem hann vissi að Jóni likaði ekki 
og sagðist svo ekki hafa komið til hans um tima, 
en verið þar annars stundum daglega. Þá var 
það að þeir mættust einn dag á Kaupmakara- 
götu og heilsar Jón honum þá og segir eitthvað 
á þá leið hvers vegna hann hafi ekki sjeð hann 
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svo leiiigi. ))Jeg hjelt að þú værir reiður við mig« 
svaraði Gröndal. ))Vertu ekki að þessu og kondu 
nú bráðum(( svaraði Jón og var þá alt í það 
sinn, eins og áður hafði verið, Og þó þessi mis- 
klíð kæmi miUi þeirra siðast rjett áður en Grön- 
dal fór heim 1875, þá talar hann alt af með 
sömu virðingu um Jón Sigurðsson, sem stór- 
menni og drengilegan i mörgum greinum. 

Við förum ekki til Gröndals til að læra lijá 
honum eða lesa upp stjórnmála-katekismus vorra 
flokksQötratima, en það getur verið hressing samt, 
því þó stjórnmálastefna hans sje ekki likleg til 
hagnaðar eða upphefðar, þá trúi jeg ekki öðru 
en þjer finnist hún hafa hreinni og göfugii svip 
en stefnur margra manna annara. 



Þó jeg hafi nú rabbað þetta við þig, lesari, 
um sitt hvað, sem við gætnm talað um við Bene- 
dikt Gröndal, þá getur þú talað við hann um 
hvað sem þú vilt eins fyrir því. 

Hann les flest blöðin og fylgir þar öllu, sem 
hann hirðir um eða vill heyra og sjer þar oft það, 
sem við hinir veitum ekki eftirtekt, einkum skop- 
legu hHðina á lífinu, hjegómaskapinn og tildrið, 
og hefði Gröndal verið dálitið hrekkjóttari og 
meinlegri að náttúrufari en hann er, þá hefði 
hann orðið frægur skrípamynda málari, því 
mart dettur honum í hug og ekki að efa hand- 
lagið, og hann á vist ekki svo fáar blýantsmyndir 
af þvi tægi, sem hann hefur dregið við ýmsa at- 
burði, en lætur fáa menn sjá, varla vildustu vini. 
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Um allar almennar frjettir og það sem á daginn 
drifur, getur liann lika haft gamari af að spjalla. 
En um alment liúsa eða bæjarþvaður, sem lcall- 
að er, svo sem lauslætissögur, barneignir og aðrar 
eftirsóktar uppáhalds hneykslanir, er hann ófróð- 
ari mörgum höfðíngjum hjer í bæ. 

Hagi sína nefnir Gröndal aldrei og kvörtuii 
heyrist engin þó honum líði illa eða hann hafi 
átt erfitt með svefn. Hann hefur annars verið 
vanur því lánga ævi að fara á fætur ofanverðar 
nætur eða bráðsnemma á morgna, einkum á 
sumrin, til að teikna, og hallað sjerþá stundum 
aftur um fótaferðina. Hann er hinn mesti starfs- 
maður og hefur staðið oft við teikningar sínar 
og myndir viku eftir viku alt fram á þessi ár, 
og þess a milli er hann að skrifa eða lesa. .Hann 
les ósköpin öll og er sendíng fljótur að því eins 
og öðru. Það er eins og hann þurfi ekki nema 
rjett að renna augunum yíir síðurnar. Þegar 
hann þarf að hvíla sig sest hann í rugguistólinn 
sinn, og kveikir sjer þá stundum í stuttri pipu. 

Hann á mikið bókasafn, svo að skápar taka 
yíir mikið af veggjunum og er þar öllu prýði- 
lega raðað og alt i mestu reglu í skápunum og 
eins á borðunum og ekki alt i vaðli eins og hjá 
sumum, og sama reglusemin er á öllu, sem hon- 
um kemur við i daglega lífinu. Hann hefur og 
mikinn skáp i svetnherbergi sinu, en í stofu 
uppi á loftinu hefur hann málverk sin og teikn- 
ingar og málaraáhöld, og þar hefur hann alla 
bækistöðu sina þegar hann dregur með litum. 
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Hann liefur haft mart fyrir stafni eins nú 
siðuslu árin?skrifað upp öU kynstrin af ýmsu, bæði 
sjer til minnis og öðru og hefur altaf hlaupið 
öðru hverju í að skrifa ævisægu sina, mikið 
verk og vist mjög lángt konflð;,*og þegar þess 
er minst, að hann hefur skrifað og skraut- 
ritað afarmikið fyrir menn úr öllum landsfjórð- 
úngum og svo einhver ódæmi af alskonar ham- 
ingjuóskum og hátiðaspjöldum og unnið þðr að 
auki töluvert að drátthst, þá undrar mann stór- 
lega, hverju maður á hans aldri hefur haft þrelc 
til að atkasta og þar að auki svo snildarlega gert 
og alt vandað; en það hefði lika verið ógjörn- 
ingur nema þeim manni, sem jöfn hamhleypa 
var að hagleik og fljótvirkni. Jeg þekki því 
miður svo fáa menn til samanburðar, enjegskil 
ekki áð þeir geti margir verið slikir sem Gröndal. 

Alt af skal alt vera búið í rjettan tíma, sem 
hann hefur lofað að gera og er hann oft bíiinn 
með það laungu fyrr en hann þurfti, til þess að 
hann þurfi ekki að hafa neina áhyggju út iir 
því, að loforð hans standi ekki heima, því þar 
vill hann ekki að skeiki um hársbreidd. 

Auk allra þeirra ritverka, sem*hann hefur 
látið prenta, hefur hann varið miklum tíma til 
ýmislegs annars. Hann hefur t. a. m. fyrr og 
siðar lagt alúð á, að safna sjódýrum og varið 
mörgum stundum til að gösla hjer eftir ýmsuni 
sjókvikindum fram með öllum Qörum oggeymir 
hann í kompu hjá sjer allan þann slariíbiining 
sinn, sjóhatt, kápu og rosabullur. 
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ísland hefur notið þess, að Benedikt Gröndal 
var svo gerður að náttúrufari, að hann getur 
ekki verið óstarfandi, því fyrir utan þau laun, 
sem hstin sjálf og ánægjan af vinnunni veitti 
honum, þá hafa launin htið orðið til að hvetja 
hann, og aðra uppörvun má segja að hann hafi 
aldrei feingið, því þó ýmsir aðrir væru nefndir, 
sem eitthvað gerðu, þá minnist jeg þess varla, 
þegar jeg var úngur, að Gröndal væri nefndur, 
nema þá ef það var til þess, að setja í hann 
hnútu. Við þektum Gröndal þá af bókum hans 
sjálfum, en ekki af þvi, sem um þær var talað, 
og þó hafði hann þá látið prenta Örvarodds 
drápu, Ragnarökkur, Gandreiðina, Nokkrar grein- 
ar um skáldskap, Kvæði I og fleira. 

Listin er undarleg og vist að búast við, að 
það sje mörgu eðli óskiljanlegt, að vinna hvorki 
til þess það sje launað nje þakkað, og vinna samt. 



Jeg er nú búinn að masa nokkuð við þig, 
lesari góður, hjerna á leiðinni, svo jeg vona, að 
þú sjert dálitið fróðari eftir um það, hvernig 
Benedikt Gröndal er í daglegu hfi, og hvernig 
hann er þar að hitta, svo jeg held, að þú eigir 
nú helst það eftir, sem orð mín geta ekki veitt 
þjer, og það er, að sjá sjálfan manninn og hejTa 
hann tala. 

Við erum nú komnir hjer vestur á Vestur- 
götu. Hjer er sunnan götunnar gamla Hótel 
Reykjavik, en hjer neðan götu, fyrir neðan kál- 
garðinn í rauða húsinu tvilyfta niðri við sjó- 
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inii á Gröndal heima. Gluggarnir snúa hjer beint. 
á móti okkur og tveir þeir vestustu niðri eru á 
vinnustofu hans. Þar stendur dálítill hvanna- 
njóla toppur fyrir framan og áður óx heimula 
með húshliðinni með háum og fallegum njólum^ 
sem Guðmundur læknir lamdi oft með stafnum 
sinum, þegar hann kom, en nú eru þeir horfnir. 
Gröndal á hiisið og hefur það einn. Og nú ætla 
jeg að gera þjer þann grikic, að skilja við þig,. 
og láta þig fara til hans einsamlan og vita, hvort 
það er ekki satt, sem jeg sagði í upphafi, að þjer 
væri það háskalaust: 

Nú lyftir þú hjer upp slánni og lætur hana 
á aftur eins og hún var. Svo geingur þú niður 
gánginn með garðinum og að grindarliHðinu 
þarna við húshliðina og skýtur lokunni til og 
ýtir svo á grindina, en mundu að loka aftur 
hliðinu og eins þegar þú ferð; um það áminnir 
hann mig altaf. Svo geingur þú inn og lokar 
iitidyrunum á eftir þjer. Svo berðu upp á vest- 
urstofudyrnar, því austurstofan er svefnherbergi 
lians. 

Gröndal segir ))kom(( og þá fer þú inn. Þ6 
einhver sje hjá honum, þá er mjer nær að halda 
að þú ráðir samt í hver Gröndal er, en sje hann 
nú einn, sem oftast er, þá er hann annaðhvort 
að skrifa eða lesa við borðið í miðri stofunni og 
ef til vill með margar bækur opnar fyrir framan 
sig eða hann situr í ruggustólnum í útnorður- 
horninu og er ef til vill með einliverja af títlu reykj- 
arpípunum; þær á hann mjög margar og eina, 
sem einginn fær að rej'^kja úr nema Guðmundur 
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læknir. Gröndal getur raunar líka staðið við 
teikniborðið sitt við vestri glaggann, en hvaðan 
sem hann nú kemur, þá kemur hann á móti 
þjer og býður þjer að setjast. Sjeriu nú í kápu, 
þá ferðu úr henni, því Gröndal hefur oft heitt 
hjá sjer. Lájtí hann þig nú setjast i legubekkinh, 
þá skaltu gá að þjer, því þar eða á skinninu 
undir borðinu geta legið ein eða tvær blágráar 
kisur. Þær eru dauðmeinlausar, en Gröndal vill 
ekki að þeim sje gert neitt. Jeg veit þó ekki 
hvort hann er nokkur sjerlegur kattavinur fyrir 
|)vi, en hann er dýravinur og viU ekki að þeim 
^je gert mein. 

Á viðtökurnar drap jeg í byrjuninni. Bæk- 
urnar sjerðu sjálfur og önnur myndin uppi yfir 
skrifborðinu hans er af Goethe, hin af Gröndal 
og níi segi jeg þjer ekki meira og kveð þig, því 
jeg vil, að þú sjert einn hjá honum; þess nýtur 
þú best, en ekki er það af því, að jeg komi ekki 
gjarnsamlega inn, þvi ekki hef jeg fundið lo^ið 
meira hressandi annars staðar, andlega talað,^eða 
óskemdara en inni í þessari stofu. 

Jeg liefði ekki masað þetta við þig nú og 
jeg kæmi ekki þángað að heita má daglega stund- 
um, ef ekki væri eitthvað, sem laðaði mig þángað 
fremur en annað og á því getur þú þó tekið 
nokkurt mark um sannindi þess, sem jeg hef 
sagt þjer og eins um hitt, hvers jeg met þennan 
mann. Og hvað það er, sem laðar mig hef jeg 
reynt til að gera þjer Ijósara á leiðinni hingað, 
lesari minn. Og vertu nú sæll. 

ÞoRSTEINN ErLÍNGSSOX. 
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